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Aclaraciones sobre el alfabeto 
del mixteco del oeste de Juxtlahuaca

     La mayoría de los sonidos del mixteco del oeste de  
Juxtlahuaca son semejantes a los del español y se escriben con las 
mismas letras en los dos idiomas. A continuación, se presentan 
algunas letras del alfabeto mixteco que no se encuentran  
en el español, y otras que se usan de una manera diferente.

     El signo (ꞌ) representa el “saltillo”, un pequeño corte 
de voz. El saltillo puede encontrarse entre dos vocales o 
entre una vocal y una consonante. Observe en los siguientes 
ejemplos la diferencia entre la pronunciación de las palabras 
de la izquierda (con ꞌ) y las palabras de la derecha (sin ꞌ): 

    ko̱ꞌó        plato            ko̱ó             serpiente
    ñu̱ꞌmá     humo           ñu̱má          cera
    ñuꞌu        fuego            ñuu             pueblo 

     Cuando la n se encuentra al final de una palabra, esto 
indica que la vocal o vocales que la preceden se pronuncian 
con el aire saliendo por la nariz. Observe en los siguientes 
ejemplos la diferencia entre la pronunciación de las palabras 
de la izquierda (con n al final) y las palabras de la derecha 
(sin n al final): 

    ikín        calabaza        ikí              botón
    taṯán      remedio         táta            señor
    ií̱n          sal                ií̱                  delicado 

     La grafía nt se pronuncia como un solo sonido, 
pronunciando la n al mismo tiempo que la t. Es muy 
semejante al sonido nd que se encuentra en las palabras en 
español “tienda” y “cuando”. Ejemplos: 

               ntuchí      frijol             siṉtiḵí        buey, vaca                  
    ntiv̱í       huevo            tiṉtuyú       chilacayote



     El sonido de la letra x no existe en español. Podría decirse 
que se asemeja al sonido que hace un cohete cuando se eleva.  
Para más precisión de este sonido, lea los ejemplos siguientes:
 
     xiṯá       tortilla     u̱xi ̱    diez
     xiy̱ó       comal      ntiuxí    pollo 

     El mixteco es un idioma tonal, es decir, cada vocal se 
pronuncia con un tono distinto y esto da la diferencia en el 
significado. Hay tres niveles de tonos: alto, bajo y medio. El 
tono alto se indica con un acento sobre la vocal. El tono bajo 
se indica subrayando la vocal. El tono medio no se marca. 
Ejemplos: 

     vix̱i ̱       dulce       yu̱ku̱    planta
     vix̱i       canas      yukú    monte
     vixí       piña        yúku    yugo 

     La mayoría de los verbos tienen tres formas distintas, las 
cuales indican el modo potencial, el aspecto imperfectivo, y el 
aspecto perfectivo.  
 
   El uso más común de la forma potencial es para hablar del 
futuro. Para la mayoría de los verbos, esta forma empieza con 
tono medio, por lo tanto no se marca la primera vocal de los 
verbos en forma potencial. Sin embargo, hay algunos verbos 
en forma potencial que empiezan con tono bajo, el cual se 
marca subrayando la primera vocal del verbo. Ejemplos de 
verbos en forma potencial: 

     ntikó‑ñá tiaa̠n̠       ella regresará mañana
     kata‑ra ̠nu̠ní          él pesará el maíz
     chiꞌi‑na̠ ̱tiaa̠n̠         ellos sembrarán mañana
     ku̱su̱‑ra ̱           él dormirá 

      



     El aspecto imperfectivo se usa comúnmente para hablar de 
algo que está sucediendo o estaba sucediendo. Los verbos en 
el imperfectivo empiezan con tono alto, el cual se escribe con 
un acento sobre la primera vocal del verbo. Ejemplos: 

     ntíkó‑ñá vichin     ella está regresando ahorita
     káta‑ra ̠nu̠ní     él está pesando el maíz
     chíꞌi‑na ̠vichin     ellos están sembrando ahorita
     kíxi‑̱ra ̱      él duerme 

     El aspecto perfectivo se usa para referirse a un evento que 
ya se ha cumplido. Los verbos en el perfectivo empiezan con 
tono bajo, el cual se escribe subrayando la primera vocal del 
verbo. Ejemplos: 

     ntiḵó‑ñá kuni     ella regresó ayer
     kaṯa‑ra ̠nu̠ní     él pesó el maíz
     chiꞌ̱i‑na ̠kuni     ellos sembraron ayer
     niḵix̱i‑̱ra ̱      él durmió 

     Para expresar la negación, se escribe con una diéresis 
(¨) sobre la primera vocal de la palabra. En algunos casos la 
forma negativa se indica con el prefijo kö‑. Ejemplos: 

               xaṯu̱‑ña ̱                      es picante            
               u̱ꞌvi‑̱ña ̱                       es difícil            
               sísikí‑ñá                      ella está jugando    
               xätu̱‑ña ̱                      no es picante
               üꞌvi‑̱ña ̱                       no es difícil
               kösísikí‑ñá                   ella no está jugando



Ña ̱xińiñúꞌu kuntaa̱ ̱ini‑yó xaꞌ̱á tutu yóꞌo 

Nu̱ú kom̱i ́tutu ña ̱ntákani tu̱ꞌun vaꞌ̱a xaꞌ̱á Jesús, náꞌa‑̱ña ̱ña ̱
yóꞌo kúú ña ̱xina ka tiaa̱‑na.̱ Kuaꞌ̱á ña ̱ntaṯúꞌun‑na ̱xaꞌ̱á Jesús tá 
yac̱hiṉ xiꞌ́in loꞌo ka ña ̱tiaa̱‑na ̱xaꞌ̱á‑Ña,̱ nta̱kiꞌin Marcos ntiꞌi‑ña,̱ 
ra ntaṯiaa vii‑́ra‑̱ña ̱nu̱ú tutu yóꞌo.

Sánaꞌ̱a ̱káxin‑ña ̱nu̱ú‑yó yoo kúú Jesús xaꞌ̱á ña ̱káꞌa̱n mií ́ 
na ̱yuvi ́ña ̱tiaa̱ Marcos xaꞌ̱á. Suu sánaꞌ̱a ̱vaꞌ̱a ka‑ña ̱nu̱ú‑yó  
tá ntákani‑ña ̱na kúú ña ̱kix̱a Jesús xiꞌ́in ña ̱sa̱naꞌ̱a‑̱Ña.̱ Íyo 
kuaꞌ̱á nu̱ú niḵaꞌ̱a̱n‑na ̱xiꞌ́in Jesús tá mií ́tiémpo saá, tá ku̱va 
“Cristo”, “Seꞌ̱e Ntióxi”̱, “Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi”́, ra xiꞌ́in kuaꞌ̱á 
ka nu̱ú niḵaꞌ̱a̱n‑na ̱xiꞌ́in‑Ña.̱ Suu siíń siíń ku̱ntaa̱ ̱ini‑na ̱xiꞌ́in 
na̱xa ku̱va niḵaꞌ̱a̱n‑na ̱xiꞌ́in‑Ña.̱ Mií ́tiémpo saá köniḱixa Jesús 
tá kúú ntiꞌi ña ̱ntátu mií ́na ̱yuvi ́ná kasa‑Ña,̱ chi ña ̱náꞌnu,  
ña ̱köntátu‑na,̱ kúú ña ̱kix̱a‑Ña.̱ Ra ntákoo káxin‑Ña ̱yoo 
kúú‑Ña ̱xaꞌ̱á ña ̱kix̱a‑Ña,̱ ra xiꞌ́in ña ̱sa̱naꞌ̱a‑̱Ña,̱ suu saá tu xiꞌ́in 
ña ̱nix̱iꞌ̱i‑̱Ña ̱ra ntaṯiaku‑Ña.̱ Tá kúú ntiꞌi ña ̱ntákani nu̱ú mií ́
tutu yóꞌo sánaꞌ̱a‑̱ña ̱yoo ntixa kúú mií ́Jesús xiꞌ́in na chiñu 
va̱xi‑Ña.̱

Ña ̱ntása siíń tutu ña ̱tiaa̱ Marcos yóꞌo kúú ña ̱üꞌvi ̱kúntaa̱ ̱
ini‑na ̱xiꞌ́in ña,̱ chi iin nani ntiḱó‑ra ̱ntákani‑ra ̱ña ̱ku̱u. Ra 
iinka tuku xiyo, kuaꞌ̱á mií ́ña ̱va̱xi nu̱ú tutu yóꞌo va̱xi tu ña ̱
nu̱ú tutu ña ̱tiaa̱ Mateo xiꞌ́in nu̱ú tutu ña ̱tiaa̱ Lucas, suu va̱xi 
kúú va‑ña ̱nu̱ú iin ña ̱ikán. Vichin kuaꞌ̱á‑na ̱káꞌán ña ̱Mateo 
xiꞌ́in Lucas, nu̱ú tutu yóꞌo xiṉtěꞌé‑na ̱sá tiaa̱‑na ̱tutu mii‑́na.̱

Xińi‑̱yó ña ̱Marcos kúú ra ̱tiaa̱ tutu yóꞌo xaꞌ̱á ña ̱tiaa̱ iinka 
na ̱xiṉtiḵu̱n Jesús tá siǵlo u̱vi ̱(ña ̱xiḵuu kuiy̱a ̱iin siénto, iin 
saá ntaa̱ ̱kuiy̱a ̱u̱vi ̱siénto). Xiꞌ́in ña ̱tiaa̱ na ̱ikán, kúntaa̱ ̱ini‑yó 
ña ̱chi ́Roma kúú nu̱ú tiaa̱‑ra ̱mií ́tutu yóꞌo tá ntiꞌ̱i nix̱iꞌ̱i ̱Pedro 
xiꞌ́in Pablo. Ra kuaꞌ̱á nu̱ú mií ́tutu yóꞌo (tá ku̱va Mr. 7:3‑4; 
10:11‑12) kúntaa̱ ̱ini‑yó ña ̱tiaa̱ Marcos ña ̱nu̱ú na ̱ntiḱu̱n Jesús 
na ̱kökúú judió. Sana na ̱ñuu Roma kúú mií ́na ̱tiaa̱‑ra‑̱ña ̱nu̱ú. 
Ra Marcos yóꞌo kúú tu ra ̱káꞌa̱n tutu yóꞌo xaꞌ̱á: tutu ña ̱ntákani 
xaꞌ̱á ña ̱kix̱a na ̱ta̱xi Jesús chiñu ntaꞌá ná ntakani tu̱ꞌun‑Ña ̱
12:12, 25; 15:37, 39; tutu ña ̱kuaꞌ̱a̱n nu̱ú na ̱Colosenses 4:10; 
tutu u̱vi ̱ña ̱kuaꞌ̱a̱n nu̱ú Timoteo 4:11; tutu ña ̱kuaꞌ̱a̱n nu̱ú 
Filemón 24; tutu nuú ña ̱tiaa̱ Pedro 5:13.



Yóꞌo va̱xi na̱xa ku̱va kuvi ntataꞌ̱vi ́mií ́tutu yóꞌo:

Na̱xa kix́áá xaꞌ̱á mií ́tutu yóꞌo (1:1‑15)
I. Sánaꞌ̱a ̱Jesús yoo kúú‑Ña ̱(1:16―8:30)

1. Sánaꞌ̱a‑̱Ña ̱tá ku̱va iin na ̱ntiśo chiñu káꞌnu  
(1:16―3:12)

2. Sánaꞌ̱a‑̱Ña ̱xaꞌ̱á na̱xa ku̱va xáꞌntia Ntióxi ̱chiñu  
(3:13―6:6a)

3. “Yóꞌo̱ kúú Cristo, Ña ̱tac̱hiñ́u Ntióxi ̱va̱xi sáka̱ku na ̱
yuvi”́ (6:6b―8:30)

II. Sánaꞌ̱a ̱Jesús na kúú ña ̱va̱xi‑Ña ̱kasa‑Ña,̱ ra sáxiṉu‑Ña ̱
kix́a‑Ña‑̱ña ̱(8:31―16:20)
1. Ntátúꞌun Jesús xaꞌ̱á ña ̱kuvi‑̱Ña ̱(8:31―11:11)
2. Xáa ̱Jesús ñuu Jerusalén (11:12―13:37)
3. Ntóꞌo ini Jesús, xiꞌ́i‑Ña,̱ ra ntátiaku‑Ña ̱(14:1―16:20)

Íyo sava versiḱulo nu̱ú va̱xi tu̱ꞌun ña ̱ntási saṯá xiꞌ́in ña ̱yóꞌo: 
[ ]. Mií ́tu̱ꞌun ña ̱ntási saṯá ikán, köva̱xi‑ña ̱nu̱ú ntiꞌi ña ̱tiaa̱‑na ̱
tá yac̱hiṉ, ña ̱tiaa̱‑na ̱tu̱ꞌun griégo. Marcos, ra ̱tiaa̱ mií ́tutu 
yóꞌo tá xaꞌ̱á, sana könit́iaa‑ra ̱mií ́ña ̱ntási saṯá yóꞌo, ra tá ntiꞌ̱i, 
iinka na ̱yuvi ́va kúú na ̱tiaa̱‑ña.̱

Sava mií ́tu̱ꞌun ña ̱va̱xi nu̱ú tutu yóꞌo va̱xi iin ña ̱káa tá ku̱va 
káa iin ita loꞌo xiṯia‑̱ña:̱ *. Tá va̱xi mií ́ña ̱yóꞌo xiṯia ̱iin tu̱ꞌun, 
kúni ̱kachi‑ña ̱ña ̱kuvi ntaniꞌ̱i‑́ún na kúú ña ̱kúni ̱kachi mií ́
tu̱ꞌun ikán nu̱ú Glosário ña ̱va̱xi nu̱ú ntiꞌ́i mií ́tutu yóꞌo.





 1  

Kix́a ntúvi ́Juan ichi ́Jesús 
(Mt. 3:1‑12; Lc. 3:1‑9, 15‑16; Jn. 1:19‑28)

1  1 Soꞌo kix́áá *tu̱ꞌun vaꞌ̱a ña ̱ntákani xaꞌ̱á Jesús, Seꞌ̱e Ntióxi,̱ 
Ña ̱kúú *Cristo, Ña ̱tac̱hiñ́u Ntióxi ̱va̱xi sáka̱ku na ̱yuvi.́ 

2  Kix́áá‑ña ̱tá ku̱va tiaa̱ ra ̱Isaiás, ra ̱say̱aꞌ̱a tu̱ꞌun káꞌa̱n Ntióxi ̱
tá xiṉaꞌá, chi tiaa̱‑ra ̱ña ̱niḵaꞌ̱a̱n mií ́Ntióxi ̱xaꞌ̱á mií ́Ña ̱kuu 
Cristo, káchi‑Ña ̱saá:

Xa ̱chiṉtaꞌá‑i ̱iin ra ̱xiḱa chiñu nu̱ú‑i ̱
ná kunúú‑ra ̱nu̱ú‑ún,
ná kasa ntúvi‑́ra ̱ichi ́nu̱ú kuꞌ̱u̱n‑ún. †

 3 Iin na ̱ntáꞌyu̱ nu̱ú yukú ićhi, káchi‑na ̱saá:
“Tá iýo ichi ́saá iýo ini‑yó,
xińiñúꞌu ña ̱ntasa ntǎku‑yó‑ña̱, 
ná koo ntúvi‑́ña ̱nu̱ú Xitoꞌo‑yó.” †

4 Ra saá mií ́yukú ićhi kix̱áá iin tiaa̱ nani ́Juan sákuntiutiá‑ra ̱
na ̱yuvi,́ ta ntákani‑ra ̱nu̱ú‑na ̱ná kuntiutiá‑na,̱ ra saá náꞌa‑̱na ̱
ña ̱ntiḱó kava ini‑na ̱xaꞌ̱á kuac̱hi‑na,̱ ña ̱ná kukáꞌnu ini Ntióxi ̱
xaꞌ̱á *kuac̱hi‑na̱. 5 Ntikuií na ̱yuvi ́na ̱Judea, xiꞌ́in ntikuií na ̱
ntée mií ́ñuu káꞌnu Jerusalén, niṯa̱ni‑̱na ̱va̱xi‑na ̱nu̱ú Juan. Tá 
niṉaꞌ̱ma‑̱na ̱kuac̱hi‑na,̱ ra saá, sa̱kuntiutiá‑ra‑̱na ̱ini itia Jordán.

6  Ta Juan, xiṉtixi‑ra ̱saꞌmá ña ̱kuaꞌ̱a xiꞌ́in ixi ́saṯá ti ́kaméyo, 
xiꞌ́in xiṉuꞌni iin iiń tokó‑ra,̱ ta xix̱i‑ra ̱tika xiꞌ́in ñu̱ñú yukú. 7 Ta 
nta̱kani‑ra ̱káchi‑ra ̱saá:
―Tá ná ntiꞌi, kixi iin Ña ̱káꞌnu chá ka nu̱ú yu̱ꞌu̱. Yu̱ꞌu̱ kökúú‑i ̱

ra ̱vaꞌ̱a ña ̱ntakantee‑i ̱ntaxiń‑i ̱ntix̱án‑Ña,̱ chi Ña ̱káꞌnu ntiv̱aꞌ̱a 

Tu̱ꞌun Vaꞌ̱a ña ̱ntákani  
xaꞌ̱á Jesucristo ña ̱tiaa̱
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† 1:2 Mal. 3:1. † 1:3 Is. 40:3. 



 

a 1:10 sa̱ta Tu̱ꞌun «saṯa» káꞌa̱n xaꞌ̱á iin saa ri ́nani ́«palóma» tu̱ꞌun sáꞌán. 

kúú‑Ña.̱ 8  Yu̱ꞌu̱, ra, xiꞌ́in tiḵuií va sákuntiutiá‑i ̱ntóꞌo,̱ suu Ña ̱
kixaa̱,̱ xiꞌ́in Espiŕiṯu̱ Ii̱ ́Ntióxi ̱sákuntiutiá‑Ña ̱ntóꞌo.̱

Kúntiutiá Jesús 
(Mt. 3:13‑17; Lc. 3:21‑22)

9 Kii̱ ́ikán ka̱na Jesús ñuu Nazaret, ña ̱ntákaa̱ ̱chi ́Galilea, ta 
nix̱aa̱‑̱Ña ̱itia Jordán, ta ikán sa̱kuntiutiá Juan Ña.̱ 10 Ra tá 
ka̱na‑Ña ̱ini tiḵuií, ntiḵu̱n xiṉi Jesús nta̱nu̱ná ntivi,́ ra nix̱iṉu̱ 
Espiŕiṯu̱ Ntióxi ̱saṯá‑Ña ̱tá ku̱va iin saṯa a. 11 Ra xiṉi soꞌ̱o‑na ̱tu̱ꞌun 
ña ̱kee̱ ntivi ́káchi‑ña ̱saá:
―Yóꞌo ̱kúú Seꞌ̱e mii‑́i,̱ Ña ̱kúni‑̱yu̱, ra kúsii̱ ́ntiv̱aꞌ̱a ini‑i ̱xiꞌ́in‑ún. 

Kúni ̱tim̱iáꞌá sántakava‑ri ́Jesús ná kasa‑Ña ̱kuac̱hi 
(Mt. 4:1‑11; Lc. 4:1‑13)

12  Ta ntiḵu̱n tac̱hiñ́u Espiŕiṯu̱ Ntióxi ̱mií ́Jesús ntaa̱ ̱yukú ićhi, 
13  ta nix̱iy̱o‑Ña ̱yukú ićhi u̱vi ̱xiko kii̱,́ ra ikán xiṯontosó tim̱iáꞌá 
Ña ̱átu ntakava‑Ña ̱nu̱ú kuac̱hi. Nix̱iy̱o‑Ña ̱nu̱ú ntée kiti ́kueꞌ̱e,̱ 
ta na ̱ángel xiṉtiaa‑na‑̱Ña.̱

San Marcos 1:7 ‑ 13  2

Marcos 1:9‑11 
© 1996 David C. Cook



Kix́áá Jesús ntákani‑Ña ̱chi ́Galilea 
(Mt. 4:12‑17; Lc. 4:14‑15)

14 Tá ntiꞌ̱i ña ̱chiḵaa̱‑̱na ̱Juan veꞌe kaa̱,̱ ntiḵó Jesús chi ́Galilea 
ntakani‑Ña ̱*tu̱ꞌun vaꞌ̱a Ntióxi,̱ 15 ta kac̱hi‑Ña ̱saá:
―Xa ̱nix̱iṉu kii̱ ́ña ̱kiṉto̱o Ntióxi.̱ Xa ̱ku̱yachin *kii̱ ́ña ̱

kixáá‑Ña ̱kaꞌntia‑Ña ̱chiñu nu̱ú‑ntó. ¡Ntantikó kava ini‑ntó 
xaꞌ̱á kuac̱hi‑ntó, ra kantix́a‑ntó tu̱ꞌun vaꞌ̱a Ntióxi!̱

Kána Jesús ko̱mi ́tia̱a na ̱tiín tia̱ka 
(Mt. 4:18‑22; Lc. 5:1‑11)

16  Xiḱa Jesús kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱yuꞌú már Galilea, ra xiṉi‑Ña ̱ra ̱Simón 
xiꞌ́in ñani‑ra ̱tia ̱Andrés chiḱaa̱‑̱na ̱ñunú‑na ̱ini tiḵuií, chi na ̱
tii̱n tia̱ka xiḵuu‑na.̱ 17 Ra kac̱hi Jesús saá xiꞌ́in‑na:̱
―Naꞌa‑ntó, ra kuntiḵu̱n‑ntó yu̱ꞌu̱; nu̱ú ka ña ̱tiín‑ntó tia̱ka, ra 

sánaꞌ̱a‑̱i ̱ntóꞌo̱ ntakiꞌin‑ntó na ̱yuvi ́ná ntantiḵu̱n‑na ̱yu̱ꞌu̱.
18  Ta ntiḵu̱n nta̱koo‑na ̱ñunú‑na,̱ ta nta̱kuntiḵu̱n‑na‑̱Ña.̱
19 Ta loꞌo ka chi ́nu̱ú xiṉi‑Ña ̱Jacobo xiꞌ́in Juan ñani‑ra,̱ seꞌ̱e 

Zebedeo kúú‑na,̱ ta ini várko ntée‑na ̱sántaꞌa‑na ̱ñunú‑na.̱ 20 Ta 
ntiḵu̱n ka̱na‑Ña‑̱na,̱ ta nta̱koo‑na ̱táta‑na ̱Zebedeo xiꞌ́in na ̱
káchiñ́u xiꞌ́in‑na ̱ini várko, ta nta̱kuntiḵu̱n‑na ̱Jesús.

Jesús tává‑Ña ̱tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini iin ra ̱tia̱a 
(Lc. 4:31‑37)

21 Jesús xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱nix̱aa̱‑̱na ̱ñuu Capernaúm. Ta tá 
nix̱aa̱ ̱kii̱ ́*sáto,̱ kii̱ ́ntákiꞌin nteé, saá niḵiꞌ̱vi‑Ña ̱ini *veꞌe ñu̱ꞌu 
nu̱ú ntákiꞌin táꞌan na ̱ñuu, ta kix̱áá‑Ña ̱sánaꞌ̱a‑̱Ña‑̱na.̱ 22  Ra 
nta̱kutúꞌun ini na ̱yuvi ́na̱xa sánaꞌ̱a‑̱Ña,̱ chi káꞌa̱n‑Ña ̱tá ku̱va iin 
na ̱ntiśo chiñu káꞌnu, ta süu tá ku̱va *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱
nta̱koo Moisés. 23 Ini veꞌe ñu̱ꞌu ikán, iin ntit́a niṉtaꞌ̱yu̱ iin tiaa̱ ra ̱
ntákaa̱ ̱tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini, kac̱hi mií ́tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ikán saá:

24 ―¿Na chiñu kiꞌ́vi‑ún xiꞌ́in‑nti,̱ Jesús tia ̱Nazaret? ¿Á tia ̱va̱xi 
kúú‑ún sántiꞌi xaꞌ̱á‑ún ntu̱ꞌu̱? Xińi‑̱i ̱ña ̱yóꞌo̱ kúú Tiaa̱ Ii̱,́ tia ̱
tac̱hiñ́u Ntióxi.̱

25 Jesús xaꞌ̱ntia‑Ña ̱chiñu nu̱ú tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ikán, káchi‑Ña ̱saá:
―¡Kasi yuꞌú‑ún, ta kana ini ra ̱tiaa̱ ñaá̱!
26  Ta mií ́tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ikán nteé nta̱kisi‑ña ̱mií ́ra ̱tiaa̱ ikán, 

ra nteé niṉtaꞌ̱yu̱‑ña ̱ka̱na‑ña ̱ini‑ra.̱ 27 Ta ntikuií na ̱yuvi ́
niy̱ǔꞌvi‑na,̱ ra ntikuií‑na ̱niṉta̱kaṯúꞌun táꞌan‑na,̱ káchi‑na ̱saá:
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―¿Na‑ña ̱kúú‑ña ̱yóꞌo? ¿Á tu̱ꞌun xaá kúú‑ña?̱ ¡Tiaa̱ yóꞌo 
ntiśo‑ra ̱chiñu ña ̱ná kuvi kaꞌntia‑ra ̱chiñu nu̱ú tac̱hi ́u̱ꞌvi,̱ ra 
kántix́a‑ña‑̱ra!̱

28  Ta kama ku̱ntaa̱ ̱ini ntiꞌi na ̱yuvi ́ntée Galilea xaꞌ̱á Jesús.

Jesús sántuvaꞌ̱a‑Ña ̱ñá sis̱o Simón 
(Mt. 8:14‑15; Lc. 4:38‑39)

29 Tá niṯa̱ni‑̱na ̱ini *veꞌe ñu̱ꞌu, Jesús, Jacobo xiꞌ́in Juan 
nta̱kiꞌin‑na ̱kuaꞌ̱a̱n‑na ̱veꞌe Simón xiꞌ́in Andrés. 30 Ta ñá sis̱o 
Simón ińtúꞌú ntix̱in‑ñá kúꞌvi‑̱ñá, chi kaꞌni ́xiḱa xiꞌ́in‑ñá, ta 
ntiḵu̱n ntaṯúꞌun‑na ̱xiꞌ́in‑Ña ̱xaꞌ̱á‑ñá. 31 Ku̱yachin‑Ña ̱nu̱ú‑ñá, 
ra tii̱n‑Ña ̱ntaꞌá‑ñá, nta̱niꞌi‑Ña‑̱ñá, ta ntiḵu̱n xiḵutiaꞌa mií ́kaꞌni ́
ikán xiꞌ́in‑ñá, ta kix̱áá‑ñá táxi‑ñá ñaꞌ̱a kuxi‑na.̱

Jesús sántuvaꞌ̱a‑Ña ̱kuaꞌ̱á na ̱kúꞌvi ̱
(Mt. 8:16‑17; Lc. 4:40‑41)

32  Tá niḵeṯa niḵa̱ntii,́ ra ku̱ñǔu, nix̱aa̱ ̱na ̱yuvi ́xiꞌ́in ntikuií na ̱
kúꞌvi ̱xiꞌ́in na ̱ntóꞌni tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini nu̱ú Jesús. 33  Ta ntikuií na ̱yuvi ́
ñuu nix̱aa̱‑̱na ̱nta̱kiꞌin táꞌan‑na ̱yéꞌe. 34 Ta sa̱ntuvaꞌ̱a‑Ña ̱kuaꞌ̱á na ̱
kúꞌvi,̱ na ̱ntóꞌo kuaꞌ̱á nu̱ú kueꞌ̱e,̱ ra tav̱á‑Ña ̱kuaꞌ̱á tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini na ̱
yuvi.́ Ta könit́axi Jesús kaꞌ̱a̱n mií ́tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ikán, chi xińi‑̱ña‑̱Ña.̱

Ntákani Jesús tu̱ꞌun vaꞌ̱a Ntióxi ̱ñuu ña ̱ntóꞌni chi ́Galilea 
(Lc. 4:42‑44)

35 Tá ińaá niꞌ̱i ka, nta̱koo̱ Jesús ka̱na‑Ña ̱kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱nu̱ú köo ñaꞌ̱a 
na ̱yuvi,́ ta ikán káꞌaṉ‑Ña ̱xiꞌ́in Táta‑Ña.̱ 36 Ta ntaṉtukún Simón Ña ̱
xiꞌ́in na ̱xiḱa xiꞌ́in‑Ña,̱ 37 ra tá nta̱niꞌ̱i‑́na‑̱Ña,̱ kac̱hi‑na ̱saá xiꞌ́in‑Ña:̱
―Ntiꞌi‑na ̱ntántukún yóꞌo.̱
38  Ra kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Ná koꞌ̱ó ñuu váli ́ña ̱iýo yachin ná ntakani tu‑i ̱tu̱ꞌun vaꞌ̱a 

Ntióxi ̱nu̱ú na ̱ikán va, saá chi xaꞌ̱á ña ̱yóꞌo va̱xi‑i.̱
39 Ta xiḵa‑Ña ̱ntikuií ñuu váli ́ña ̱ntóꞌni Galilea, ra nta̱kani‑Ña ̱

ntikuií *veꞌe ñu̱ꞌu nu̱ú ntákiꞌin táꞌan na ̱ñuu, ta tav̱á‑Ña ̱
tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini‑na.̱

Sántuvaꞌ̱a Jesús iin ra ̱iýo kueꞌ̱e ̱tiáꞌyu iiń 
(Mt. 8:1‑4; Lc. 5:12‑16)

40 Kix̱aa̱ ̱iin ra ̱tiaa̱ ra ̱iýo kueꞌ̱e ̱tiáꞌyu iiń. Xiḱa sit́i‑́ra,̱ xáku 
ntáꞌvi‑ra ̱nu̱ú‑Ña,̱ káchi‑ra ̱saá:
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―Xińi‑̱yu̱ ña ̱kuvi sákutiaꞌa‑ún kueꞌ̱e ̱tiáꞌyu iiń‑i,̱ átu 
kúni‑̱ún.

41 Ta ku̱ntáꞌvi ini Jesús ra,̱ sa̱ntakaa̱‑̱Ña ̱ntaꞌá‑Ña,̱ ra tu̱tu̱vi 
ntaꞌá‑Ña‑̱ra,̱ káchi‑Ña ̱saá:
―Kúni ̱va‑i.̱ ¡Vichin, ná kutiaꞌa‑ña!̱
42  Ta ntiḵu̱n xiḵutiaꞌa *kueꞌ̱e ̱tiáꞌyu iiń‑ra̱, ra ntu̱vaꞌ̱a‑ra.̱ 

43  Saá tac̱hiñ́u Jesús ra,̱ káchi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑ra:̱
44 ―¡Kuáꞌan! Ra nii iin‑na ̱ntätúꞌun xiꞌ́in, suu kuáꞌan ta 

sánaꞌ̱a‑̱ún mii‑́ún nu̱ú *su̱tu̱, ra soḵó‑ún tá ku̱va xaꞌ̱ntia Moisés 
xaꞌ̱á ña ̱xiḵutiaꞌa kueꞌ̱e ̱iiń‑ún, ná kuni‑na ̱ña ̱köo ka kueꞌ̱e ̱
ntóꞌo‑ún.

45  Suu tá ka̱na‑ra,̱ kix̱áá‑ra ̱ntátúꞌun‑ra ̱xiꞌ́in ntiꞌi‑na ̱ña ̱
ntoꞌ̱o‑ra.̱ Xaꞌ̱á ña ̱ikán köniḱuvi kiꞌ̱vi niḵu̱vi ka Jesús ntaa̱ ̱
nii iin ñuu. Ntáa nu̱ú yukú va xiḵa‑Ña,̱ suu ntikuií na ̱yuvi ́
nix̱aa̱ ̱va‑na ̱nu̱ú‑Ña.̱

Sántuvaꞌ̱a Jesús iin ra ̱küvi kaka, ra sántantoo‑Ña ̱kuac̱hi‑ra ̱
(Mt. 9:1‑8; Lc. 5:17‑26)

2  1 Tá niy̱aꞌ̱a chá kii̱,́ ntiḵó Jesús kix̱aa̱ ̱tuku‑Ña ̱ñuu 
Capernaúm, ta ku̱ntaa̱ ̱ini na ̱yuvi ́ña ̱ntiḵó‑Ña ̱veꞌe. 2  Ta 

nta̱kutún kuaꞌ̱á vaꞌ̱a‑na ̱nu̱ú‑Ña,̱ iin saá ntaa̱ ̱yéꞌe veꞌe chiṯú‑na,̱ 
ta nta̱kani‑Ña ̱tu̱ꞌun‑Ña ̱nu̱ú‑na.̱ 3  Saá ra, nix̱aa̱ ̱kom̱i ́tiaa̱ na ̱
ntiśo iin ra ̱küvi kaka. 4 Ra köniḱuvi yaꞌ̱a‑na ̱xaa̱‑̱na ̱nu̱ú‑Ña,̱ 
chi chit́ú ntaa̱ ̱na ̱yuvi,́ ra ña ̱kix̱a‑na ̱kúú‑ña ̱ntaa̱‑na ̱xiṉi ́veꞌe, 
sa̱kutiaꞌa‑na ̱loꞌo xiṉi ́mií ́veꞌe ikán, ta sa̱nuu‑na ̱ra ̱kúꞌvi ̱nu̱ú 
xiṯo loꞌo. 5 Tá xiṉi Jesús ña ̱kántix́a‑na ̱ña ̱kuvi sántuvaꞌ̱a‑Ña ̱ra ̱
kúꞌvi ̱ikán, kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑ra:̱
―Seꞌ̱e, xa ̱nta̱ntoo *kuac̱hi‑ún.
6  Ta ikán ntée sava *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés, 

ra nta̱kani ini‑na ̱saá: 7 “¿Na chiñu káꞌa̱n‑ra ̱saá? Káꞌa̱n 
väꞌa‑ra ̱xaꞌ̱á Ntióxi.̱ ¿Á süu iin ntaa̱ ̱Ntióxi ̱va kuvi sántantoo 
kuac̱hi‑yó?” 8  Ra mií ́ntiḵu̱n saá ku̱ntaa̱ ̱ini Jesús ña ̱ntákani 
ini‑na,̱ ra kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱ 
―¿Na chiñu ntákani ini‑ntó saá?  9 ¿Ntáa kúú ña ̱u̱ꞌvi ̱chá 

ka ná kachi‑i ̱xiꞌ́in ra ̱kúꞌvi ̱yóꞌo: “Xa ̱nta̱ntoo kuac̱hi‑ún”, 
á ná kachi‑i ̱xiꞌ́in‑ra:̱ “Ntako̱o, ra ntakiꞌin xiṯo loꞌo‑ún, ra 
kaka”?  10 Suu ná kuntaa̱ ̱ini‑ntó ña ̱iýo nteé *Ña ̱ntu̱u  
Seꞌ̱e Na ̱Yuvi ́ña ̱kuvi sántantoo‑Ña ̱kuac̱hi na ̱yuvi ́nu̱ú 
ñuꞌú yóꞌo. 
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Ra kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in mií ́ra ̱tiaa̱ kúꞌvi ̱ikán:
11 ―Yóꞌo̱ kúú‑ra ̱káꞌa̱n‑i ̱xiꞌ́in: Ntako̱o, ntakiꞌin xiṯo loꞌo‑ún, ra 

kuánuꞌú veꞌe‑ún.
12  Saá ra, ntiḵu̱n nta̱ko̱o‑ra,̱ nta̱kiꞌin‑ra ̱xiṯo loꞌo‑ra,̱ ra nu̱ú 

ntiꞌi‑na ̱ka̱na‑ra ̱kuaꞌ̱a̱n‑ra.̱ Ta ntay̱ǔꞌvi ini tá kúú ntiꞌi‑na,̱ ra 
kix̱áá‑na ̱ntása káꞌnu‑na ̱Ntióxi,̱ káchi‑na ̱saá:
―Ntaa̱ ̱nii iin ntaa̱ ̱täꞌan ka kuni‑yó ña ̱yóꞌo.

Kána Jesús ra ̱Levi ́ná kuntiḵu̱n‑ra̱‑Ña ̱
(Mt. 9:9‑13; Lc. 5:27‑32)

13  Ra tá ntiꞌ̱i, ntiḵó tuku Jesús kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱chi ́yuꞌú már, 
ta ku̱yachin ntikuií na ̱yuvi ́nu̱ú‑Ña,̱ ra sa̱naꞌ̱a‑̱Ña‑̱na.̱ 14 Tá 
niy̱aꞌ̱a‑Ña,̱ xiṉi‑Ña ̱ra ̱Levi,́ seꞌ̱e Alfeo, ińtúꞌú koo̱‑ra ̱nu̱ú 
ntée na ̱ntákaya xǔꞌun kuaꞌ̱a̱n ntaꞌá goviérno ñuu Roma. Ra 
káchi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑ra:̱
―Kuntiḵu̱n yu̱ꞌu̱.
Nta̱kuntichi‑ra,̱ ra nta̱ntiḵu̱n‑ra‑̱Ña.̱
15 Ra nix̱iy̱o Jesús iin kii̱ ́veꞌe ra ̱Levi,́ ta xix̱i‑Ña ̱xiꞌ́in na ̱

sákuaꞌa nu̱ú‑Ña.̱ Saá tu *na ̱ntákaya xǔꞌun xiꞌ́in na ̱yuvi ́
kuac̱hi xix̱i‑na ̱xiꞌ́in‑Ña.̱ Saá chi kuaꞌ̱á ntaa̱ ̱na ̱yuvi ́xiṉtiḵu̱n 
ñaꞌá. 16  Ta na ̱*fariséo xiꞌ́in *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo 
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Moisés xiṉi‑na ̱xix́i‑Ña ̱xiꞌ́in na ̱ntákaya xǔꞌun xiꞌ́in na ̱yuvi ́
kuac̱hi. Ra kac̱hi‑na ̱saá xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña:̱
―¿Na chiñu xix́i‑ra ̱xiꞌ́in na ̱ntákaya xǔꞌun, ra xiꞌ́in na ̱ 

yuvi ́kuac̱hi?
17 Xiṉi soꞌ̱o Jesús ña ̱káꞌa̱n‑na,̱ ta nta̱kuiin‑Ña,̱ káchi‑Ña ̱saá:
―Na ̱iýo vaꞌ̱a köxińiñúꞌu‑na ̱kutátán‑na,̱ chi na ̱kúꞌvi ̱va kúú 

na ̱xińiñúꞌu kutátán. Yu̱ꞌu̱, ra, växi‑i ̱kana‑yu̱ na ̱kix́a ña ̱ntǎku, 
chi na ̱yuvi ́kuac̱hi va va̱xi‑i ̱kana‑i.̱

Ntákani Jesús na chiñu köxiśuꞌun na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱
(Mt. 9:14‑17; Lc. 5:33‑39)

18  Na ̱sákuaꞌa nu̱ú Juan xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú na ̱*fariséo 
xiśuꞌun‑na.̱ Ta ku̱yachin‑na ̱nu̱ú Jesús, ra kac̱hi‑na ̱saá xiꞌ́in‑Ña:̱
―¿Na chiñu na ̱sákuaꞌa nu̱ú Juan, xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú na ̱fariséo 

xiśuꞌun‑na?̱, ta ¿na chiñu na ̱sákuaꞌa nu̱ú mii‑́ún köxiśuꞌun‑na?̱
19 Ta sá kac̱hi Jesús saá:
―¿Á kuvi kusuꞌun na ̱va̱xi xiꞌ́in ra ̱tántaꞌ̱á nani iýo‑ra ̱

xiꞌ́in‑na?̱ Köntútaꞌan‑na ̱kusuꞌun‑na,̱ chi iýo va ra ̱tántaꞌ̱á 
xiꞌ́in‑na.̱  20 Suu xaa̱ ̱iin kii̱ ́tá ná kintiaa‑na‑̱ra ̱ntaꞌá‑na,̱ ra saá 
kúú‑ña ̱sá kusuꞌun‑na.̱ 

21 ’Nii iin‑na ̱kösántaꞌa‑na ̱saꞌmá yatá xiꞌ́in loꞌo saꞌmá xaá, 
chi saꞌmá xaá ikán ntukuit́i va‑ña,̱ ra ntatá ka‑ña ̱mií ́saꞌmá 
yatá ikán. Ña ̱ikán ntukáꞌnu vaꞌ̱a ka mií ́nu̱ú xa ̱niṉtaṯá ikán.  
22  Ta nii iin‑na ̱köchiḱaa̱‑̱na ̱vińo xaá ini iiń yatá, chi kuchiñu 
mií ́vińo ntatá‑rá iiń yatá ikán. Saá ra, ntiꞌi xaꞌ̱á iiń ikán, ra 
kuiṯia‑̱rá. Ña ̱ikán átu vińo xaá kúú‑rá, ta iiń xaá ná kuu va‑ña.̱ 

Túꞌun na ̱sákuaꞌa nu̱ú Jesús yokó triǵo kii̱ ́sáto ̱
(Mt. 12:1‑8; Lc. 6:1‑5)

23  Iin kii̱ ́*sáto,̱ kii̱ ́ntákiꞌin nteé, tá niy̱aꞌ̱a Jesús nu̱ú chiꞌ̱i‑na ̱
triǵo, na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱kix̱áá‑na ̱túꞌun‑na ̱yokó mií ́triǵo. 
24 Ra káchi na ̱*fariséo xiꞌ́in‑Ña:̱
―¡Kutoꞌni! ¿Na chiñu kix́a‑na ̱saá, ra kii̱ ́ntákiꞌin nteé kúú‑ña?̱ 

Köntútaꞌan‑yó kasa‑yó saá kii̱ ́sáto.̱
25 Ra kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―¿Á täꞌan ka kaꞌvi‑ntó na̱xa kix̱a David xiꞌ́in na ̱xiḱa xiꞌ́in‑ra ̱

tá ntoꞌ̱o ini‑na,̱ ra nix̱iꞌ̱i‑̱na ̱sǒko?  26  Niḵiꞌ̱vi‑ra ̱Veꞌe Ntióxi,̱ tá 
xiḵuu Abiatar su̱tu̱ kúchêe, ra xix̱i‑ra ̱xiṯá vaꞌ̱a ña ̱sókó‑na ̱nu̱ú 
Ntióxi ̱ña ̱köntútaꞌan‑ra ̱kuxi‑ra,̱ chi na ̱*su̱tu̱ kuiti ́va kúú  
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na ̱ntútaꞌan kuxi ña ̱ikán, ra süvi mii ́kuiti‑́ra ̱nix́ixi‑ña,̱ chi 
ta̱xi tu‑ra‑̱ña ̱xix̱i ntaa̱ ̱na ̱xiḱa xiꞌ́in va‑ra.̱

27 Ra kac̱hi ka‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Xaꞌ̱á ña ̱ná koo vaꞌ̱a na ̱yuvi ́sav̱aꞌ̱a Ntióxi ̱kii̱ ́sáto,̱ ra süvi 

xaꞌ̱á kii̱ ́sáto̱ niśávaꞌ̱a‑Ña ̱na ̱yuvi.́ 28  Xaꞌ̱á ña ̱ikán, kuénta *Ña ̱
ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi ́kúú tu ntaa̱ ̱kii̱ ́ntákiꞌin nteé. 

Iin tia̱a kúꞌvi ̱küvi sántaka̱a̱‑ra ̱ntaꞌá‑ra ̱
(Mt. 12:9‑14; Lc. 6:6‑11)

3  1 Ta niḵiꞌ̱vi tuku Jesús ini *veꞌe ñu̱ꞌu nu̱ú ntákiꞌin táꞌan 
na ̱ñuu, ikán iýo iin tiaa̱ tia ̱kúꞌvi,̱ ra ̱küvi sántakaa̱ ̱

iin ntaꞌá. 2  Ta xiṉtiaa na ̱fariséo Jesús, ña ̱ná kuni‑na ̱átu 
sántuvaꞌ̱a‑Ña ̱mií ́ra ̱tiaa̱ ikán kii̱ ́*sáto,̱ ña ̱kúú kii̱ ́ntákiꞌin 
nteé, ña ̱ná kuvi chikaa̱ ̱kuac̱hi‑na‑̱Ña.̱ 3  Ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in 
mií ́ra ̱tiaa̱ kúꞌvi ̱ntaꞌá ikán:
―Kuntichi, ra naꞌa mǎꞌñu yóꞌo.
4 Ra nta̱kaṯúꞌun Jesús na ̱ntée ikán, káchi‑Ña ̱saá:
―¿Ntáa kúú ña ̱núná nu̱ú‑yó kasa‑yó kii̱ ́sáto?̱ ¿ña ̱vaꞌ̱a á ña ̱

väꞌa? ¿sáka̱ku‑yó iin na ̱yuvi ́á kaꞌni‑́yó iin‑na?̱
Suu kiṉto̱o tâxiń yuꞌú ntiꞌi mií ́na ̱yuvi ́ikán. 5 Saá ra, nta̱kueꞌ̱e ̱

ini Jesús xiṯoꞌni‑Ña ̱nu̱ú ntiꞌi na ̱ntée ikán, ta ku̱suchi ́ini‑Ña ̱
xaꞌ̱á ña ̱ntakú ini‑na,̱ ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in mií ́ra ̱tiaa̱ kúꞌvi ̱
ntaꞌá ikán:
―Sántakaa̱ ̱ntaꞌá‑ún.
Sa̱ntakaa̱‑̱ra ̱ntaꞌá‑ra,̱ ra ntu̱vaꞌ̱a‑ña.̱ 6  Ra tá niṯa̱ni ̱na ̱*fariséo, 

ntiḵu̱n ntaṯúꞌun táꞌan‑na ̱xiꞌ́in na ̱ntiḱu̱n réy Herodes ña ̱na̱xa 
koo kaꞌni‑́na ̱Jesús.

Sánaꞌ̱a ̱Jesús ra sántuvaꞌ̱a‑Ña ̱na ̱yuvi ́yuꞌú már
7 Ta Jesús xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ kuaꞌ̱a̱n‑na ̱yuꞌú már, ta 

kuaꞌ̱á ntaa̱ ̱na ̱yuvi ́Galilea niṉtiḵu̱n‑na‑̱Ña.̱ Saá tu na ̱Judea, 8  na ̱
Jerusalén, na ̱Idumea, na ̱iinka xiyo itia Jordán, na ̱ntée yachin 
Tiro xiꞌ́in Sidón, ra tá ku̱ntaa̱ ̱ini ntikuií‑na ̱xaꞌ̱á ña ̱vaꞌ̱a kix́a‑Ña,̱ 
kix̱aa̱‑̱na ̱nu̱ú‑Ña.̱ 9 Ta kac̱hi Jesús xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱ña ̱
ná koo tu̱ꞌva iin várko, tá ku̱va ná kütiáꞌni náꞌa na ̱yuvi ́nu̱ú‑Ña,̱ 
10 chi kuaꞌ̱á na ̱kúꞌvi ̱sa̱ntuvaꞌ̱a‑Ña,̱ xaꞌ̱á ña ̱ikán kúú‑ña ̱kuaꞌ̱á ka 
na ̱kúꞌvi ̱kix̱aa̱ ̱nu̱ú‑Ña ̱ná tutu̱vi ntaꞌá‑na‑̱Ña.̱ 11 Tá xińi tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱
Ña,̱ ntákantee‑ña ̱nu̱ú‑Ña,̱ ta káchi‑ña ̱saá xiꞌ́in‑Ña:̱
―¡Yóꞌo̱ kúú Seꞌ̱e Ntióxi!̱
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12  Ta xáꞌntia Jesús chiñu nu̱ú tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ña ̱ná käꞌa̱n‑ña ̱yoo 
kúú mií ́Jesús.

Ntáka̱xin Jesús u̱xi ̱u̱vi ̱na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱
(Mt. 10:1‑4; Lc. 6:12‑16)

13  Tá ntiꞌ̱i, ntaa̱ Jesús yukú, ta ka̱na‑Ña ̱na ̱kúni ̱mii‑́Ña,̱ ta 
nix̱aa̱‑̱na ̱nu̱ú‑Ña.̱ 14 Ta nta̱ka̱xin‑Ña ̱u̱xi ̱u̱vi‑̱na ̱tá ku̱va ná 
kaka tuun‑na ̱xiꞌ́in‑Ña,̱ ta ta̱xi‑Ña ̱chiñu ntaꞌá‑na ̱ná ntakani‑na ̱
tu̱ꞌun‑Ña,̱ 15 ra saá tu ná kuvi [sántuvaꞌ̱a‑na ̱na ̱kúꞌvi,̱] ra tavá‑na ̱
tac̱hi ́u̱ꞌvi.̱ 16  Na ̱yóꞌo kúú mií ́u̱xi ̱u̱vi ̱na ̱nta̱ka̱xin‑Ña:̱ Simón 
tia ̱chiḵaa̱‑̱Ña ̱kiv̱i ́Pedro; 17 tia ̱Jacobo xiꞌ́in ñani‑ra ̱Juan, na ̱
seꞌ̱e Zebedeo, na ̱niḵaꞌ̱a̱n‑Ña ̱“Boanerges” xiꞌ́in, ña ̱kúni ̱kachi 
“Seꞌ̱e ña ̱ntáꞌyu̱ sav̱i”́; 18  tia ̱Andrés, tia ̱Felipe, tia ̱Bartolomé, tia ̱
Mateo, tia ̱Tomás, tia ̱Jacobo, seꞌ̱e Alfeo; tia ̱Tadeo, tia ̱Simón ra ̱
*cananiśta, 19 xiꞌ́in ra ̱Judas Iscariote, tia ̱ntaxiǩo Jesús nu̱ú ntiꞌ́i.

Chiḱa̱a ̱kuac̱hi‑na ̱Jesús ña ̱ntáka̱a ̱tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini‑Ña ̱
(Mt. 12:22‑32; Lc. 11:14‑23; 12:10)

20 Ta kix̱aa̱ ̱Jesús iin veꞌe, ta nta̱kiꞌin táꞌan tuku na ̱
yuvi ́kuaꞌ̱á, ra ntaa̱ ̱köniḱuvi kuxi‑Ña ̱xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa 
nu̱ú‑Ña.̱ 21 Tá xiṉi so̱ꞌo na ̱veꞌe‑Ña ̱xaꞌ̱á ña ̱kix́a‑Ña,̱ ra 
nta̱ntukún‑na‑̱Ña,̱ ña ̱ná nu̱ꞌu̱‑Ña ̱xiꞌ́in‑na,̱ chi kaꞌ̱án‑na ̱ña ̱
sána kúú‑Ña.̱

22  Ta *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés na ̱kee̱ 
Jerusalén, kac̱hi‑na ̱saá xaꞌ̱á‑Ña:̱
―Beelzebú, ri ́kúchêe nu̱ú tac̱hi ́u̱ꞌvi,̱ ntákaa̱ ̱ini‑ra,̱ ra xaꞌ̱á ri ́

ikán va tává‑ra ̱tac̱hi ́u̱ꞌvi.̱
23  Tá ntiꞌ̱i ka̱na Jesús na,̱ ra nta̱kani‑Ña ̱nu̱ú‑na ̱xiꞌ́in tu̱ꞌun ña ̱

táxi ku̱va, káchi‑Ña ̱saá:
―¿Á kuvi tavá tim̱iáꞌá mii‑́ri ́kěꞌe?  24 Átu na ̱yuvi ́iin ñuu ná 

ntataꞌ̱vi‑́na,̱ ra kani táꞌan xiꞌ́in táꞌan‑na,̱ küvi kuntee‑na.̱  25 Ta 
átu iin na ̱veꞌe ná ntataꞌ̱vi‑́na,̱ ra kani táꞌan xiꞌ́in táꞌan‑na,̱ 
küvi kuntee‑na.̱  26  Ta átu mií ́tim̱iáꞌá ná kani táꞌan‑ri ́xiꞌ́in ña ̱
ntiḱu̱n‑ri,́ ra küvi koo‑ri,́ chi ntiꞌi nteé‑ri.́

27 ’Nii iin‑na ̱küvi kiꞌ̱vi veꞌe iin tiaa̱ ntakú ntukuiꞌ́ná‑na ̱
ñaꞌ̱a‑ra,̱ átu xina ka ná kätún‑na‑̱ra,̱ chi saá vi ́kúú‑ña ̱kuvi 
ntukuiꞌ́ná‑na ̱ñaꞌ̱a veꞌe‑ra.̱

28  ’Ña ̱ntaa̱ ̱ná kaꞌ̱a̱n‑i ̱xiꞌ́in‑ntó: kukáꞌnu ini Ntióxi ̱xaꞌ̱á 
*kuac̱hi, ntikuií ña ̱ná kasa iin na ̱yuvi ́xiꞌ́in ntikuií tu̱ꞌun väꞌa 
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ná kaꞌ̱a̱n‑na ̱xaꞌ̱á‑Ña.̱  29 Suu ntáa‑na ̱ná kaꞌ̱a̱n väꞌa xaꞌ̱á Espiŕiṯu̱ 
Ii̱ ́Ntióxi,̱ ra kükáꞌnu ini Ntióxi ̱xaꞌ̱á kuac̱hi ikán ntiꞌi saá 
tiémpo, chi iin saá kuiso va‑na‑̱ña.̱

30 Ña ̱yóꞌo kúú ña ̱niḵaꞌ̱a̱n Jesús, chi kac̱hi‑na ̱saá: “Tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱
ntákaa̱ ̱ini‑ra”̱.

¿Yoo kúú nána Jesús xiꞌ́in ñani‑Ña?̱ 
(Mt. 12:46‑50; Lc. 8:19‑21)

31 Ta nix̱aa̱ ̱nána Jesús xiꞌ́in na ̱ñani‑Ña,̱ ta kiṉto̱o‑na ̱chi ́kěꞌe, 
ra tac̱hiñ́u‑na ̱chiñu ña ̱ná kixi‑Ña ̱nu̱ú‑na.̱ 32  Ta ińtúꞌú‑Ña ̱
mǎꞌñu na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á, ta nix̱aa̱ ̱chiñu nu̱ú‑Ña:̱
―Nána‑ún xiꞌ́in na ̱ñani‑ún iýo‑na ̱chi ́kěꞌe, ta  

ntúkún‑na ̱yóꞌo̱.
33  Ta nta̱kuiin‑Ña,̱ káchi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―¿Yoo kúú nána‑i,̱ ra yoo kúú na ̱ñani‑yu̱?
34 Ta xiṯoꞌni‑Ña ̱nu̱ú ntikuií na ̱ntée ikán, káchi‑Ña ̱saá:
―Na ̱ntée yóꞌo kúú nána‑i ̱xiꞌ́in na ̱ñani‑yu̱,  35 chi ntikuií  

na ̱kántix́a ña ̱kúni ̱Ntióxi,̱ na ̱ikán kúú ñani‑i ̱xiꞌ́in ku̱ꞌva‑i ̱ 
xiꞌ́in nána‑i.̱

Ntákani Jesús tu̱ꞌun ña ̱táxi ku̱va xaꞌ̱á ra ̱kóꞌni ntikiń váli ́
(Mt. 13:1‑9; Lc. 8:4‑8)

4  1 Ta kix̱áá tuku Jesús sánaꞌ̱a‑̱Ña‑̱na ̱yuꞌú már. Ta ku̱yachin 
kuaꞌ̱á na ̱yuvi ́nu̱ú‑Ña,̱ ña ̱ikán ntaa̱‑Ña ̱ini iin várko, 

nta̱kuntúꞌú‑Ña,̱ ra ntikuií‑na ̱kiṉto̱o chi ́yuꞌú‑rá. 2  Ra xiꞌ́in tu̱ꞌun 
ña ̱táxi ku̱va kix̱áá‑Ña ̱sánaꞌ̱a‑̱Ña ̱kuaꞌ̱á ñaꞌ̱a nu̱ú‑na,̱ ra  
kac̱hi‑Ña ̱saá:

3  ―¡Kuni so̱ꞌo‑ntó ña ̱yóꞌo! Iin tiaa̱ tia ̱káchiñ́u, ka̱na‑ra ̱
koꞌni‑ra ̱ntikiń váli.́  4 Tá kóꞌni‑ra‑̱ña,̱ iýo ña ̱niḵoy̱o yuꞌú ichi.́ 
Ta nix̱aa̱ ̱saa xa̱xi‑́ri‑́ña.̱  5 Sava ka ntikiń váli ́niḵo̱yo‑ña ̱nu̱ú 
ntée yu̱ú, nu̱ú köo kuaꞌ̱á ñuꞌú, ta ntiḵu̱n na̱na‑ña ̱chi kuäꞌá ñuꞌú;  
6  suu ka̱na niḵa̱ntii,́ ra niḵay̱u̱‑ña,̱ chi kuäꞌá tioꞌ̱o‑ña,̱ ña ̱ikán 
niꞌ̱ic̱hi‑̱ña.̱  7 Ra sava ka ntikiń váli ́niḵo̱yo‑ña ̱nu̱ú iýo iñú, suu 
xaꞌ̱nu iñú, ra sa̱ntu̱xiṉ‑ña‑̱ña,̱ ra köo ñaꞌ̱a nit́axi‑ña.̱  8  Suu sava 
ka ntikiń váli ́niḵo̱yo‑ña ̱nu̱ú ñuꞌú vaꞌ̱a, ta na̱na‑ña,̱ ra xaꞌ̱nu‑ña,̱ 
ra ta̱xi‑ña ̱ñaꞌ̱a. Íyo ña ̱ta̱xi oḵo̱ u̱xi,̱ iinka‑ña ̱ta̱xi u̱ni ̱xiko, ra 
iinka‑ña ̱ta̱xi iin siénto nu̱ú iin iin ntikiń. 

9 Ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Na ̱xińi soꞌ̱o, ná kuni vaꞌ̱a soꞌ̱o‑na.̱
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† 4:12 Is. 6:9‑10. 

Na chiñu ntákani Jesús xiꞌ́in tu̱ꞌun ña ̱táxi ku̱va 
(Mt. 13:10‑17; Lc. 8:9‑10)

10 Tá kiṉto̱o mii‑́Ña,̱ ra mií ́u̱xi ̱u̱vi ̱na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱xiꞌ́in 
sava ka na ̱ntée xiꞌ́in‑Ña,̱ nta̱kaṯúꞌun‑na‑̱Ña ̱xaꞌ̱á mií ́tu̱ꞌun ña ̱
táxi ku̱va ikán. 11 Ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Nu̱ú ntóꞌo̱ táxi Ntióxi ̱ná kuntaa̱ ̱ini‑ntó ña ̱iýo sěꞌe xaꞌ̱á 

*na̱xa ku̱va xáꞌntia‑Ña ̱chiñu, suu nu̱ú sava ka‑na,̱ xiꞌ́in tu̱ꞌun 
ña ̱táxi ku̱va va sánaꞌ̱a‑̱i ̱nu̱ú‑na.̱  12  Ta saá 

nii na̱xa ka ná kutoꞌni‑na̱, ra ntäkuni‑na‑̱ña̱,
ra nii na̱xa ka ná kutiaa soꞌ̱o‑na̱, ra küntaa̱ ̱ini‑na‑̱ña̱,
tá ku̱va ná ntik̈ó‑na ̱nu̱ú Ntióxi,̱ ra kükáꞌnu ini‑Ña ̱xaꞌ̱á‑na̱. †

Jesús ntákani‑Ña ̱na kúú ña ̱kúni ̱káchi tu̱ꞌun ña ̱táxi ku̱va xaꞌ̱á 
tia ̱kóꞌni ntikiń váli ́

(Mt. 13:18‑23; Lc. 8:11‑15)
13  Ta káchi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―¿Á kökúntaa̱ ̱ini‑ntó xiꞌ́in tu̱ꞌun yóꞌo? ¿Na̱xa koo ná kuntaa̱ ̱

ini‑ntó xiꞌ́in sava ka tu̱ꞌun ña ̱táxi ku̱va? 14 Tia ̱kóꞌni ntikiń váli ́
kúú ra ̱sántiu̱tia ̱tu̱ꞌun Ntióxi.̱ 15 Íyo sava‑na ̱kúú‑na ̱tá ku̱va 
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ntikiń váli ́niḵoy̱o yuꞌú ichi ́ikán. Xińi soꞌ̱o‑na ̱mií ́tu̱ꞌun ikán, 
suu tá ntiꞌ̱i xiṉi soꞌ̱o‑na‑̱ña,̱ ntiḵu̱n va̱xi tim̱iáꞌá, ra ix́iťa‑ri ́
tu̱ꞌun Ntióxi ̱ña ̱niṉtee̱ ini‑na.̱ 16  Ta iinka‑na ̱kúú‑na ̱tá ku̱va 
ntikiń váli ́ña ̱niḵoy̱o nu̱ú ntée yu̱ú, na ̱yóꞌo kúú‑na ̱xińi soꞌ̱o 
tu̱ꞌun Ntióxi,̱ ra ntiḵu̱n ntákiꞌin‑na‑̱ña,̱ ra kúsii̱ ́ini‑na,̱ 17 suu 
kökúnu tioꞌ̱o‑na.̱ Ña ̱ikán kama ntiꞌ́i xaꞌ̱á‑na,̱ chi tá va̱xi 
tu̱ntóꞌo á táxiń‑na‑̱na ̱xaꞌ̱á tu̱ꞌun Ntióxi,̱ ra kama ntákava‑na.̱ 
18  Ta iinka‑na ̱kúú‑na ̱tá ku̱va ntikiń váli ́ña ̱niḵoy̱o nu̱ú iýo 
iñú, na ̱yóꞌo kúú‑na ̱xińi soꞌ̱o tu̱ꞌun Ntióxi,̱ 19 suu ntiꞌ́i chá ka 
ini‑na ̱xaꞌ̱á ña ̱yúvi ́yóꞌo, ta sántáꞌvi xǔꞌun na ̱xiꞌ́in kuaꞌ̱á ka 
ñaꞌ̱a kútóo‑na ̱kuu ñaꞌ̱a‑na,̱ ta ntikuií ña ̱yóꞌo sántiꞌi xaꞌ̱á‑ña ̱
tu̱ꞌun Ntióxi,̱ ra ña ̱ikán köxáꞌnu ka‑na,̱ nii köntúkuaꞌ̱á ka‑na.̱ 
20 Ta iinka‑na ̱kúú‑na ̱tá ku̱va ntikiń váli ́ña ̱niḵoy̱o nu̱ú ñuꞌú 
vaꞌ̱a. Xińi soꞌ̱o‑na ̱tu̱ꞌun Ntióxi,̱ ra kántix́a‑na‑̱ña,̱ ta xáꞌnu‑na,̱ 
ra táxi‑na ̱ñaꞌ̱a. Íyo‑na ̱táxi oḵo̱ u̱xi,̱ iinka‑na ̱táxi u̱ni ̱xiko, ra 
iinka‑na ̱táxi siénto iin iin‑na.̱

Köo ñaꞌ̱a ña ̱iýo sěꞌe ña ̱ntätu̱vi 
(Lc. 8:16‑18) Marcos 4:35‑41 (4:38)

21 Ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Tá túun‑ntó iin iti,́ ¿á chiḱaa̱‑̱ntó‑tún tix̱in iin xaṯún á tix̱in 

iin xiṯo? ¿Á süu chińúú‑ntó‑tún nu̱ú súkun ná ntayeꞌ̱e?̱  22  Saá 
tu kúú‑ña ̱yóꞌo, chi köo ñaꞌ̱a ña ̱iýo sěꞌe ña ̱ntätu̱vi, chi ña ̱iýo 
sěꞌe xaa̱ ̱va‑ña ̱kana‑ña ̱nu̱ú yéꞌe.̱  23  Na ̱xińi soꞌ̱o, ná kuni vaꞌ̱a 
so̱ꞌo‑na.̱

24 Ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Kuni vaꞌ̱a soꞌ̱o‑ntó ña ̱yóꞌo, chi na̱xa kiꞌ́in ku̱va‑ntó iinka‑na,̱ 

saá kiꞌin ku̱va Ntióxi ̱ntóꞌo,̱ ra chinúú ka‑Ña‑̱ña ̱nu̱ú‑ntó.  25 Chi 
na ̱xa ̱iýo ñaꞌ̱a nu̱ú kúú na ̱niꞌ̱i ́ka‑ña,̱ suu na ̱köo ñaꞌ̱a nu̱ú, ntaa̱ ̱
ña ̱loꞌo iýo nu̱ú‑na ̱ntuntiaa va‑ña.̱

Tu̱ꞌun ña ̱táxi ku̱va xaꞌ̱á nu̱ni ́
26  Ta kac̱hi Jesús saá xiꞌ́in‑na:̱
―Soꞌo kúú xiꞌ́in *na ̱xáꞌntia Ntióxi ̱chiñu nu̱ú, tá ku̱va kúú 

xiꞌ́in nu̱ni ́ña ̱chiꞌ́i iin tiaa̱.  27 Á kix́i‑̱ra ̱á ntit́o‑ra,̱ ñǔu ra ntuvi,́ 
ntiútia ̱mii ́va mií ́itu, ta xáꞌnu‑ña,̱ ta kökúntaa̱ ̱ini‑ra ̱na̱xa 
niṉtiu̱tia‑̱ña,̱ ra na̱xa xáꞌnu‑ña.̱  28  Chi saá nu̱ú ñuꞌú xáꞌnu va 
itu, xina ka itu váli,́ tá ntiꞌ̱i kána isá, tá ntiꞌ̱i ntúu‑ña ̱nii.́  29 Tá 
xa ̱vaꞌ̱a nii,́ kix́áá‑na ̱sákee‑na,̱ chi xa ̱nix̱aa̱ ̱kii̱‑́ña.̱
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Tu̱ꞌun ña ̱táxi ku̱va xaꞌ̱á ntikiń loꞌo nani ́mostása 
(Mt. 13:31‑32; Lc. 13:18‑19)

30 Ta kac̱hi tuku Jesús saá xiꞌ́in‑na:̱
―¿Na kúú ña ̱kuvi kiꞌin ku̱va‑yó xiꞌ́in na̱xa ku̱va kúú xiꞌ́in 

*na ̱xáꞌntia Ntióxi ̱chiñu nu̱ú? ra ¿xiꞌ́in ntáa tu̱ꞌun ña ̱táxi 
ku̱va kuvi kaꞌ̱a̱n‑i ̱xiꞌ́in‑ntó xaꞌ̱á ña ̱yóꞌo?  31 Tá ku̱va kúú xiꞌ́in 
iin ntikiń loꞌo nani ́mostása, ña ̱chiꞌ́i‑na ̱nu̱ú ñuꞌú, nii na̱xa ka 
loꞌo‑ña ̱nu̱ú ntikuií ntikiń váli,́ tá chiꞌ́i‑na‑̱ña,̱ xáꞌnu‑ña,̱  32  ta 
káꞌnu xáꞌnu‑ña ̱nu̱ú ntiꞌi ka ñaꞌ̱a chiꞌ́i‑yó. Ntántiḵa ̱ntaꞌá‑ña,̱ ra 
ntaa̱ ̱saa kuvi koo‑ri ́ntaṯi ́ntaꞌá‑ña.̱

Ntákani Jesús tu̱ꞌun ña ̱táxi ku̱va nu̱ú‑na ̱
(Mt. 13:34‑35)

33  Xiꞌ́in kuaꞌ̱á tu̱ꞌun ña ̱táxi ku̱va táꞌan ña ̱yóꞌo nta̱kani Jesús 
nu̱ú na ̱yuvi,́ tá ku̱va ná kuvi kuntaa̱ ̱ini‑na.̱ 34 Nina tu̱ꞌun 
ña ̱táxi ku̱va nta̱kani‑Ña ̱nu̱ú‑na.̱ Suu tá iýo mii‑́Ña ̱xiꞌ́in na ̱
sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ ntákani‑Ña ̱ntiꞌi ña ̱kúni ̱kachi‑ña ̱nu̱ú‑na.̱

Xáꞌntia Jesús chiñu nu̱ú tac̱hi ́xiꞌ́in tiḵuií 
(Mt. 8:23‑27; Lc. 8:22‑25)

35 Tá ku̱ñǔu mií ́kii̱ ́ikán, kac̱hi Jesús saá xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña:̱
―Ná ku̱ꞌu̱n‑yó iinka xiyo már.
36 Ta nta̱koo‑Ña ̱na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á, ta saá káa‑Ña ̱ińtúꞌú‑Ña ̱ini  

várko kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiꞌ́in‑na.̱ Ta saá tu kuaꞌ̱a̱n kuaꞌ̱á ka várko 
xiꞌ́in‑na.̱ 37 Ta iin ntit́a kix̱aa̱ ̱tac̱hi ́nteé, ta kix̱áá‑ña ̱káni ntiaa‑ña ̱ 
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várko, ta kix̱áá chit́ú‑tún xiꞌ́in tiḵuií. 38  Nani saá ińtúꞌú ntix̱in 
Jesús chi ́kaꞌá várko kix́i‑̱Ña,̱ ra ińtúꞌú iin saꞌmá xiṉi‑́Ña.̱ Ra 
nta̱niꞌi‑na‑̱Ña,̱ káchi‑na ̱saá xiꞌ́in‑Ña:̱ 
―¡Mástro! ¿Á köntiꞌ́i ini‑ún ná kuvi‑̱yó?
39 Ta nta̱káxin ini‑Ña,̱ ra sa̱na̱ni‑Ña ̱tac̱hi,́ ta kac̱hi‑Ña ̱saá 

xiꞌ́in már:
―¡Xa ̱vaꞌ̱a! ¡Koo tâxiń!
Ta ku̱tâxiń tac̱hi,́ ta saá tu tiḵuií va. 40 Ta kac̱hi‑Ña ̱saá 

xiꞌ́in‑na:̱
―¿Na chiñu iýǔꞌvi‑ntó? ¿Á kökántix́a niꞌ̱i‑ntó yu̱ꞌu̱?
41 Ta ntixa ntaa̱ ̱niy̱ǔꞌvi‑na,̱ ta kac̱hi xiꞌ́in táꞌan‑na ̱saá:
―¿Yoo kúú ra ̱yóꞌo ntaa̱ ̱tac̱hi ́xiꞌ́in tiḵuií kántix́a‑ña‑̱ra?̱

Ra ̱tia̱a Gadara ntóꞌni kuaꞌ̱á tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini 
(Mt. 8:28‑34; Lc. 8:26‑39)

5  1 Ta nix̱aa̱‑̱na ̱iinka xiyo yuꞌú már chi ́ñuu na ̱Gadara. 
2  Tá ka̱na Jesús ini várko, ntiḵu̱n nix̱aa̱ ̱iin tiaa̱ ra ̱ntákaa̱ ̱

tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini, keṯa‑ra ̱kamisánto, 3  chi ikán xiḵuu veꞌe‑ra.̱ Ta 
nii xiꞌ́in kadéna köniḱuvi katún‑na‑̱ra,̱ 4 saá chi kuaꞌ̱á chá ichi ́
kaṯún‑na ̱kadéna ntaꞌá‑ra ̱xiꞌ́in xaꞌ̱á‑ra,̱ suu kuaꞌ̱á ichi ́sa̱kuachi 
váli‑́ra‑̱ña.̱ Ra nii iin‑na ̱kökúchiñu xiꞌ́in‑ra.̱ 5 Ra ñǔu xiꞌ́in ntuvi ́
xiḱa‑ra ̱kamisánto xiꞌ́in yukú. Ta ntáꞌyu̱‑ra,̱ ra sáta̱xiṉ‑ra ̱mii‑́ra ̱
xiꞌ́in yu̱ú. 6  Tá xiṉi‑ra ̱Jesús nu̱ú xiḱa, xiṉu‑ra ̱nix̱aa̱‑̱ra ̱nu̱ú‑Ña,̱ 
ta nta̱kuntúꞌú sit́i‑́ra.̱ 7 Ta ntáꞌyu̱ nteé‑ra,̱ káchi‑ra ̱saá: 
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―Jesús, Seꞌ̱e Ntióxi ̱Káꞌnu, ¿na‑ña ̱kúú‑ña ̱ntóꞌo‑ún  
xiꞌ́in‑i?̱ ¡Xáku ntáꞌvi‑i ̱nu̱ú‑ún ña ̱ná chinaꞌá‑ún Ntióxi ̱ña ̱
säntoꞌo‑ún yu̱ꞌu̱!

8  Chi xa ̱kac̱hi Jesús xiꞌ́in mií ́tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ikán ña ̱ná kana‑ña ̱
ini mií ́ra ̱tiaa̱ ikán.

9 Ra nta̱kaṯúꞌun Jesús ña:̱
―¿Ntáa kúú kiv̱i‑́ún?
Ra kac̱hi‑ña ̱saá:
―Legión nani‑́i,̱ saá chi kuaꞌ̱á kúú‑nti.̱
10 Ta kuaꞌ̱á xa̱ku ntáꞌvi‑ña ̱nu̱ú Jesús ña ̱ná tächiñ́u‑Ña‑̱ña ̱nu̱ú 

xiḱa ikán. 11 Ra yachin ikán iýo iin yukú nu̱ú xix́i kuaꞌ̱á kini,̱ 
12  ta xa̱ku ntáꞌvi mií ́tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ikán nu̱ú Jesús, káchi‑ña ̱saá:
―¡Tachiñ́u ntu̱ꞌu̱ ini kini ̱káa ña ̱ná ntiꞌ̱vi‑nti ̱ini‑ri!́
13  Ra ta̱xi va Jesús ña ̱ná kee̱‑ña ̱ini‑ri.́ Ra tá niṯa̱ni ̱mií ́tac̱hi ́

u̱ꞌvi ̱ini ra ̱tiaa̱ ikán, niḵee̱‑ña ̱ini kini.̱ Ra yachin u̱vi ̱miĺ kúú 
mií ́kini ̱ikán, ra xiṉu‑ri ́chi ́yuꞌú kavá, ra niḵoy̱o‑ri ́ini tiḵuií, 
ta niḵantiaa‑ri,́ ra nix̱iꞌ̱i ̱ntiꞌi‑ri.́

14 Ta na ̱ntiáa kini ̱ikán niy̱ǔꞌvi‑na,̱ ra xiṉu‑na ̱kuaꞌ̱a̱n‑na,̱ 
ra ntaṯúꞌun‑na ̱xiꞌ́in na ̱yuvi ́ntée ñuu xiꞌ́in na ̱ntée yukú ña ̱
ku̱u ikán. Ta niṯa̱ni ̱na ̱yuvi ́kuni‑na ̱na‑̱ña ̱kúú‑ña ̱ku̱u. 15 Tá 
nix̱aa̱‑̱na ̱nu̱ú iýo Jesús, xiṉi‑na ̱ińtúꞌú koo̱ ra ̱tiaa̱ xiṉtakaa̱ ̱
kuaꞌ̱á tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini ikán, ra ntix́i‑ra ̱saꞌmá, ra xa ̱ntu̱káxin 
xiṉi‑́ra,̱ ta niy̱ǔꞌvi‑na.̱ 16  Ta na ̱yuvi ́na ̱xiṉi ña ̱yóꞌo, ntaṯúꞌun‑na ̱
xiꞌ́in na ̱yuvi ́ñuu ña ̱ku̱u xiꞌ́in ra ̱xiṉtakaa̱ ̱kuaꞌ̱á tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini, 
xiꞌ́in xaꞌ̱á kini,̱ 17 ta kix̱áá‑na ̱xáku ntáꞌvi‑na ̱nu̱ú Jesús ña ̱ná 
kana‑Ña ̱ñuu‑na ̱ra ná ku̱ꞌu̱n‑Ña.̱

18  Ta tá niḵiꞌ̱vi‑Ña ̱ini várko, tia ̱xiṉtakaa̱ ̱tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini ikán 
kix̱áá‑ra ̱xáku ntáꞌvi‑ra ̱nu̱ú Jesús ña ̱ná ku̱ꞌu̱n‑ra ̱xiꞌ́in‑Ña.̱ 
19 Suu könit́axi‑Ña ̱ku̱ꞌu̱n‑ra ̱xiꞌ́in‑Ña,̱ ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑ra:̱
―Kuánuꞌú, nu̱ú na ̱veꞌe‑ún, ra ntatúꞌun xiꞌ́in‑na ̱ña ̱vaꞌ̱a kix̱a 

Xitoꞌo‑yó xiꞌ́in‑ún, ta na̱xa ku̱ntáꞌvi ini‑Ña ̱yóꞌo.̱
20 Ta nta̱kiꞌin‑ra ̱kuaꞌ̱a̱n‑ra,̱ ta kix̱áá‑ra ̱ntátúꞌun‑ra ̱xiꞌ́in na ̱

*Decápolis xaꞌ̱á ña ̱vaꞌ̱a kix̱a Jesús xiꞌ́in‑ra,̱ ta nta̱kutúꞌun ini 
ntikuií‑na.̱

Ñá loꞌo seꞌ̱e Jairo, xiꞌ́in iin ñá siꞌ́i xit́ia ̱nii̱ ́
(Mt. 9:18‑26; Lc. 8:40‑56)

21 Tá ntiḵó Jesús iinka xiyo yuꞌú már ini várko, nix̱aa̱ ̱kuaꞌ̱á na ̱
yuvi ́nu̱ú iýo‑Ña.̱ Ta nani iýo‑Ña ̱yuꞌú már 22  nix̱aa̱ ̱iin ra ̱tiaa̱ 
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nani ́Jairo, tia ̱ntiśo chiñu nu̱ú *veꞌe ñu̱ꞌu nu̱ú ntákiꞌin táꞌan 
na ̱ñuu ikán. Tá xiṉi‑ra‑̱Ña,̱ kama nta̱kuntúꞌú sit́i‑́ra ̱nu̱ú‑Ña,̱ 
23  ta kuaꞌ̱á xa̱ku ntáꞌvi‑ra ̱nu̱ú‑Ña,̱ káchi‑ra ̱saá:
―Ñá loꞌo seꞌ̱e‑i ̱xiꞌ́i.̱ Naꞌa, chinúú‑ún ntaꞌá‑ún saṯá‑ñá, ná 

ntuvaꞌ̱a‑ñá, ra saá kutiaku‑ñá.
24 Ra nta̱kiꞌin Jesús kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiꞌ́in‑ra,̱ ta kuaꞌ̱á na ̱yuvi ́ntiḱu̱n 

Ña,̱ ta kix̱áá‑na ̱kúyachin ntiv̱aꞌ̱a‑na ̱saṯá‑Ña.̱ 25 Ta iýo iin ñá siꞌ́i 
ikán, ñá xit́ia ̱nii̱ ́xa ̱iýo u̱xi ̱u̱vi ̱kuiy̱a,̱ 26  ta kuaꞌ̱á ntoꞌ̱o ini‑ñá 
chi nix̱aꞌ̱a̱n‑ñá nu̱ú na ̱táxi taṯán, ta tii̱n‑ñá ntikuií xǔꞌun‑ñá, 
ta könińtuvaꞌ̱a‑ñá, ña ̱ntu̱nteé ka kúú‑ña ̱xiꞌ́in‑ñá. 27 Tá xiṉi 
so̱ꞌo‑ñá xaꞌ̱á Jesús, ku̱yachin‑ñá mǎꞌñu na ̱yuvi ́chi ́saṯá‑Ña,̱ ta 
tii̱n‑ñá saꞌmá‑Ña,̱ 28  chi kaꞌ̱án‑ñá: “Átu ná tiin kuiti‑́i ̱saꞌmá‑Ña,̱ ra 
ntuvaꞌ̱a‑i.̱” 29 Ta ntiḵu̱n xiḵuii̱ṉ nii̱‑́ñá, ta xiṉi‑ñá ña ̱ntu̱vaꞌ̱a‑ñá. 
30 Suu Jesús niṯu̱vi‑Ña ̱ña ̱ka̱na nteé‑Ña,̱ ta ntiḵó ko̱o‑Ña ̱nu̱ú na ̱
yuvi ́kuaꞌ̱á, ra niṉta̱kaṯúꞌun‑Ña‑̱na:̱
―¿Yoo kúú‑na ̱tii̱n saꞌmá‑i?̱
31 Na ̱sákuaꞌa nu̱ú Jesús, kac̱hi‑na ̱saá:
―Xińi‑̱ún ña ̱na ̱kuaꞌ̱á va iýo yachin saṯá‑ún, ta ntákaṯúꞌun 

ka‑ún: “¿Yoo kúú‑na ̱tii̱n saꞌmá‑i?̱”
32  Suu Jesús xiṯoꞌni‑Ña ̱nu̱ú ntikuií‑na ̱ná kuni‑Ña ̱yoo kúú‑na ̱

tii̱n saꞌmá‑Ña.̱ 33  Suu ñá siꞌ́i ikán niy̱ǔꞌvi‑ñá, ta kiśi‑ñá, chi 
xińi‑̱ñá ña ̱ntoꞌ̱o‑ñá. Kix̱aa̱‑̱ñá, ra nta̱kuntúꞌú sit́i‑́ñá nu̱ú‑Ña,̱ ra 
ntaṯúꞌun‑ñá ña ̱ntaa̱ ̱xiꞌ́in‑Ña.̱ 34 Ra kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑ñá:
―Seꞌ̱e‑i,̱ xaꞌ̱á ña ̱kántix́a‑ún, ra, xa ̱ntu̱vaꞌ̱a‑ún. Kuáꞌan, ntiꞌ̈i 

ka ini‑ún. Xa ̱ntu̱vaꞌ̱a‑ún.
35 Nani káꞌaṉ Jesús, kix̱aa̱ ̱iin tiaa̱ tia ̱kix̱i veꞌe Jairo. Káchi‑ra ̱saá:
―Nix̱iꞌ̱i ̱seꞌ̱e‑ún. ¿Na chiñu sántiꞌi ka‑ún Mástro?
36  Suu Jesús xiṉi soꞌ̱o‑Ña ̱tu̱ꞌun niḵaꞌ̱a̱n ra ̱tiaa̱ ikán xiꞌ́in Jairo, 

ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in Jairo:
―Küyǔꞌvi‑ún; kantix́a kuiti ́va‑ún.
37 Ta könit́axi ka‑Ña ̱ná ntiḵu̱n‑na‑̱Ña,̱ ntáa iin ntaa̱ ̱Pedro, 

Jacobo xiꞌ́in Juan, ñani‑ra,̱ kuaꞌ̱a̱n xiꞌ́in‑Ña.̱ 38  Tá nix̱aa̱‑̱Ña ̱veꞌe 
Jairo, ta xiṉi‑Ña ̱ña ̱niꞌ́i‑na,̱ ta xáku‑na,̱ ta kúsuchi ́chá ini‑na.̱ 
39 Niḵiꞌ̱vi‑Ña,̱ ra kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―¿Na chiñu niꞌ́i‑ntó, ta xáku‑ntó? Ñá loꞌo yóꞌo könix́iꞌ̱i‑̱ñá, chi 

ñá kix́i ̱va kúú‑ñá.
40 Ta nix̱aḵu̱ ntiaa‑na‑̱Ña,̱ suu tav̱á‑Ña ̱ntikuií‑na ̱kěꞌe, ta kaṉa‑Ña ̱

na ̱táta ñá loꞌo ikán xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ ta niḵiꞌ̱vi‑Ña ̱nu̱ú 
ińtúꞌú ntuva‑ñá. 41 Ta tii̱n‑Ña ̱ntaꞌá‑ñá, ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑ñá:
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―¡Talita kumi! (tu̱ꞌun kúni ̱kachi: Ñá loꞌo, xiꞌ́in yóꞌo̱ káꞌa̱n‑i,̱ 
ntako̱o).

42  Ta ntiḵu̱n nta̱ko̱o ñá loꞌo ikán, ta xiḵa‑ñá, chi ñá u̱xi ̱u̱vi ̱
kuiy̱a ̱kúú‑ñá, ta nta̱kutúꞌun ini na ̱yuvi.́ 43  Ta xaꞌ̱ntia‑Ña ̱chiñu 
nu̱ú‑na ̱ná ntätúꞌun‑na ̱ña ̱ku̱u ikán, ta niḵaꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiꞌ́in‑na ̱ná 
axi‑na ̱ñaꞌ̱a kuxi ñá loꞌo ikán.

Kökántix́a na ̱ñuu Nazaret Jesús 
(Mt. 13:53‑58; Lc. 4:16‑30)

6  1 Ta ka̱na Jesús ñuu ikán, ra ntiḵó‑Ña ̱ñuu‑Ña ̱xiꞌ́in na ̱
sákuaꞌa nu̱ú‑Ña.̱ 2  Tá nix̱aa̱ ̱kii̱ ́*sáto̱, kix̱áá‑Ña ̱sánaꞌ̱a‑̱Ña ̱

ini *veꞌe ñu̱ꞌu nu̱ú ntákiꞌin táꞌan na ̱ñuu; ta kuaꞌ̱á na ̱xiṉi 
soꞌ̱o nta̱kutúꞌun ini‑na,̱ ra kac̱hi‑na ̱saá:
―¿Ntáa chi ́kiꞌ́in‑ra ̱ña ̱sánaꞌ̱a‑̱ra?̱ ¿Ntáa va̱xi tu̱ꞌun ntićhi 

káꞌa̱n‑ra ̱xiꞌ́in ña ̱xit́úꞌun kix́a‑ra?̱ 3  ¿Á süu tia ̱káchiñ́u xiꞌ́in 
itún, seꞌ̱e Mariá va kúú‑ra,̱ ta ñani‑ra ̱kúú Jacobo, José, Judas 
xiꞌ́in Simón? ¿Á süu iýo tu ná ku̱ꞌva va‑ra ̱xiꞌ́in‑yó yóꞌo?
Ta köniḱuni‑na ̱kutiaa soꞌ̱o‑na‑̱Ña.̱ 4 Ña ̱ikán kac̱hi‑Ña ̱saá 

xiꞌ́in‑na:̱
―Iin tiaa̱ ra ̱sáyaꞌ̱a tu̱ꞌun káꞌa̱n Ntióxi ̱nu̱ú na ̱yuvi,́ tá kúú 

ntiꞌi xiyo kix́a tǒꞌo‑na‑̱ra,̱ suu na ̱ñuu mii‑́ra ̱kökix́a tǒꞌo‑na‑̱ra,̱ 
ra saá tu na ̱kit́áꞌan xiꞌ́in‑ra ̱xiꞌ́in na ̱veꞌe‑ra.̱

5 Ta ikán köniḱuvi kasa‑Ña ̱ña ̱xit́úꞌun, suu loꞌo na ̱kúꞌvi ̱ku̱vi 
chiṉúú‑Ña ̱ntaꞌá‑Ña ̱saṯá, ra ntu̱vaꞌ̱a‑na.̱ 6  Ta nta̱kutúꞌun ini‑Ña ̱
xiꞌ́in‑na,̱ chi köniḱantix́a‑na‑̱Ña.̱ Ta xiḵa‑Ña ̱ñuu váli ́yachin 
ikán nta̱kani‑Ña.̱

Xáꞌntia Jesús chiñu nu̱ú u̱xi ̱u̱vi ̱na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱
(Mt. 10:5‑15; Lc. 9:1‑6)

7 Ta ka̱na Jesús u̱xi ̱u̱vi ̱na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ ta tac̱hiñ́u‑Ña‑̱na ̱
tá u̱vi ̱tá u̱vi‑̱na,̱ ra ta̱xi‑Ña ̱chiñu ntaꞌá‑na ̱ña ̱ná kuvi 
kaꞌntia‑na ̱chiñu nu̱ú tac̱hi ́u̱ꞌvi.̱ 8  Ta tac̱hiñ́u‑Ña‑̱na ̱ná ku̱ꞌu̱n 
iin ntaa̱ ̱karróti va xiꞌ́in‑na,̱ ra nii xiṯá vaꞌ̱a, nii leka, nii xǔꞌun 
ná küꞌu̱n xiꞌ́in‑na;̱ 9 ná kua̱ñu̱‑na ̱ntix̱án ku̱ꞌu̱n‑na,̱ suu ná küꞌu̱n 
ka iinka naꞌa saꞌmá xiꞌ́in‑na ̱ña ̱ntasa̱ma‑na.̱ 10 Ta kac̱hi‑Ña ̱saá 
xiꞌ́in‑na:̱
―Ntáa mii ́veꞌe ná xaa̱‑̱ntó, ra ikán kinto̱o va‑ntó ntaa̱ ̱ná 

kana‑ntó mií ́ñuu ikán.  11 Átu ntáa ñuu ná ntäkiꞌin‑na ̱ntóꞌo,̱ ra 
ná küni soꞌ̱o‑na ̱ña ̱káꞌa̱n‑ntó, kana‑ntó ikán, ra sákisi‑ntó yáká 
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xaꞌ̱á‑ntó, tá ku̱va ná kuntaa̱ ̱ini‑na ̱ña ̱väꞌa kix́a‑na.̱ [Ña ̱ntaa̱ ̱ná 
kaꞌ̱a̱n‑i ̱xiꞌ́in‑ntó: kii̱ ́ná ntoꞌo ini‑na ̱xaꞌ̱á kuac̱hi‑na,̱ ra, loꞌo va 
ntoꞌ̱o ini na ̱Sodoma xiꞌ́in na ̱Gomorra nu̱ú ka na ̱ñuu ikán.]

12  Ta ka̱na‑na,̱ kix̱áá‑na ̱ntákani‑na ̱nu̱ú na ̱yuvi ́ná ntantikó 
kava ini‑na ̱xaꞌ̱á kuac̱hi‑na.̱ 13  Ta tav̱á‑na ̱kuaꞌ̱á tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱
ini‑na,̱ ra chiḵaa̱‑̱na ̱sit́i xiṉi ́kuaꞌ̱á na ̱yuvi ́kúꞌvi,̱ ra ntu̱vaꞌ̱a‑na.̱

Tá xáꞌni‑́na ̱Juan 
(Mt. 14:1‑12; Lc. 9:7‑9)

14 Ta xiṉi soꞌ̱o réy Herodes xaꞌ̱á Jesús, saá chi iin nií káꞌa̱n‑na ̱
xaꞌ̱á‑Ña,̱ ta káchi sava‑na ̱saá:
―Ntaṯiaku Juan tia ̱sákuntiutiá ñaꞌá, ta ña ̱ikán iýo nteé‑ra ̱

ña ̱vaꞌ̱a kix́a‑ra ̱ña ̱xit́úꞌun.
15 Iinka‑na ̱káchi saá:
―Tia ̱*Eliás kúú‑ra.̱
Ta iinka‑na ̱káchi saá:
―Iin tiaa̱ tia ̱sáyaꞌ̱a tu̱ꞌun káꞌa̱n Ntióxi ̱nu̱ú na ̱yuvi ́tá ku̱va na ̱

xiḵa xiṉaꞌá kúú‑ra.̱
16  Tá xiṉi soꞌ̱o tia ̱réy Herodes ña ̱yóꞌo, kac̱hi‑ra ̱saá:
―Tia ̱yóꞌo kúú Juan, ta yu̱ꞌu̱ kúú ra ̱xaꞌ̱ntia chiñu ña ̱ná 

kaꞌntia‑na ̱su̱kún‑ra,̱ suu ntaṯiaku‑ra.̱
17 Chi mií ́réy Herodes tac̱hiñ́u na ̱nix̱aꞌ̱a̱n tii̱n Juan, ta 

kaṯún‑na‑̱ra ̱xiꞌ́in kadéna ini veꞌe kaa̱,̱ xaꞌ̱á ñá Herodiás, ñá siꞌ́i 
Felipe, tia ̱kúú ñani réy. Chi nta̱kiꞌin‑ra‑̱ñá ntu̱u‑ñá ñá siꞌ́i‑ra,̱ 
18  ña ̱ikán niḵaꞌ̱a̱n Juan xiꞌ́in réy Herodes, káchi‑ra ̱saá:
―Küvi koo ñá siꞌ́i ñani‑ún xiꞌ́in‑ún.
19 Ta ñá Herodiás nis̱aá̱ ini‑ñá xiꞌ́in Juan, ta ku̱ni‑̱ñá 

kaꞌni‑́ñá‑ra,̱ ta köniḱuvi kaꞌni‑́ñá‑ra,̱ 20 chi niy̱ǔꞌvi réy Herodes 
nu̱ú Juan, chi xińi‑̱ra ̱ña ̱kúú Juan iin tiaa̱ ii̱ ́nu̱ú Ntióxi,̱ ta iin 
tiaa̱ xiḱa ichi ́ntǎku, ta ña ̱ikán xiṉtiaa‑ra‑̱ra.̱ Tá xińi soꞌ̱o‑ra ̱
ña ̱káꞌa̱n Juan, nii kökúntaa̱ ̱ini‑ra,̱ kúsii̱ ́ini‑ra ̱tiáa soꞌ̱o‑ra ̱
ña ̱ntákani Juan. 21 Suu xiṉtatu‑ñá, ra nix̱aa̱ ̱kii̱ ́tá nix̱iṉu réy 
Herodes kuiy̱a‑̱ra,̱ ta xa̱kin‑ra ̱vikó nu̱ú ka̱na‑ra ̱na ̱kúchêe iýo 
chiñu xiꞌ́in‑ra,̱ xiꞌ́in na ̱kúchêe nu̱ú na ̱lapa, xiꞌ́in na ̱xiḵuaꞌ̱á 
nu̱ú na ̱Galilea. 22  Ta niḵiꞌ̱vi ñá loꞌo seꞌ̱e ñá Herodiás, ta 
tix̱áꞌá‑ñá, ta ku̱sii̱ ́ini tia ̱réy xiꞌ́in na ̱xiṉtee xiꞌ́in‑ra.̱ Sá kac̱hi 
réy saá xiꞌ́in ñá loꞌo ikán:
―Ntukún na‑ña ̱kúú‑ña ̱kúni‑̱ún, ta taxi‑i‑̱ña ̱ntaꞌá‑ún.
23  Ta chiṉaꞌá‑ra,̱ káchi‑ra ̱saá:
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―Ntáa mii ́ñaꞌ̱a kúni‑̱ún, ntaa̱ ̱sava ña ̱iýo ntaꞌá‑i,̱ taxi‑i ̱
ntaꞌá‑ún.

24 Ta ka̱na ñá loꞌo ikán niḵaꞌ̱a̱n‑ñá xiꞌ́in nána‑ñá:
―¿Na‑ña ̱kúú‑ña ̱ntukún‑i?̱
Ta kac̱hi nána‑ñá saá:
―Xiṉi ́Juan tia ̱sákuntiutiá ñaꞌá ntukún‑ún.
25 Ta ntiḵu̱n niḵiꞌ̱vi‑ñá nu̱ú réy, ta niḵaꞌ̱a̱n‑ñá, káchi‑ñá saá:
―Ña ̱kúni‑̱i ̱mií ́tá káꞌa̱n kúú xiṉi ́Juan tia ̱sákuntiutiá ñaꞌá ini 

iin xikóꞌó.
26  Ta tia ̱réy ku̱suchi ́ntiv̱aꞌ̱a ini‑ra,̱ suu xa ̱ta̱xi va‑ra ̱tu̱ꞌun‑ra ̱

nu̱ú‑ñá xiꞌ́in na ̱ntée xiꞌ́in‑ra,̱ ña ̱ikán köniḱuvi ntikó ka yuꞌú‑ra ̱
nu̱ú‑ñá. 27 Ta ntiḵu̱n tac̱hiñ́u tia ̱réy iin tiaa̱ tia ̱ntiáa veꞌe kaa̱,̱ 
ña ̱ná kixi xiṉi ́Juan xiꞌ́in‑ra.̱ 28  Ta ntiḵu̱n kuaꞌ̱a̱n tia ̱ntiáa ikán, 
ta xaꞌ̱ntia‑ra ̱su̱kún Juan ini veꞌe kaa̱,̱ ta kix̱aa̱ ̱xiṉi ́Juan ini iin 
xikóꞌó xiꞌ́in‑ra,̱ ra ta̱xi‑ra‑̱ña ̱ntaꞌá ñá loꞌo ikán, ta ñá loꞌo ikán 
ta̱xi‑ñá‑ña ̱ntaꞌá nána‑ñá.

29 Ra ku̱ntaa̱ ̱ini na ̱sákuaꞌa nu̱ú Juan, ta kix̱i‑na,̱ nta̱kiꞌin‑na ̱
iki ́ku̱ñu̱‑ra,̱ ta nix̱aꞌ̱a̱n‑na ̱sa̱ntu̱xiṉ‑na‑̱ra.̱

Táxi Jesús xix́i u̱ꞌu̱n miĺ na ̱tia̱a 
(Mt. 14:13‑21; Lc. 9:10‑17; Jn. 6:1‑14)

30 Ta nta̱kiꞌin táꞌan na ̱tac̱hiñ́u Jesús xiꞌ́in‑Ña,̱ ta kix̱áá‑na ̱
ntátúꞌun‑na ̱xiꞌ́in‑Ña ̱na‑ña ̱kúú‑ña ̱kix̱a‑na ̱xiꞌ́in na‑ña ̱kúú‑ña ̱
sa̱naꞌ̱a‑̱na.̱

31 Ra ntaa̱ ̱köniḱuvi kuxi‑Ña ̱xiꞌ́in‑na ̱xaꞌ̱á ña ̱kuaꞌ̱á ntiv̱aꞌ̱a na ̱
yuvi ́xiḱa nuu, na ̱
va̱xi, ra na ̱kuaꞌ̱a̱n, 
ña ̱ikán kac̱hi‑Ña ̱saá 
xiꞌ́in‑na:̱
―Naꞌa‑ntó ná 

ku̱ꞌu̱n mii ́kuiti‑́yó 
iinka xiyo nu̱ú kuvi 
ntakiꞌin nteé‑yó.

32  Ta ka̱na‑na ̱
kuaꞌ̱a̱n‑na ̱xiꞌ́in iin 
várko iinka xiyo 
nu̱ú köntée na ̱yuvi.́ 
33  Suu kuaꞌ̱á na ̱yuvi ́
xiṉi ña ̱kuaꞌ̱a̱n‑na,̱ ta 
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a 6:37 Iin denário kúú‑ña ̱kévaꞌ̱a‑na ̱tá káchiñ́u‑na ̱iin kii̱.́ 

nta̱kuni‑na‑̱na;̱ ña ̱ikán kuaꞌ̱á na ̱ñuu xiḱa xaꞌ̱á‑na ̱kuaꞌ̱a̱n‑na,̱ 
ra kama ka nix̱aa̱ ̱na ̱ikán nu̱ú‑na.̱ 34 Tá ka̱na‑Ña ̱ini várko 
xiṉi‑Ña ̱kuaꞌ̱á na ̱yuvi,́ ta ku̱ntáꞌvi ini‑Ña‑̱na,̱ chi ku̱va ntikachi 
ri ́köo xitoꞌo kúú‑na,̱ ta kix̱áá‑Ña ̱sánaꞌ̱a‑̱Ña ̱kuaꞌ̱á ñaꞌ̱a nu̱ú‑na.̱ 
35 Tá xa ̱kuaá̱, ra, ku̱yachin na ̱sákuaꞌa nu̱ú Jesús nu̱ú‑Ña,̱ ta 
kac̱hi‑na ̱saá xiꞌ́in‑Ña:̱
―Köo mii ́ñaꞌ̱a yóꞌo, ra xa ̱kuaá̱ kúú‑ña.̱ 36  Tachiñ́u‑na ̱ná 

ku̱ꞌu̱n‑na ̱ñuu xiꞌ́in yukú yachin nu̱ú ntée na ̱yuvi ́tá ku̱va ná 
kuvi kuiin‑na ̱ñaꞌ̱a kuxi‑na.̱

37 Suu nta̱kuiin Jesús, káchi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Taxi mii‑́ntó ná kuxi‑na.̱
Ta nta̱kuiin‑na,̱ káchi‑na ̱saá:
―¿Á kúni‑̱ún ná ku̱ꞌu̱n‑nti ̱kuiin‑nti ̱ñaꞌ̱a xiꞌ́in u̱vi ̱siénto 

denário a, ra taxi‑nti ̱kuxi‑na?̱
38  Ta nta̱kaṯúꞌun‑Ña‑̱na:̱
―¿Na̱xa xiṯá vaꞌ̱a niꞌ́i‑ntó? Kuáꞌan‑ntó kuni‑ntó.
Tá nix̱aꞌ̱a̱n‑na ̱xiṉi‑na,̱ ta kac̱hi‑na ̱saá:
―Íyo u̱ꞌu̱n xiṯá vaꞌ̱a xiꞌ́in u̱vi ̱tia̱ka.
39 Ta tac̱hiñ́u‑Ña‑̱na ̱ná sántakuntee‑na ̱na ̱yuvi ́tá tiáꞌntia tá 

tiáꞌntia nu̱ú itia kuiî.́ 40 Ta nta̱kuntee tá tiáꞌntia tá tiáꞌntia‑na,̱ 
tá siénto‑na ̱xiꞌ́in tá u̱vi ̱xiko u̱xi‑̱na.̱ 41 Ta tii̱n‑Ña ̱u̱ꞌu̱n xiṯá vaꞌ̱a 
xiꞌ́in u̱vi ̱tia̱ka, ta nta̱niꞌi‑Ña ̱nu̱ú‑Ña ̱chi ́ntivi,́ ta nta̱kuaꞌ̱a‑Ña ̱
tixaꞌ̱vi Ntióxi,̱ ta ntaṯaꞌ̱vi‑́Ña ̱mií ́xiṯá vaꞌ̱a ikán, ta ta̱xi‑Ña‑̱ña ̱
ntaꞌá na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱ná ntataꞌ̱vi‑́na‑̱ña ̱xiꞌ́in na ̱yuvi.́ 
Ta ntaṯaꞌ̱vi‑́Ña ̱u̱vi ̱tia̱ka xiꞌ́in ntikuií‑na.̱ 42  Ta xix̱i ntiꞌi‑na ̱
ntaa̱ ̱chiṯú tix̱in‑na.̱ 43  Ta nta̱soḵó ka xiṯá vaꞌ̱a xiꞌ́in tia̱ka, ra 
nta̱kiꞌin‑na ̱u̱xi ̱u̱vi ̱toḵá chit́ú ka‑ña.̱ 44 Na ̱xix̱i xiḵuu u̱ꞌu̱n  
miĺ tiaa̱. 

Xiḱa Jesús nu̱ú tiḵuií 
(Mt. 14:22‑27; Jn. 6:16‑21)

45 Ta ntiḵu̱n xaꞌ̱ntia Jesús chiñu nu̱ú na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱
ná kiꞌ̱vi‑na ̱ini várko ña ̱ná kunúú‑na ̱ku̱ꞌu̱n‑na ̱iinka xiyo 
yuꞌú már ñuu Betsaida, nani ińtiǎyu ka‑Ña ̱na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á. 
46  Tá ntiꞌ̱i ikán, nta̱kiꞌin‑Ña ̱kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱yukú kaꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiꞌ́in 
Táta‑Ña.̱ 47 Tá ku̱ñǔu, várko ikán xa ̱kuaꞌ̱a̱n‑tún ntaa̱ ̱mǎꞌñu 
sava már xiꞌ́in‑na,̱ ra ntáa mií ́túꞌun Jesús niṉto̱o ikán. 
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48  Ta xiṉi‑Ña,̱ u̱ꞌvi ̱kúú kuaꞌ̱a̱n‑na,̱ chi chi ́nu̱ú‑na ̱va̱xi 
tac̱hi ́nteé. Ra tá xa ̱kuaꞌ̱a̱n túvi ku̱yachin Jesús nu̱ú‑na,̱ 
xiḱa‑Ña ̱nu̱ú tiḵuií, ta ku̱ni‑̱Ña ̱ntakunúú‑Ña ̱nu̱ú‑na.̱ 49 Ta 
xiṉi‑na‑̱Ña ̱xiḱa‑Ña ̱nu̱ú tiḵuií, ta kaꞌ̱án‑na ̱ña ̱iꞌ́na kúú‑Ña,̱ 
ta niṉtaꞌ̱yu̱‑na,̱ 50 chi ntikuií‑na ̱xiṉi‑Ña,̱ ta niy̱ǔꞌvi‑na.̱ Suu 
ntiḵu̱n niḵaꞌ̱a̱n Jesús xiꞌ́in‑na,̱ káchi‑Ña ̱saá:
―¡Chikaa̱ ̱nteé ini‑ntó! ¡Yu̱ꞌu̱ kúú‑i,̱ küyǔꞌvi‑ntó!
51 Ta ntaa̱‑Ña ̱ini várko xiꞌ́in‑na,̱ ta xiḵuii̱ṉ tac̱hi.́ Ta niy̱ǔꞌvi 

ntiv̱aꞌ̱a‑na,̱ ra nta̱kutúꞌun ini‑na,̱ 52  chi täꞌan ka kuntaa̱ ̱vaꞌ̱a 
ini‑na ̱xaꞌ̱á xiṯá vaꞌ̱a ña ̱xix̱i‑na ̱ikán, chi täꞌan ka ntanu̱ná 
nu̱ú‑na ̱ná kuntaa̱ ̱ini‑na‑̱ña.̱

Jesús sántuvaꞌ̱a‑Ña ̱na ̱kúꞌvi ̱ñuu Genesaret 
(Mt. 14:34‑36)

53  Tá nix̱aa̱‑̱na ̱ñuu Genesaret iinka xiyo yuꞌú már, ra 
kaṯún‑na ̱várko yuꞌú tiḵuií ikán, 54  ta niṯa̱ni‑̱na ̱ini‑tún.  
Ta ntiḵu̱n nta̱kuni na ̱yuvi ́ikán Jesús, 55  ta kama 
ntaṯúꞌun‑na ̱xaꞌ̱á‑Ña ̱xiꞌ́in ntikuií na ̱ñuu yachin, ta  
kix̱áá na ̱ñuu yachin ikán kix́aa̱‑̱na ̱xiꞌ́in na ̱kúꞌvi,̱ na ̱ 
ntósó nu̱ú xiṯo váli,́ ntáa mii ́nu̱ú kúntaa̱ ̱ini‑na ̱iýo‑Ña.̱  
56  Ta ntáa mii ́nu̱ú kiꞌ́vi‑Ña,̱ á ñuu váli,́ á ñuu náꞌnu,  
á yukú, xáa‑̱na ̱ntákoo‑na ̱mií ́na ̱kúꞌvi ̱mií ́ichi ́ikán, ta  
xáku ntáꞌvi mií ́na ̱kúꞌvi ̱ikán nu̱ú‑Ña ̱ña ̱ná taxi kuiti‑́Ña ̱
tutu̱vi ntaꞌá‑na ̱yuꞌú saꞌmá‑Ña,̱ ta ntikuií na ̱tu̱tu̱vi ntaꞌá 
Jesús, ntu̱vaꞌ̱a‑na.̱ 
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† 7:6‑7 Is. 29:13. † 7:10 Ex. 20:12; Dt. 5:16. † 7:10 Ex. 21:17; Lv. 20:9. 

Ña ̱sántuväꞌa na ̱yuvi ́
(Mt. 15:1‑20)

7  1 Ta kix̱aa̱ ̱na ̱*fariséo xiꞌ́in *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱
nta̱koo Moisés na ̱kee̱ ñuu Jerusalén, ta ku̱yachin‑na ̱nu̱ú 

Jesús. 2  Ta na ̱yóꞌo xiṉi‑na ̱ña ̱iýo na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱xix́i‑na ̱
xiṯá vaꞌ̱a, ra ya̱kua ̱ntaꞌá‑na,̱ chi könińtaꞌá vaꞌ̱a‑na.̱ 3  (Saá chi 
na ̱fariséo xiꞌ́in ntikuií na ̱judió, niḵaa̱n‑na ̱na̱xa ku̱va nix̱iy̱o 
na ̱táta‑na ̱xiṉaꞌá, chi kuaꞌ̱á vaꞌ̱a ntáꞌá‑na,̱ nu̱ú köo, ra küxi‑na.̱ 
4 Ta tá ntiḱó‑na ̱nu̱ú yaꞌ̱vi, átu ná ntäꞌá‑na,̱ ra küxi‑na.̱ Ta iýo 
kuaꞌ̱á ka ñaꞌ̱a ña ̱niḵaa̱n‑na ̱kix́a‑na,̱ tá ku̱va ña ̱ntákatia‑na ̱
yaxiń ña ̱xiꞌ́i‑na,̱ xiꞌ́in tiṉtoꞌ̱ó, xiꞌ́in kis̱i kaa̱,̱ [xiꞌ́in xiṯo‑na]̱.) 
5  Ña ̱ikán na ̱fariséo xiꞌ́in na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés 
nta̱kaṯúꞌun‑na‑̱Ña,̱ káchi‑na ̱saá:
―¿Na chiñu na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑ún köntiḱu̱n‑na ̱ku̱va sa̱naꞌ̱a ̱na ̱

táta‑yó nu̱ú‑yó? chi xix́i‑na,̱ ra könińtaꞌá vaꞌ̱a‑na.̱
6  Ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―¡Siíń ña ̱káꞌa̱n‑ntó, ra siíń ña ̱kix́a‑ntó! Ña ̱ntaa̱ ̱kúú‑ña ̱tiaa̱ 

Isaiás xaꞌ̱á‑ntó, tá say̱aꞌ̱a‑ra ̱ña ̱niḵaꞌ̱a̱n Ntióxi,̱ káchi‑ra ̱saá:
Na ̱ñuu yóꞌo, yuꞌú‑na ̱ntása káꞌnu‑na ̱yuꞌ̱u̱, 
suu ińima‑̱na ̱xiḱa iýo‑ña ̱nu̱ú‑i,̱

 7 chi ña ̱uun ntása káꞌnu‑na ̱yuꞌ̱u̱,
chi káchi‑na ̱ña ̱sánaꞌ̱a‑̱na ̱tuꞌ̱un‑i ̱
suu ña ̱ntáku ini na ̱yuvi ́va kúú ña ̱sánaꞌ̱a‑̱na̱. †

8  ’Ta nta̱koo‑ntó mií ́tu̱ꞌun Ntióxi,̱ ta ntiḱu̱n‑ntó ku̱va káchi na ̱
yuvi.́

9 Kac̱hi tu‑Ña ̱saá va xiꞌ́in‑na:̱
―Ntóꞌo,̱ ra, ntákoo vaꞌ̱a‑ntó iin xiyo tu̱ꞌun Ntióxi,̱ ra ntiḱu̱n‑ntó 

ku̱va niḵaa̱n mii‑́ntó. 10 Moisés kac̱hi‑ra ̱saá: “Kasa tǒꞌo‑ntó 
táta‑ntó xiꞌ́in nána‑ntó” †, ta “Na ̱chiḱaa̱ ̱chiꞌña táta‑na ̱á nána‑na,̱ 
ña ̱ntúxá kuvi‑̱na.̱” †  11 Suu ntóꞌo̱ káchi‑ntó saá: “Ña ̱ná kachi 
iin na ̱yuvi ́xiꞌ́in táta‑na ̱á nána‑na:̱ ‘Küvi chinteé‑i ̱yóꞌo,̱ chi 
Corbán kúú xǔꞌun yóꞌo’” (ña ̱kúni ̱kachi «ntaꞌá Ntióxi ̱taxi‑i ̱xǔꞌun 
yóꞌo»), 12  ta ntóꞌo̱ kötáxi ka‑ntó mií ́na ̱yuvi ́ikán ná chinteé 
ka‑na ̱táta‑na ̱á nána‑na.̱  13  Ra saá ntákoo‑ntó Tu̱ꞌun Ntióxi,̱ ra 
ntiḱu̱n‑ntó ku̱va niḵaa̱n mii‑́ntó, ta sánaꞌ̱a‑̱ntó‑ña ̱nu̱ú iinka‑na ̱ña ̱
ná säku̱su̱vi‑na ̱mií ́Tu̱ꞌun Ntióxi.̱ Ta kuaꞌ̱á‑ña ̱kix́a‑ntó ku̱va saá.
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14 Ta ka̱na tuku Jesús na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á, ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Kutiaa so̱ꞌo ntiꞌi‑ntó, ta kuntaa̱ ̱ini‑ntó:  15 Köo ñaꞌ̱a ña ̱kiꞌ́vi ini 

iin na ̱yuvi ́ña ̱kuvi sántuväꞌa ñaꞌá, suu ña ̱va̱xi ińima‑̱na,̱ ña ̱ikán 
kúú‑ña ̱sántuväꞌa ñaꞌá.  16 [Na ̱xińi so̱ꞌo, ná kuni vaꞌ̱a soꞌ̱o‑na.̱]

17 Tá ntiꞌ̱i, ku̱xiḱa‑Ña ̱nu̱ú na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á, ta niḵiꞌ̱vi‑Ña ̱iin veꞌe, 
ra niṉta̱kaṯúꞌun na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña‑̱Ña ̱xaꞌ̱á mií ́tu̱ꞌun ña ̱táxi 
ku̱va ikán. 18  Ta kac̱hi‑Ña ̱xiꞌ́in‑na:̱
―¿Á nii ntóꞌo̱ kökúntaa̱ ̱ini? ¿Á kökúntaa̱ ̱ini‑ntó ña ̱ntiꞌi ñaꞌ̱a 

kuaꞌ̱a̱n ini na ̱yuvi ́küvi sántuväꞌa ñaꞌá‑ña?̱  19 Chi kökuaꞌ̱a̱n‑ña ̱
ińima‑̱na,̱ chi tix̱in va‑na ̱kuaꞌ̱a̱n‑ña,̱ ra tá ntiꞌ̱i, xit́ia ̱va‑ña.̱
Ña ̱kac̱hi‑Ña ̱saá, ña ̱vaꞌ̱a kúú ntiꞌi va ñaꞌ̱a xix́i‑yó. 20 Ta kac̱hi 

tu‑Ña ̱saá va:
―Ña ̱sántuväꞌa na ̱yuvi ́kúú ña ̱va̱xi ińima‑̱na.̱  21 Chi 

ińima‑̱na ̱va̱xi ña ̱väꞌa ntákani ini‑na;̱ ña ̱xiḱa‑na ̱xiꞌ́in iinka na ̱
yuvi,́ ra iýo ñá siꞌ́i‑na ̱á ii‑́na;̱ ña ̱kix́i ̱xiꞌ́in táꞌan‑na,̱ ra täꞌan ka 
tantaꞌ̱á‑na;̱ ña ̱xáꞌni‑́na ̱ntii;  22  ña ̱ntúkuiꞌ́ná‑na;̱ ña ̱iin ku̱u‑na ̱
kúni‑̱na ̱koo kuaꞌ̱á ka ñaꞌ̱a nu̱ú‑na;̱ ña ̱kix́a‑na ̱ña ̱väꞌa; ña ̱
sántáꞌvi ñaꞌá‑na;̱ ña ̱kix́a‑na ̱ña ̱kúni ̱mii‑́na;̱ ña ̱kútóo‑na ̱koo 
ñaꞌ̱a ña ̱iýo nu̱ú iinka‑na ̱nu̱ú‑na;̱ ña ̱káꞌa̱n väꞌa‑na ̱xaꞌ̱á Ntióxi;̱ 
ña ̱la̱nto̱‑na;̱ xiꞌ́in ña ̱kökúni‑̱na ̱ntakoo‑na ̱ña ̱väꞌa kix́a‑na.̱  
23  Ña ̱ikán kúú ña ̱väꞌa va̱xi ińima‑̱na,̱ ra sántuväꞌa‑ña‑̱na.̱

Iin ñá nána Sirofenicia kántix́a‑ñá Jesús 
(Mt. 15:21‑28)

24 Ta ka̱na Jesús kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱chi ́Tiro xiꞌ́in Sidón. Ta niḵiꞌ̱vi‑Ña ̱
iin veꞌe, ta köniḱuni‑̱Ña ̱ña ̱nii iin‑na ̱ná kuntaa̱ ̱ini, suu köniḱuvi 
ntasěꞌe‑Ña.̱ 25 Chi iin ñá nána kúꞌvi ̱ñá loꞌo seꞌ̱e xiꞌ́in tac̱hi ́u̱ꞌvi,̱ tá 
xiṉi soꞌ̱o‑ñá xaꞌ̱á Jesús, ntiḵu̱n kix̱aa̱‑̱ñá nu̱ú‑Ña,̱ ta nta̱kuntúꞌú 
sit́i‑́ñá nu̱ú‑Ña.̱ 26  Ñá nána ikán süvi ñá judió kúú‑ñá, chi ñá 
Sirofenicia kúú‑ñá. Ta kix̱áá‑ñá xáku ntáꞌvi‑ñá nu̱ú‑Ña ̱ña ̱ná 
tavá‑Ña ̱tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini ñá loꞌo seꞌ̱e‑ñá. 27 Ta kac̱hi Jesús saá xiꞌ́in‑ñá:
―Xina ka na ̱seꞌ̱e ná kuxi, chi väꞌa káa‑ña ̱ná xiťa‑yó xiṯá 

ntaꞌá na ̱seꞌ̱e, ra taxi‑yó‑ña ̱ntaꞌá tiṉa.
28  Suu nta̱kuiin ñá nána ikán, káchi‑ñá saá xiꞌ́in‑Ña:̱
―Aa̱n, táta, suu ntaa̱ ̱tiṉa xix́i‑ri ́xeꞌ̱e ̱yuꞌú na ̱seꞌ̱e ña ̱kôyo 

tix̱in mésa.
29 Ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑ñá:
―Xaꞌ̱á ña ̱kac̱hi‑ún saá, kuáꞌan, chi xa ̱ka̱na tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini 

seꞌ̱e‑ún.
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30 Ta tá nix̱aa̱‑̱ñá veꞌe, xiṉi‑ñá ña ̱xa ̱ka̱na tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini 
seꞌ̱e‑ñá, ta ińtúꞌú ñá loꞌo ikán nu̱ú xiṯo.

Sántuvaꞌ̱a Jesús iin ra ̱sóꞌo, ra xiꞌ́in tiaṯia̱n‑ra̱
31 Ta ka̱na Jesús chi ́Tiro, nta̱kiꞌin‑Ña ̱kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱chi ́Sidón, ta 

niy̱aꞌ̱a‑Ña ̱chi ́*Decápolis, ra nix̱aa̱‑̱Ña ̱nu̱ú iýo már Galilea. 
32  Ta kix̱aa̱‑̱na ̱nu̱ú‑Ña ̱xiꞌ́in iin ra ̱sóꞌo, ra xiꞌ́in tiaṯia̱n‑ra,̱ 
ta xa̱ku ntáꞌvi‑na ̱nu̱ú‑Ña ̱ná chinúú‑Ña ̱ntaꞌá‑Ña ̱saṯá‑ra.̱ 
33  Ta sa̱kuxiyo Jesús tia ̱kúꞌvi ̱ikán nu̱ú iýo na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á, ta 
chiḵaa̱‑̱Ña ̱ntuku ntaꞌá‑Ña ̱soꞌ̱o‑ra,̱ ta xiꞌ́in tiá siǐ‑Ña ̱tii̱n‑Ña ̱
yâá‑ra.̱ 34 Ta nta̱kutoꞌni‑Ña ̱chi ́ntivi,́ ta nta̱kiꞌin‑Ña ̱ini‑Ña,̱ ra 
kac̱hi‑Ña ̱saá:
―¡Efatá! (Ña ̱kúni ̱kachi: ¡Ntanu̱ná!)
35  Ta ntiḵu̱n nta̱nu̱ná soꞌ̱o‑ra,̱ ta nis̱a̱ñá yâá‑ra,̱ ta vaꞌ̱a 

nta̱kaꞌ̱a̱n‑ra.̱ 36  Ta xaꞌ̱ntia‑Ña ̱chiñu nu̱ú‑na ̱ná ntätúꞌun‑na ̱
xiꞌ́in nii iin na ̱yuvi,́ suu nani sási ka‑Ña ̱yuꞌú‑na,̱ ta kuaꞌ̱á 
ka ntátúꞌun‑na.̱ 37 Ta nta̱kutúꞌun ini‑na,̱ ta káchi‑na ̱saá:
―Vaꞌ̱a kix́a‑ra ̱ntiꞌi‑ña,̱ chi na ̱sóꞌo ntánu̱ná soꞌ̱o‑na,̱ ta na ̱iꞌ̱in 

ntákaꞌ̱a̱n‑na.̱

Jesús táxi‑Ña ̱xix́i ko̱mi ́miĺ na ̱yuvi ́
(Mt. 15:32‑39)

8  1 Ta iin kii̱ ́nta̱kiꞌin táꞌan kuaꞌ̱á tuku na ̱yuvi ́nu̱ú Jesús, ta 
köo mii ́ñaꞌ̱a kuxi‑na.̱ Jesús ka̱na‑Ña ̱na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ ta 

kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
2  ―Kúntáꞌvi ini‑i ̱na ̱yuvi ́yóꞌo, chi xa ̱iýo u̱ni ̱kii̱ ́ña ̱iýo‑na ̱

xiꞌ́in‑i ̱yóꞌo, ta köo mii ́ñaꞌ̱a kuxi‑na.̱  3  Ta átu ná tachiñ́u‑i‑̱na ̱
nu̱ꞌu̱‑na,̱ ra ná küxi‑na,̱ ta kuvi ̱too‑na ̱ichi,́ chi iýo‑na ̱kee̱ 
xiḱa.

4 Ta na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱nta̱kuiin‑na,̱ káchi‑na ̱saá:
―¿Ntáa kee ñaꞌ̱a kuxi ntikuií‑na ̱yóꞌo, chi yóꞌo köo na ̱yuvi ́

ntée, ra yukú ićhi mii ́va kúú‑ña?̱
5 Ta niṉta̱kaṯúꞌun Jesús na:̱
―¿Na̱xa xiṯá vaꞌ̱a niꞌ́i‑ntó?
―U̱xa‑̱ña ̱―kac̱hi‑na ̱xiꞌ́in‑Ña.̱
6  Ta xaꞌ̱ntia‑Ña ̱chiñu nu̱ú na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á ná kuntee‑na ̱nu̱ú 

ñuꞌú, ta tii̱n‑Ña ̱u̱xa ̱xiṯá vaꞌ̱a, ta ta̱xi‑Ña ̱tixaꞌ̱vi Ntióxi.̱ Ta 
ntaṯaꞌ̱vi‑́Ña‑̱ña,̱ ta ta̱xi‑Ña‑̱ña ̱ntaꞌá na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱ña ̱ná 
ntataꞌ̱vi‑́na‑̱ña ̱xiꞌ́in na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á, ta saá kix̱a‑na.̱ 7 Ta niꞌ́i 
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tu‑na ̱loꞌo tia̱ka váli,́ ta nta̱kuaꞌ̱a‑Ña ̱tixaꞌ̱vi Ntióxi ̱xaꞌ̱á‑ri,́ 
ta xaꞌ̱ntia‑Ña ̱chiñu ña ̱ná ntataꞌ̱vi‑́na‑̱ri.́ 8  Ta ntikuií‑na ̱xix̱i 
ntaa̱ ̱chiṯú tix̱in‑na,̱ ta niṉto̱o ka u̱xa ̱toḵá ñaꞌ̱a nta̱kiꞌin‑na.̱ 
9 Na ̱xix̱i ikán xiḵuu ku̱va kom̱i ́miĺ. Tá ntiꞌ̱i, niṉtiǎyu Jesús 
na,̱ 10 ta ntaa̱‑Ña ̱ini várko xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ ta 
kuaꞌ̱a̱n‑na ̱chi ́Dalmanuta.

Ntúkún na ̱fariséo iin séña ntivi ́
(Mt. 16:1‑4; Lc. 12:54‑56)

11 Ta nix̱aa̱ ̱na ̱*fariséo, ta kix̱áá‑na ̱tává‑na ̱kuac̱hi 
xiꞌ́in Jesús, ta ntúkún‑na ̱ná taxi‑Ña ̱iin séña ntivi ́ña ̱ná 
kotontosó‑na‑̱Ña ̱átu ña ̱ntaa̱ ̱ntivi ́kix̱i‑Ña.̱ 12  Ta nta̱kiꞌin‑Ña ̱
ini‑Ña,̱ kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―¿Na chiñu ntúkún na ̱yuvi ́yóꞌo iin séña ntivi?́ Ña ̱ntaa̱ ̱

ná kaꞌ̱a̱n‑i ̱xiꞌ́in‑ntó ña ̱nii iin séña küni ntóꞌo̱ na ̱yuvi ́ntée 
vichin.

13  Tá ntiꞌ̱i, nta̱koo‑Ña‑̱na,̱ ta ntiḵó‑Ña ̱niḵiꞌ̱vi‑Ña ̱ini várko, ta 
kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱iinka xiyo már.

¡Kuénta koo‑ntó xiꞌ́in na ̱fariséo, ra xiꞌ́in Herodes! 
(Mt. 16:5‑12)

14 Ta na ̱sákuaꞌa nu̱ú Jesús nta̱ntosó‑na ̱ku̱ꞌu̱n ñaꞌ̱a xiꞌ́in‑na ̱
kuxi‑na.̱ Iin ntaa̱ ̱kúú xiṯá vaꞌ̱a niꞌ́i‑na ̱kuaꞌ̱a̱n xiꞌ́in‑na ̱ini várko. 
15 Ta xaꞌ̱ntia‑Ña ̱chiñu nu̱ú‑na,̱ káchi‑Ña ̱saá:
―¡Kuénta koo‑ntó xiꞌ́in *levadúra na ̱*fariséo xiꞌ́in Herodes!
16  Ta kix̱áá‑na ̱káꞌa̱n xiꞌ́in táꞌan‑na:̱
―Káꞌa̱n‑Ña ̱ku̱va saá chi köo xiṯá vaꞌ̱a niꞌ́i‑yó.
17 Ta ku̱ntaa̱ ̱ini Jesús ña ̱yóꞌo, ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―¿Na chiñu káꞌa̱n‑ntó ña ̱köo xiṯá vaꞌ̱a niꞌ́i‑ntó? ¿Á köxińi 

niꞌ̱i‑ntó, ra kökúntaa̱ ̱ini‑ntó? ¿Á ntakú ntiv̱aꞌ̱a ińima‑̱ntó?  18  ¿Íyo 
ntuchi ́nu̱ú‑ntó, ta köxińi‑ntó? ¿Íyo so̱ꞌo‑ntó, ta köxińi so̱ꞌo‑ntó? 
¿Á köñúꞌu ini‑ntó?  19 Tá ntaṯaꞌ̱vi‑́i ̱u̱ꞌu̱n xiṯá vaꞌ̱a xiꞌ́in u̱ꞌu̱n miĺ 
na ̱yuvi,́ ¿na̱xa toḵá chit́ú xiꞌ́in xiṯá vaꞌ̱a niṉto̱o nta̱kiꞌin‑ntó?
Ta nta̱kuiin‑na,̱ káchi‑na ̱saá:
―U̱xi ̱u̱vi ̱toḵá.
20 ―Ta tá ntaṯaꞌ̱vi‑́i ̱u̱xa ̱xiṯá vaꞌ̱a xiꞌ́in kom̱i ́miĺ na ̱yuvi,́ 

¿na̱xa toḵá chit́ú xiꞌ́in xiṯá vaꞌ̱a niṉto̱o nta̱kiꞌin‑ntó?
Ta nta̱kuiin‑na,̱ káchi‑na ̱saá:
―U̱xa ̱toḵá.
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21 Tá ntiꞌ̱i, kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―¿Á täꞌan ka kuntaa̱ ̱niꞌ̱i ini‑ntó?

Sántuvaꞌ̱a Jesús iin ra ̱kuáa
22  Ta kix̱aa̱ ̱Jesús xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱ñuu Betsaida. 

Ta nix̱aa̱ ̱na ̱yuvi ́xiꞌ́in iin ra ̱kuáa, ta xa̱ku ntáꞌvi‑na ̱
nu̱ú‑Ña ̱ná chinúú‑Ña ̱ntaꞌá‑Ña ̱saṯá‑ra.̱ 23  Ta tii̱n Jesús ntaꞌá 
ra ̱kuáa ikán, ta tav̱á‑Ña‑̱ra ̱nu̱ú ñuu, tá ntiꞌ̱i chiḵaa̱‑̱Ña ̱
tiá siǐ‑Ña ̱nu̱ú‑ra,̱ ta chiṉúú‑Ña ̱ntaꞌá‑Ña ̱saṯá‑ra,̱ ta 
niṉta̱kaṯúꞌun‑Ña‑̱ra:̱ 
―¿Á xińi‑ún vichin?
24 Ta nta̱niꞌi ra ̱tiaa̱ ikán nu̱ú‑ra,̱ ta kac̱hi‑ra ̱saá:
―Xińi‑i ̱na ̱yuvi,́ tá iín itún iín‑na,̱ suu xiḱa‑na.̱
25 Ta chiṉúú tuku Jesús ntaꞌá‑Ña ̱nu̱ú‑ra,̱ ta tia ̱kuáa ikán 

ntu̱vaꞌ̱a‑ra,̱ nta̱kutoꞌni‑ra,̱ ta kix̱áá‑ra ̱xińi káxin‑ra ̱ntikuií 
ñaꞌ̱a. 26  Ta tac̱hiñ́u‑Ña‑̱ra ̱veꞌe‑ra,̱ ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑ra:̱
―Küꞌu̱n‑ún ñuu [ta ntätúꞌun‑ún xiꞌ́in nii iin‑na]̱.
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Káchi Pedro ña ̱Jesús kúú Cristo, Ña ̱tac̱hiń̃u Ntióxi ̱va̱xi 
sáka̱ku na ̱yuvi ́

(Mt. 16:13‑20; Lc. 9:18‑21)
27 Ta ka̱na Jesús xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱kuaꞌ̱a̱n‑na ̱ñuu váli ́

ña ̱ntóꞌni chi ́Cesarea Filipo. Ta ichi ́niṉta̱kaṯúꞌun‑Ña‑̱na,̱ 
káchi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―¿Yoo kúú‑i ̱káchi na ̱yuvi?́
28  Ta nta̱kuiin‑na,̱ káchi‑na ̱saá:
―Sava‑na ̱káchi kúú‑ún Juan tia ̱sákuntiutiá ñaꞌá, ta iinka‑na ̱

káchi ña ̱kúú‑ún tia ̱*Eliás, ta iinka‑na ̱káchi ña ̱iinka tiaa̱ tia ̱
sáyaꞌ̱a tu̱ꞌun káꞌa̱n Ntióxi ̱nu̱ú na ̱yuvi ́kúú‑ún.

29 Saá ra, nta̱kaṯúꞌun‑Ña‑̱na,̱ káchi‑Ña ̱saá:
―Ta ntóꞌo,̱ ¿yoo kúú‑i ̱káchi‑ntó?
Ta nta̱kuiin Pedro, káchi‑ra ̱saá:
―Yóꞌo̱ kúú *Cristo, Ña ̱tac̱hiñ́u Ntióxi ̱va̱xi sáka̱ku  

na ̱yuvi.́
30 Suu xaꞌ̱ntia‑Ña ̱chiñu nu̱ú‑na ̱ná ntätúꞌun‑na ̱xaꞌ̱á‑Ña ̱xiꞌ́in 

nii iin‑na.̱

Káꞌa̱n Jesús ña ̱kuvi‑̱Ña ̱
(Mt. 16:21‑28; Lc. 9:22‑27)

31 Ta kix̱áá Jesús sánaꞌ̱a‑̱Ña‑̱na ̱xaꞌ̱á *Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi ́
ña ̱xińiñúꞌu kuaꞌ̱á ntoꞌo ini‑Ña,̱ chi na ̱xiḵuaꞌ̱á nu̱ú na ̱ñuu, na ̱
su̱tu̱ xiḵuaꞌ̱á xiꞌ́in *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés 
ntäkuni‑na‑̱Ña,̱ chi kaꞌni ́ñaꞌá‑na,̱ suu nu̱ú u̱ni ̱kii̱ ́ntatiaku‑Ña.̱ 
32  Ta káxin niḵaꞌ̱a̱n‑Ña ̱tu̱ꞌun yóꞌo xiꞌ́in‑na.̱ Tá ntiꞌ̱i, tav̱á Pedro 
Ña ̱iin xiyo, ta kix̱áá‑ra ̱sána̱ni‑ra‑̱Ña.̱ 33  Suu Jesús ntiḵó ko̱o‑Ña ̱
nu̱ú ntikuií na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ ta sa̱na̱ni‑Ña ̱Pedro,  
káchi‑Ña ̱saá:
―¡Kuxiyo nu̱ú‑i,̱ tim̱iáꞌá! Chi yóꞌo ̱köntákani ini‑ún ku̱va ntákani 

ini Ntióxi,̱ chi tá ntákani ini na ̱yuvi,́ ku̱va saá ntákani ini‑ún.
34 Tá ntiꞌ̱i, ka̱na Jesús na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱xiꞌ́in na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á, 

ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Átu ntáa‑ntó kúni ̱ntiḵu̱n yu̱ꞌu̱, ntantosó‑ntó xaꞌ̱á ña ̱kúni ̱

mii‑́ntó, ra ntakiꞌin‑ntó krûsi‑̱ntó, ta ntiḵu̱n‑ntó yu̱ꞌu̱.  35 Chi 
ntáa na ̱kúni ̱sáka̱ku‑na ̱mii‑́na,̱ ntiꞌi xaꞌ̱á va‑na,̱ suu ntáa‑na ̱
ná ntiꞌi xaꞌ̱á xaꞌ̱á mii‑́i ̱xiꞌ́in xaꞌ̱á *tu̱ꞌun vaꞌ̱a Ntióxi,̱ na ̱ikán 
kúú na ̱ka̱ku va.  36  Köo chiñu kúú vi‑́ña ̱ña ̱ná kevaꞌ̱a iin na ̱
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yuvi ́ntiꞌi ñaꞌ̱a ña ̱iýo nu̱ú ña ̱yúvi,́ átu ná käku ińima‑̱na.̱  37 Ta 
¿na̱xa kuvi ntacháꞌvi iin na ̱yuvi ́xaꞌ̱á ińima‑̱na?̱  38  Na ̱yuvi ́
ntée vichin, na ̱kuac̱hi kúú‑na,̱ ra xiïn‑na ̱kantix́a‑na ̱Ntióxi.̱ 
Ra átu ntáa‑na ̱ná kukaꞌan nu̱ú xaꞌ̱á‑i ̱xiꞌ́in xaꞌ̱á tu̱ꞌun‑i ̱nu̱ú na ̱
yuvi,́ saá tu Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi ́va kukaꞌan nu̱ú‑Ña ̱xiꞌ́in‑na ̱
tá xa ̱ná kixi‑Ña ̱xiꞌ́in na ̱ángel ii̱ ́xiꞌ́in nteé Táta‑Ña.̱ 

9  1 Ta kac̱hi tu Jesús saá:
―Ña ̱ntaa̱ ̱ná kaꞌ̱a̱n‑i ̱xiꞌ́in‑ntó. Íyo na ̱iýo yóꞌo küvi‑̱na ̱

ntaa̱ ̱ná kuni‑na ̱*na̱xa kaꞌntia Ntióxi ̱chiñu xiꞌ́in nteé‑Ña.̱ 

Ntása̱ma ku̱va káa Jesús nu̱ú na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱
(Mt. 17:1‑13; Lc. 9:28‑36)

2  Tá ntiꞌ̱i niy̱aꞌ̱a iṉ̃u̱ kii̱,́ Jesús nta̱kiꞌin kuiti‑́Ña ̱Pedro, Jacobo 
xiꞌ́in Juan, kuaꞌ̱a̱n‑na ̱xiꞌ́in‑Ña ̱iin yukú súkun. Ta ikán nta̱sa̱ma 
ku̱va káa‑Ña ̱nu̱ú‑na.̱ 3  Ta saꞌmá‑Ña ̱ntay̱eꞌ̱e‑̱ña,̱ [ra ntu̱u yaa 
kac̱hi‑́ña,̱] ta nii iin‑na ̱küvi ntakatia yaa tá ku̱va náꞌa‑̱ña.̱ 4 Ta 
xiṉi‑na ̱tia ̱*Eliás xiꞌ́in tia ̱Moisés, ra ntátúꞌun‑na ̱xiꞌ́in Jesús. 
5 Ña ̱ikán kac̱hi Pedro xiꞌ́in Jesús: 
―Mástro, ¡ña ̱vaꞌ̱a kúú‑ña ̱ña ̱iýo‑yó yóꞌo! Ná sávaꞌ̱a‑nti ̱u̱ni ̱

veꞌe vix̱iń váli:́ iin‑ña ̱koo mii‑́ún, iinka‑ña ̱koo Moisés, ta 
iinka‑ña ̱koo Eliás.

6  Ta xin̈i‑̱ra ̱na‑ña ̱kúú‑ña ̱káꞌa̱n‑ra,̱ chi niy̱ǔꞌvi ntiv̱aꞌ̱a‑na.̱ 7 Ta 
kix̱i iin viḵó nu̱ú ntée‑na,̱ ra sa̱saꞌ̱vi‑ña‑̱na ̱xiꞌ́in ntaṯi‑́ña,̱ ta xiṉi 
so̱ꞌo‑na ̱iin tac̱hi ́mǎꞌñu mií ́viḵó ikán, káchi‑Ña ̱saá:
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―Ña ̱yóꞌo kúú Seꞌ̱e‑i,̱ Ña ̱kúni‑̱yu̱. Kuni so̱ꞌo‑ntó ña ̱káꞌa̱n‑Ña.̱
8  Ra tá nta̱kutoꞌni‑na ̱ntikuií xiyo, köo ka‑na ̱iýo xiꞌ́in Jesús; 

ntáa mií ́túꞌun saá‑Ña ̱iýo xiꞌ́in‑na.̱
9 Ta nani va̱xi nuu‑na ̱yukú ikán, xaꞌ̱ntia‑Ña ̱chiñu nu̱ú‑na ̱ña ̱

ná ntätúꞌun‑na ̱xiꞌ́in nii iin‑na ̱ña ̱xiṉi‑na,̱ ntaa̱ ̱ná ntatiaku *Ña ̱
ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi.́ 10 Ña ̱ikán ntaṯúꞌun sěꞌe xiꞌ́in táꞌan mii ́va‑na ̱
na kúú‑ña ̱kúni ̱kachi ña ̱ntatiaku‑Ña.̱ 11 Ta nta̱kaṯúꞌun‑na‑̱Ña,̱ 
káchi‑na ̱saá:
―¿Na chiñu káchi *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés 

ña ̱ntúxá xina ka kixi Eliás?
12  Ta nta̱kuiin‑Ña ̱yuꞌú‑na,̱ káchi‑Ña ̱saá:
―Ña ̱ntaa̱ ̱kúú‑ña ̱xina ka tia ̱Eliás kixi, ta ntasa vaꞌ̱a‑ra ̱

ntiꞌi ñaꞌ̱a. Suu, ¿á kökáchi tu̱ꞌun Ntióxi ̱xaꞌ̱á Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱
Yuvi ́ña ̱kuaꞌ̱á ntoꞌo‑Ña,̱ ra kuntasi‑́na‑̱Ña?̱ 13  Suu yu̱ꞌu̱ káchi‑i ̱
xiꞌ́in‑ntó ña ̱xa ̱kix̱i Eliás, ta kix̱a‑na ̱ña ̱kúni ̱mii‑́na ̱xiꞌ́in‑ra,̱ tá 
ku̱va káchi xaꞌ̱á‑ra ̱nu̱ú tu̱ꞌun Ntióxi.̱

Tává Jesús tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini iin ra ̱loꞌo 
(Mt. 17:14‑21; Lc. 9:37‑43)

14 Tá kix̱aa̱‑̱na ̱nu̱ú ntée sava ka na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ ra 
xiṉi‑na‑̱na ̱mǎꞌñu na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á ikán, ra kökúvi ntakiꞌin táꞌan 
tu̱ꞌun‑na ̱xiꞌ́in *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés. 15 Tá 
xiṉi‑na ̱Jesús, ra, nta̱kutúꞌun ini‑na,̱ ra xiṉu ntiꞌi‑na ̱va̱xi‑na ̱
kaꞌ̱a̱n ntióxi‑̱na ̱xiꞌ́in‑Ña.̱ 16  Jesús niṉta̱kaṯúꞌun‑Ña‑̱na:̱
―¿Na ̱xaꞌ̱á kúú ña ̱káni táꞌan xiꞌ́in táꞌan‑ntó?
17 Ta mǎꞌñu na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á ikán nta̱kuiin iin‑na:̱
―Mástro, yóꞌo kix̱aa̱ ̱seꞌ̱e‑i ̱xiꞌ́in‑i,̱ chi iin tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱iýo ini‑ra,̱ 

ra kötáxi‑ña ̱kaꞌ̱a̱n‑ra.̱ 18  Tá kix́áá‑ña ̱xiꞌ́in‑ra ̱sántakava‑ña‑̱ra ̱
nu̱ú ñuꞌú, kána ñu̱ñu̱ yuꞌú‑ra,̱ ntákaxi ́nu̱ꞌu‑ra,̱ ra kúú itún‑ra.̱ 
Niḵaꞌ̱a̱n‑i ̱xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑ún ña ̱ná tavá‑na ̱tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini‑ra,̱ 
suu köniḱuchiñu‑na.̱

19 Ra nta̱kuiin Jesús, káchi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―¡Ntóꞌo̱ na ̱yuvi ́kökántix́a! ¿Na̱xa ka vi ́tiémpo koo‑i ̱

xiꞌ́in‑ntó ná kuntaa̱ ̱ini‑ntó? Chi kökúntéé ka ini‑i ̱xiꞌ́in‑ntó ña ̱
kökántix́a‑ntó yu̱ꞌu̱. Ná kixi ra ̱loꞌo xiꞌ́in‑ntó nu̱ú‑i.̱

20 Ra kix̱aa̱ ̱mií ́ra ̱loꞌo ikán xiꞌ́in‑na ̱nu̱ú Jesús, ra tá xiṉi 
tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ikán Jesús, sa̱kisi niꞌni‑ña‑̱ra,̱ ra ku̱un‑ña‑̱ra ̱nu̱ú 
ñuꞌú, ra kix̱áá kána ñu̱ñu̱ yuꞌú‑ra.̱ 21 Ra nta̱kaṯúꞌun Jesús 
táta‑ra:̱
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―¿Na̱xa tiémpo xa ̱niꞌ́i‑ña‑̱ra?̱ 
Ra kac̱hi‑ra:̱
―Ntaa̱ ̱loꞌo vi‑́ra.̱ 22  Ta kuaꞌ̱á tu ichi ́sákána‑ña‑̱ra ̱nu̱ú ñuꞌu, 

ra saá tu ini tiḵuií ña ̱kúni‑̱ña ̱kaꞌni‑́ña‑̱ra.̱ Suu átu ntáa‑ña ̱ná 
kuvi kasa‑ún xiꞌ́in‑ra,̱ kuntáꞌvi ini‑ún kuni‑ún ntu̱ꞌu̱, ra chinteé 
ntu̱ꞌu̱.

23  Ra kac̱hi Jesús saá:
―¿Na chiñu káchi‑ún “á kuvi”? Nu̱ú na ̱kántix́a, ntikuií va  

ña ̱kuvi. 
24 Ra iin ntiḵu̱n nta̱kuiin téꞌé táta ra ̱loꞌo, káchi‑ra ̱saá:
―¡Yu̱ꞌu̱ kántix́a; chinteé yu̱ꞌu̱ ná kantix́a vaꞌ̱a ka‑i!̱
25 Ta tá xiṉi Jesús ña ̱nta̱kutún na ̱yuvi,́ sa̱na̱ni‑Ña ̱mií ́tac̱hi ́

u̱ꞌvi ̱ikán, káchi‑Ña ̱saá:
―Tac̱hi ́iꞌ̱in xiꞌ́in sóꞌo, xáꞌntia‑i ̱chiñu nu̱ú‑ún ña ̱ná keta‑ún 

ku̱ꞌu̱n‑ún, ta ntik̈ó ka‑ún ini‑ra.̱
26  Ta niṉtaꞌ̱yu̱‑ña,̱ ra niꞌ̱i sa̱kisi‑ña‑̱ra,̱ ta ka̱na‑ña ̱ini‑ra.̱ Ra 

kiṉto̱o‑ra ̱tá ku̱va iin ntii, ña ̱ikán kuaꞌ̱á‑na ̱kac̱hi ña ̱nix̱iꞌ̱i‑̱ra.̱ 
27 Suu tii̱n Jesús ntaꞌá‑ra,̱ nta̱niꞌi‑Ña‑̱ra,̱ ra nta̱kuntichi‑ra.̱ 

28  Tá niḵiꞌ̱vi Jesús ini veꞌe, ta mií ́na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱
niṉta̱kaṯúꞌun sěꞌe‑na‑̱Ña:̱
―¿Na chiñu ntu̱ꞌu̱ köniḱuvi tavá‑nti ̱tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini‑ra?̱
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29 Ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Ña ̱yóꞌo xiꞌ́in ntaa̱ ̱nii iin ñaꞌ̱a küvi kana‑ña,̱ chi ntaa̱ ̱ka̱ka ̱

taꞌ̱vi‑́yó nu̱ú Ntióxi ̱[xiꞌ́in ña ̱kusuꞌun‑yó], ntaa̱ ̱saá sá kana‑ña.̱ 

Káꞌa̱n tuku Jesús xaꞌ̱á ña ̱kuvi‑̱Ña ̱
(Mt. 17:22‑23; Lc. 9:43‑45)

30 Ta ka̱na‑Ña ̱xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ ta niy̱aꞌ̱a‑na ̱chi ́
Galilea, ra köniḱuni‑̱Ña ̱ná kuntaa̱ ̱ini na ̱yuvi ́31 chi nu̱ú na ̱
sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱sánaꞌ̱a‑̱Ña.̱ Káchi‑Ña ̱saá:
―Ntakuaꞌ̱a‑na ̱*Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi ́ntaꞌá na ̱yuvi,́ ta 

kaꞌni‑́na‑̱Ña.̱ Suu tá ntiꞌ̱i nix̱iꞌ̱i‑̱Ña,̱ kii̱ ́u̱ni ̱ntatiaku‑Ña.̱
32  Suu köniḱuntaa̱ ̱ini‑na ̱ña ̱niḵaꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiꞌ́in‑na,̱ ra niy̱ǔꞌvi‑na ̱

ntakaṯúꞌun‑na‑̱Ña.̱

¿Yoo kúú‑na ̱kuchêe chá ka? 
(Mt. 18:1‑5; Lc. 9:46‑48)

33  Ta nix̱aa̱‑̱na ̱Capernaúm, ra niḵiꞌ̱vi‑na ̱ini veꞌe, ra 
nta̱kaṯúꞌun‑Ña‑̱na,̱ káchi‑Ña ̱saá:
―¿Na xaꞌ̱á kúú‑ña ̱káni táꞌan‑ntó va̱xi‑ntó ichi?́ 
34 Nii iin‑na ̱könińtakuiin, saá chi tá va̱xi‑na ̱ichi,́ ntátúꞌun‑na ̱

yoo kúú‑na ̱kuchêe chá ka nu̱ú ntiꞌi‑na.̱ 35 Ta nta̱kuntúꞌú‑Ña,̱ ra 
ka̱na‑Ña ̱u̱xi ̱u̱vi ̱saá na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña.̱ Ta káchi‑Ña ̱saá:
―Yoo kúú‑ntó kúni ̱kuchêe, xińiñúꞌu kuu‑ntó na ̱nu̱ú ntiꞌ́i, ta 

kasa‑ntó chiñu nu̱ú ntiꞌi‑na.̱ 
36  Ta tii̱n‑Ña ̱iin ra ̱loꞌo chiṉtichi‑Ña‑̱ra ̱mǎꞌñu‑na,̱ ta 

nta̱numi‑Ña‑̱ra,̱ ra kix̱áá‑Ña ̱káchi‑Ña ̱saá:
37 ―Ntáa na ̱ntákiꞌin iin ra ̱loꞌo tá ku̱va ra ̱yóꞌo xaꞌ̱á ña ̱

kúni‑̱na ̱yu̱ꞌu̱, mii‑́i ̱ntákiꞌin‑na;̱ ra na ̱ntákiꞌin mii‑́i,̱ süvi iin 
ntaa̱ ̱mii‑́i ̱ntákiꞌin‑na,̱ chi saá tu ntákiꞌin‑na ̱Ña ̱tac̱hiñ́u yu̱ꞌu̱ 
va̱xi‑i.̱

Na ̱köiýo kuac̱hi xiꞌ́in‑yó, xiꞌ́in‑yó iýo‑na ̱
(Lc. 9:49‑50; Mt. 10:42)

38  Ta káchi Juan saá xiꞌ́in Jesús:
―Mástro, xiṉi‑nti ̱iin ra ̱tává tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini na ̱yuvi ́xiꞌ́in 

nteé‑ún, ra sa̱si‑nti ̱nu̱ú‑ra,̱ chi köxiḱa‑ra ̱xiꞌ́in‑yó.
39 Suu nta̱kuiin Jesús:
―Käsi‑ntó nu̱ú‑ra,̱ saá chi na ̱kix́a ña ̱xit́úꞌun xiꞌ́in nteé‑i,̱ tá ntiꞌ̱i, 

ra, küvi kaꞌ̱aṉ väꞌa‑na ̱xaꞌ̱á‑i.̱ 40 Saá chi na ̱köiýo kuac̱hi xiꞌ́in‑yó, ra, 
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a 9:44 Íyo sava tutu ña ̱tia̱a ntaꞌá‑na ̱ña ̱chiḵa̱a ̱versiḱulo 44: «nu̱ú köxiꞌ́i ̱tiḵu̱xi,́ ra 
nu̱ú köntáꞌva ̱ñuꞌu ntiꞌi saá tiémpo.» b 9:46 Íyo sava tutu ña ̱tia̱a ntaꞌá‑na ̱ña ̱chiḵa̱a ̱
versiḱulo 46: «nu̱ú köxiꞌ́i ̱tiḵu̱xi,́ ra nu̱ú köntáꞌva ̱ñuꞌu ntiꞌi saá tiémpo.» 
† 9:48 Is. 66:24. 

xiꞌ́in‑yó iýo‑na.̱ 41 Xaꞌ̱á ña ̱kúú‑ntó na ̱ntiḱu̱n *Cristo, Ña ̱tac̱hiñ́u 
Ntióxi ̱vax̱i sákaḵu na ̱yuvi,́ ntáa‑na ̱ná taxi loꞌo tiḵuií koꞌo‑ntó 
xaꞌ̱á ña ̱kúni‑̱na ̱yu̱ꞌu̱, ña ̱ntaa̱ ̱niꞌ̱i‑́na ̱ña ̱vaꞌ̱a xaꞌ̱á ña ̱kix́a‑na.̱

Ña ̱yóꞌo ntoꞌo‑yó átu ná sántakava‑yó  
mii‑́yó á iinka‑na ̱nu̱ú kuac̱hi 

(Mt. 18:6‑9; Lc. 17:1‑2)
42  ’Ntáa iin‑na ̱ná sántakava iin na ̱váli ́yóꞌo, na ̱kántix́a yu̱ꞌu̱, nu̱ú 

kuac̱hi, ña ̱vaꞌ̱a ka kúú‑ña ̱ná katún iin‑na ̱iin yu̱ú káꞌnu su̱kún‑na,̱ 
ra ná sákána‑na‑̱na ̱ini már.  43 Átu xiꞌ́in ntaꞌá‑ún kix́a‑ún kuac̱hi, 
ta kaꞌntia‑ña.̱ Ña ̱vaꞌ̱a ka kúú‑ña ̱ná köo iin ntaꞌá‑ún, ra kutiaku‑ún 
xiꞌ́in Ntióxi ̱ntiꞌi saá tiémpo, süu saá ka kúú‑ña ̱ná koo u̱vi ̱saá 
ntaꞌá‑ún, ra ku̱ꞌu̱n‑ún ntiayá, nu̱ú iýo ñuꞌu ña ̱köntáꞌva.̱ 44 

a 45 Átu 
xiꞌ́in xaꞌ̱á‑ún kix́a‑ún kuac̱hi, ta kaꞌntia‑ña.̱ Ña ̱vaꞌ̱a ka kúú‑ña ̱ná 
kuu‑ún ra ̱lenko, ra kutiaku‑ún xiꞌ́in Ntióxi ̱ntiꞌi saá tiémpo süu 
saá ka kúú‑ña ̱ná koo u̱vi ̱saá xaꞌ̱á‑ún, ra ku̱ꞌu̱n‑ún ntiayá. 46 

b 47 Átu 
xiꞌ́in ntuchi ́nu̱ú‑ún kix́a‑ún kuac̱hi, tavá‑ña.̱ Ña ̱vaꞌ̱a ka kúú‑ña ̱ná 
kuu‑ún ra ̱nu̱ú kóꞌli,́ ra koo‑ún xiꞌ́in Ntióxi ̱*nu̱ú xáꞌntia‑Ña ̱chiñu 
süu saá ka kúú‑ña ̱ná koo u̱vi ̱saá ntuchi ́nu̱ú‑ún, ra ku̱ꞌu̱n‑ún 
ntiayá, 48 nu̱ú köxiꞌ́i ̱tiḵu̱xi,́ ra nu̱ú köntáꞌva ̱ñuꞌu ntiꞌi saá tiémpo. †

49 ’Saá chi Ntióxi ̱sántuu vii‑́Ña ̱ntiꞌi‑na ̱xiꞌ́in ñuꞌu, tá ku̱va 
kix́a‑na ̱tá chiḱaa̱‑̱na ̱ii̱ń xiꞌ́in ñaꞌ̱a ña ̱sókó‑na ̱nu̱ú Ntióxi.̱ 
50 Vaꞌ̱a va ii̱ń, suu tá ná ntañúꞌu ña ̱u̱ꞌva‑̱ña,̱ ¿na̱xa kasa‑ña ̱ntuu 
u̱ꞌva ̱tuku‑ña?̱ Ña ̱ikán, na ̱vaꞌ̱a kuu‑ntó tá ku̱va vaꞌ̱a ii̱ń, ta 
kuntee vaꞌ̱a xiꞌ́in táꞌan‑ntó.

Sánaꞌ̱a ̱Jesús xaꞌ̱á na ̱tántaꞌ̱á xiꞌ́in na ̱ntákoo táꞌan 
(Mt. 19:1‑12; Lc. 16:18)

10  1 Tá ntiꞌ̱i, ra ka̱na‑Ña ̱ñuu ikán, ra nta̱kiꞌin‑Ña ̱kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱
chi ́Judea xiꞌ́in chi ́iinka xiyo itia Jordán. Ra tuku 

ntaṯaka na ̱yuvi ́nu̱ú‑Ña,̱ ra kix̱áá‑Ña ̱sánaꞌ̱a‑̱Ña ̱nu̱ú‑na ̱tá ku̱va 
kix́a va‑Ña.̱ 2  Ta ku̱yachin tu ntiáꞌvi na ̱*fariséo va, ña ̱ná 
kotontosó‑na ̱Jesús. Ra niṉta̱kaṯúꞌun‑na‑̱Ña,̱ á vaꞌ̱a káa‑ña ̱ña ̱
ná ntakoo iin tiaa̱ ñá siꞌ́i‑ra.̱ 3  Suu nta̱kuiin Jesús, káchi‑Ña ̱saá:
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―¿Na‑ña ̱kúú‑ña ̱xaꞌ̱ntia Moisés nu̱ú‑ntó?
4 Ta nta̱kuiin‑na,̱ káchi‑na ̱saá:
―Moisés, ra, ta̱xi va‑ra ̱ña ̱ná ntakoo iin tiaa̱ ñá siꞌ́i‑ra,̱ suu 

ntútaꞌan tiaa‑ra ̱iin tutu ña ̱ntákoo táꞌan‑na.̱
5 Ta kac̱hi Jesús saá:
―Ta̱xi Moisés ná kasa‑ntó ña ̱yóꞌo xaꞌ̱á ña ̱ntakú ini‑ntó. 6  Suu 

ntaa̱ ̱mií ́xaꞌ̱á tá sav̱aꞌ̱a Ntióxi ̱ña ̱yúvi,́ “sav̱aꞌ̱a‑Ña ̱ra ̱tiaa̱ xiꞌ́in 
ñá siꞌ́i”. †  7 “Ña ̱ikán, ra ̱tiaa̱ ntakoo‑ra ̱táta‑ra ̱xiꞌ́in nána‑ra,̱ ra 
ntakiꞌin táꞌan‑ra ̱xiꞌ́in ñá siꞌ́i‑ra,̱  8  ra mii‑́ra ̱xiꞌ́in ñá siꞌ́i‑ra ̱ntáa iin 
va kuu‑na”̱. † Ña ̱ikán süvi ka u̱vi ̱kúú‑na;̱ chi ntáa iin va kúú‑na.̱ 
9 Xaꞌ̱á ña ̱ikán, ña ̱sa̱ntakiꞌin táꞌan Ntióxi,̱ ná ntätaꞌ̱vi ́na ̱yuvi‑́ña.̱

10 Tá ntiꞌ̱i nix̱aa̱ ̱Jesús xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱veꞌe, ra 
niṉta̱kaṯúꞌun‑na‑̱Ña ̱xaꞌ̱á ña ̱ntákoo ra ̱tiaa̱ ñá siꞌ́i‑ra,̱ 11 ra 
nta̱kuiin Jesús, káchi‑Ña ̱saá:
―Ra ̱ná ntakoo ñá siꞌ́i‑ra,̱ ra ná tantaꞌ̱á‑ra ̱xiꞌ́in iinka‑ñá, 

kuac̱hi kix́a‑ra ̱nu̱ú Ntióxi ̱xiꞌ́in nu̱ú ñá siꞌ́i‑ra.̱ 12  Ra saá tu, átu 
ná ntakoo ñá siꞌ́i ii‑́ñá, ra ná tantaꞌ̱á‑ñá xiꞌ́in iinka‑ra,̱ ra kuac̱hi 
kix́a tu ñá ikán va.

Ntúkún Jesús ña ̱vaꞌ̱a nu̱ú Ntióxi ̱xaꞌ̱á na ̱váli ́
(Mt. 19:13‑15; Lc. 18:15‑17)

13  Kix̱áá‑na ̱xáa‑̱na ̱xiꞌ́in na ̱váli ́nu̱ú Jesús ná chinúú‑Ña ̱
ntaꞌá‑Ña ̱saṯá‑na,̱ suu na ̱
sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱ntu̱kueꞌ̱e‑̱na ̱
xiꞌ́in na ̱ikán. 14  Ra tá xiṉi Jesús 
ña ̱kix̱a‑na ̱saá, ntu̱kueꞌ̱e‑̱Ña ̱
xiꞌ́in‑na,̱ ra kac̱hi‑Ña ̱saá: 
―Taxi‑ntó ná kixi na ̱váli ́

nu̱ú‑i.̱ Käsi‑ntó nu̱ú‑na,̱ chi 
*na̱ xáꞌntia Ntióxi ̱chiñu 
nu̱ú kúú‑na ̱tá ku̱va na ̱váli ́
yóꞌo.  15  Mií ́ña ̱nta̱a ̱ná ḱaꞌ̱a̱n‑i ̱
xiꞌ́in‑ntó: ntáa‑na ̱ná ntäkiꞌin 
Ntióxi ̱ña ̱ná kaꞌntia‑Ña ̱chiñu 
nu̱ú‑na ̱tá ku̱va na ̱váli ́yóꞌo küvi 
kiꞌ̱vi‑na ̱koo‑na ̱nu̱ú xáꞌntia‑Ña ̱
chiñu.
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16  Ra nta̱numi‑Ña ̱mií ́na ̱váli,́ ra chiṉúú‑Ña ̱ntaꞌá‑Ña ̱saṯá‑na,̱ 
ra ntu̱kún‑Ña ̱ña ̱vaꞌ̱a nu̱ú Ntióxi ̱xaꞌ̱á‑na.̱

Iin ra ̱tia̱a kuiḱa 
(Mt. 19:16‑30; Lc. 18:18‑30)

17 Ra tá ka̱na Jesús ña ̱ku̱ꞌu̱n tuku‑Ña,̱ ra xińu iin ra ̱tiaa̱ 
ku̱yachin‑ra ̱nu̱ú‑Ña.̱ Ra nta̱kuntúꞌú sit́i‑́ra ̱nu̱ú‑Ña,̱ ra 
niṉta̱kaṯúꞌun‑ra‑̱Ña:̱
―Mástro vaꞌ̱a, ¿na kúú‑ña ̱kasa‑i ̱ná niꞌ̱i‑́i ̱ña ̱kutiaku‑i ̱ntiꞌi 

saá tiémpo xiꞌ́in Ntióxi?̱
18  Ta nta̱kuiin Jesús, káchi‑Ña ̱saá:
―¿Na chiñu káꞌa̱n‑ún “ra ̱vaꞌ̱a” xiꞌ́in‑i,̱ á xińi‑̱ún na kúú‑ña ̱

káꞌa̱n‑ún? Köo na ̱vaꞌ̱a, saá chi iin ntaa̱ ̱Ntióxi ̱va kúú Ña ̱vaꞌ̱a. 
19 Xa ̱xińi ̱vaꞌ̱a‑ún ña ̱xáꞌntia Ntióxi:̱ “Käꞌni‑́ún, käka‑ún xiꞌ́in 
iinka ná siꞌ́i átu süu ñá siꞌ́i‑ún kúú‑ñá, ntükuiꞌ́ná‑ún, ntätúꞌun 
vatiá‑ún nii säntáꞌvi‑ún na ̱yuvi,́ ra kasa tǒꞌo táta‑ún xiꞌ́in 
nána‑ún.” †

20 Ra nta̱kuiin ra ̱tiaa̱ ikán, káchi‑ra ̱saá:
―Mástro, ntikuií ña ̱káchi‑ún ñaá̱, ntaa̱ ̱loꞌo vi‑́i ̱sáku̱su̱vi‑i‑̱ña.̱
21 Ta nta̱kutoꞌni Jesús nu̱ú‑ra,̱ ra ku̱ntáꞌvi ini‑Ña‑̱ra,̱ ra 

kac̱hi‑Ña ̱saá:
―Iin ña ̱kúma̱ni ́nu̱ú‑ún: kuáꞌan, ra xiǩo ntiꞌi ñaꞌ̱a‑ún, ra 

taxi‑ún xǔꞌun ikán ntaꞌá na ̱ntáꞌvi. Saá ra, kuu‑ún ra ̱kuiḱa chi ́
ntivi,́ ra tá ntiꞌ̱i kixi‑ún, [ntakiꞌin‑ún krûsi‑̱ún] ra kuntiḵu̱n‑ún 
yu̱ꞌu̱.

22  Suu mií ́ra ̱tiaa̱ ikán niṯaꞌ̱vi ini‑ra ̱xiꞌ́in tu̱ꞌun niḵaꞌ̱a̱n‑Ña ̱
xiꞌ́in‑ra,̱ ra ku̱suchi ́ini‑ra ̱kuaꞌ̱a̱n‑ra,̱ chi ra ̱kuiḱa kúú‑ra.̱

23  Jesús nta̱kutoꞌni‑Ña ̱nu̱ú na ̱ntée ikán, ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in 
na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña:̱
―¡Na̱xa vi ́u̱ꞌvi ̱káa ña ̱ná ntakiꞌin na ̱kuiḱa Ntióxi ̱ña ̱ná 

*kaꞌntia‑Ña ̱chiñu nu̱ú‑na̱!
24 Na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱nta̱kutúꞌun ini‑na ̱xiꞌ́in tu̱ꞌun niḵaꞌ̱a̱n‑Ña.̱ 

Suu Jesús nta̱kuiin tuku‑Ña,̱ káchi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Seꞌ̱e mii‑́i,̱ ¡na̱xa vi ́u̱ꞌvi ̱káa ña ̱ná ntakiꞌin na ̱kúntéé ini 

xǔꞌun Ntióxi ̱ña ̱ná kaꞌntia‑Ña ̱chiñu nu̱ú‑na!̱ 25 Üꞌvi ̱ka vi ́ná 
yaꞌ̱a iin kaméyo yav̱i ̱xaꞌ̱á tiḱu nu̱ú ka ña ̱ná ntakiꞌin iin na ̱
kuiḱa Ntióxi ̱ña ̱ná kaꞌntia‑Ña ̱chiñu nu̱ú‑na.̱
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26  Tá xiṉi soꞌ̱o‑na ̱ña ̱yóꞌo nteé ka nta̱kutúꞌun ini‑na,̱ ra 
ntaṯúꞌun táꞌan mii‑́na,̱ káchi‑na ̱saá:
―¿Yoo kúú‑na ̱kuvi ka̱ku átu saá?
27 Tá ntiꞌ̱i, nta̱kutoꞌni Jesús nu̱ú‑na,̱ ra kac̱hi‑Ña ̱saá:
―Nu̱ú na ̱yuvi,́ küvi vi‑́ña,̱ suu nu̱ú Ntióxi,̱ ntikuií va ña ̱kuvi. 
28  Tá ntiꞌ̱i, ra, Pedro kac̱hi‑ra ̱saá:
―Ntu̱ꞌu̱, ra nta̱koo ntiꞌi‑nti ̱ñaꞌ̱a‑nti,̱ ra nta̱ntiḵu̱n‑nti ̱yóꞌo.̱
29 Ra nta̱kuiin Jesús, káchi‑Ña ̱saá:
―Ña ̱ntaa̱ ̱ná kaꞌ̱a̱n‑i ̱xiꞌ́in‑ntó: ntikuií na ̱nta̱koo veꞌe‑na,̱ á 

ñani‑na,̱ á ku̱ꞌva‑na,̱ á nána‑na,̱ á táta‑na,̱ á seꞌ̱e‑na,̱ á ñuꞌú‑na,̱ 
xaꞌ̱á yu̱ꞌu̱ xiꞌ́in xaꞌ̱á *tu̱ꞌun vaꞌ̱a Ntióxi,̱ 30 nii ná ntoꞌo va ini‑na ̱
ña ̱yúvi ́yóꞌo, siénto ichi ́ntikó ka ña ̱vaꞌ̱a nu̱ú‑na.̱ Koo kuaꞌ̱á 
ka veꞌe‑na,̱ ñani‑na,̱ ku̱ꞌva‑na,̱ nána‑na,̱ táta‑na,̱ seꞌ̱e‑na,̱ xiꞌ́in 
ñuꞌú‑na.̱ Niꞌ̱i‑́na ̱ña ̱kutiaku‑na ̱ntiꞌi saá tiémpo xiꞌ́in Ntióxi ̱kii̱ ́
va̱xi.  31 Suu kuaꞌ̱á na ̱kúchêe vichin kuu‑na ̱na ̱kuntiḵu̱n, ra na ̱
ntiḱu̱n vichin kuu‑na ̱na ̱kuchêe. 

Káꞌa̱n tuku Jesús xaꞌ̱á ña ̱kuvi‑̱Ña ̱
(Mt. 20:17‑19; Lc. 18:31‑34)

32  Ta kua̱ntaa‑na ̱kuaꞌ̱a̱n‑na ̱Jerusalén, ta Jesús ińúú‑Ña ̱nu̱ú‑na.̱ 
Ta na ̱u̱xi ̱u̱vi ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱nta̱kutúꞌun ini‑na,̱ ra iinka na ̱
ntiḱu̱n chi ́saṯá niy̱ǔꞌvi‑na.̱ Suu tav̱á siíń‑Ña ̱mií ́na ̱u̱xi ̱u̱vi,̱ ra 
kix̱áá‑Ña ̱káꞌa̱n‑Ña ̱xiꞌ́in‑na ̱na‑ña ̱kúú‑ña ̱ntoꞌo‑Ña,̱ 33  ra kac̱hi‑Ña ̱
saá:
―Kutoꞌni‑ntó; xa ̱kua̱ntaa‑yó Jerusalén, ta ikán ntakuaꞌ̱a‑na ̱

*Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi ́ntaꞌá na ̱su̱tu̱ xiḵuaꞌ̱á xiꞌ́in *na ̱
sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés, ta ntatúꞌun táꞌan‑na ̱ña ̱
kaꞌni‑́na‑̱Ña,̱ ta ntataxi‑na‑̱Ña ̱ntaꞌá iinka na ̱yuvi ́na ̱kökúú 
judió, 34 ta kua̱ku̱ ntiáa‑na‑̱Ña,̱ ta koꞌni‑na ̱tiásiǐ‑na ̱nu̱ú‑Ña,̱ ra 
kani‑na‑̱Ña,̱ ta kaꞌni‑́na‑̱Ña;̱ suu nu̱ú u̱ni ̱kii̱,́ ntatiaku‑Ña.̱

Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi ́va̱xi‑Ña ̱kasa‑Ña ̱chiñu nu̱ú na ̱yuvi ́
(Mt. 20:20‑28)

35 Ra ku̱yachin Jacobo xiꞌ́in Juan na ̱seꞌ̱e Zebedeo:
―Mástro ―kac̱hi‑na ̱xiꞌ́in‑Ña̱―, kúni‑̱nti ̱ná kasa‑ún iin ña ̱

ntukún‑nti ̱nu̱ú‑ún.
36  Ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―¿Na kúú‑ña ̱kúni‑̱ntó kasa‑i ̱xiꞌ́in‑ntó? 
37 Ta nta̱kuiin‑na,̱ káchi‑na ̱saá:
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a 10:38 Tá káꞌa̱n Jesús xaꞌ̱á ña ̱koꞌo‑Ña ̱kópa u̱va ̱xiꞌ́in kuntiutiá‑Ña̱, káꞌa̱n‑Ña ̱xaꞌ̱á ña ̱
ntoꞌo ini‑Ña ̱tá ná kaꞌni‑́na‑̱Ña̱. 

―Tá xa ̱ná kaꞌntia‑ún chiñu xiꞌ́in nteé‑ún, taxi ná koo iin‑nti ̱
xiyo kuáꞌa‑ún, ta iinka‑nti ̱xiyo it́in‑ún.

38  Suu Jesús, kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Xin̈i‑̱ntó na kúú‑ña ̱ntúkún‑ntó. ¿Á kuvi koꞌo‑ntó kópa u̱va ̱

ña ̱koꞌo‑i,̱ ra kuntiutiá‑ntó tá ku̱va kuntiutiá‑i?̱ a
39 Ta nta̱kuiin‑na,̱ káchi‑na ̱saá:
―Kuchiñu va‑nti.̱
Ta Jesús kac̱hi‑Ña ̱saá:
―Kópa ña ̱xiꞌ́i‑i ̱yóꞌo koꞌo‑ntó, ta kuntiutiá‑ntó tá ku̱va 

kuntiutiá‑i,̱ 40 suu ña ̱koo‑ntó xiyo kuáꞌa‑i ̱á xiyo it́in‑i ̱süu 
nu̱ú yu̱ꞌu̱ kúú‑ña ̱taxi‑i‑̱ña ̱ntaꞌá‑ntó, chi xa ̱iýo va‑na ̱kuaꞌ̱a‑ña ̱
xaꞌ̱á. 

41 Tá xiṉi soꞌ̱o iinka u̱xi ̱na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ nis̱aá̱ ini‑na ̱xiꞌ́in 
Jacobo xiꞌ́in Juan. 42  Suu Jesús ka̱na‑Ña‑̱na,̱ ta kac̱hi‑Ña ̱saá 
xiꞌ́in‑na:̱
―Xińi‑̱ntó chi na ̱xáꞌntia chiñu ña ̱yúvi ́yóꞌo xiꞌ́in na ̱kúchêe 

kix́a‑na ̱tá ku̱va kúni ̱mii‑́na ̱xiꞌ́in na ̱ñuu. 43  Suu süu saá koo 
ntóꞌo,̱ chi ra ̱kúni ̱kuchêe nu̱ú‑ntó, xińiñúꞌu kasa‑ra ̱chiñu 
nu̱ú‑ntó, 44 ra átu ntáa‑ntó kúni ̱kunúú nu̱ú, ra ntúxá kasa‑ntó 
chiñu nu̱ú ntiꞌi‑na;̱  45 saá chi *Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi ́växi‑Ña ̱
ña ̱ná kasa‑na ̱chiñu nu̱ú‑Ña,̱ chi Ña ̱va̱xi kasa chiñu nu̱ú‑na ̱
kúú‑Ña,̱ ra ná ntataxi‑Ña ̱mii‑́Ña ̱ná kuvi‑̱Ña ̱ña ̱ná sáka̱ku‑Ña ̱
kuaꞌ̱á na ̱yuvi.́ 

Ntákutoꞌni tia ̱kuáa Bartimeo 
(Mt. 20:29‑34; Lc. 18:35‑43)

46  Ra kix̱aa̱‑̱na ̱Jericó, ra tá ka̱na tuku Jesús kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiꞌ́in 
na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ ra xiꞌ́in kuaꞌ̱á ka na ̱yuvi,́ ta nta̱niꞌ̱i‑́na ̱iin 
ra ̱tiaa̱ kuáa nani ́Bartimeo, seꞌ̱e Timeo, ińtúꞌú koo̱‑ra ̱yuꞌú 
ichi,́ 47 ra tá xiṉi soꞌ̱o‑ra ̱va̱xi Jesús, Ña ̱ñuu Nazaret, kix̱áá‑ra ̱
ntáꞌyu̱‑ra,̱ káchi‑ra ̱saá:
―¡Jesús, seꞌ̱e David, kuntáꞌvi ini‑ún kuni‑ún yu̱ꞌu̱!
48  Ta kuaꞌ̱á‑na ̱ntu̱kueꞌ̱e ̱xiꞌ́in‑ra ̱ña ̱ná kasi‑ra ̱yuꞌú‑ra,̱ suu mií ́

ra ̱tiaa̱ ikán téꞌé ka niṉtaꞌ̱yu̱‑ra,̱ káchi‑ra ̱saá:
―¡Seꞌ̱e David, kuntáꞌvi ini‑ún kuni‑ún yu̱ꞌu̱!
49 Ta ntu̱kuii̱ṉ Jesús, ra kac̱hi‑Ña ̱saá:
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―Kana‑ntó‑ra.̱ 
Ta ka̱na‑na ̱mií ́ra ̱kuáa ikán, kac̱hi‑na ̱saá xiꞌ́in‑ra:̱
―Chikaa̱ ̱nteé ini‑ún, ntakuntichi, chi kána‑Ña ̱yóꞌo.̱
50 Ta sa̱kána‑ra ̱saꞌmá iśu̱vi‑́ra,̱ ra kama nta̱kuntichi‑ra ̱kuaꞌ̱a̱n‑ra ̱

nu̱ú Jesús. 51 Ra tá nix̱aa̱‑̱ra ̱nu̱ú Jesús, kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑ra:̱
―¿Na kúú‑ña ̱kúni‑̱ún ná kasa‑i ̱xiꞌ́in‑ún? 
Ta nta̱kuiin mií ́ra ̱kuáa ikán, káchi‑ra ̱saá:
―Mástro, kúni‑̱i ̱kutoꞌni‑i.̱
52  Jesús, kac̱hi‑Ña ̱saá:
―Kuvi ku̱ꞌu̱n‑ún, saá chi xaꞌ̱á ña ̱kántix́a‑ún, ra, xa ̱

ntu̱vaꞌ̱a‑ún.
Ra mií ́saá nta̱kutoꞌni‑ra,̱ ra nta̱ntiḵu̱n‑ra ̱kuaꞌ̱a̱n‑ra ̱xiꞌ́in‑Ña ̱

ichi.́

Kiꞌ́vi Jesús Jerusalén 
(Mt. 21:1‑11; Lc. 19:28‑40; Jn. 12:12‑19)

11  1 Tá kuaꞌ̱a̱n kúyachin‑na ̱Jerusalén, ta niy̱aꞌ̱a‑na ̱chi ́ñuu 
Betfagé xiꞌ́in ñuu Betania, ra xiꞌ́in nu̱ú yukú nani ́Olivo, 

tac̱hiñ́u Jesús u̱vi ̱na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ 2  ta kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Kuáꞌan‑ntó ñuu loꞌo iýo nu̱ú ñaá̱, ra tá xa ̱ná xaa̱‑̱ntó 

kuni‑ntó núꞌni iin vurru loꞌo, 
ri ́täꞌan ka ntaa nii iin‑na ̱saṯá, 
ra ntaxiń‑ntó‑ri ́ná kixi‑ri ́
xiꞌ́in‑ntó. 3  Ta átu ntáa‑na ̱
káꞌa̱n xiꞌ́in‑ntó: “¿Na chiñu 
ntáxiń‑ntó‑ri?́”, ta kachi‑ntó 
saá xiꞌ́in‑na:̱ “Xitoꞌo‑yó 
xińiñúꞌu‑ri,́ ra tá ntiꞌ̱i 
sántikó‑Ña‑̱ri.́” 

4 Tá nix̱aa̱‑̱na,̱ ra nta̱niꞌ̱i‑́na ̱
mií ́vurru loꞌo núꞌni‑ri ́iin 
yéꞌe ña ̱iýo káyu ikán, ra 
nta̱xiń‑na‑̱ri.́

5 Ra sava na ̱iýo ikán, 
niṉta̱kaṯúꞌun‑na‑̱na:̱
―¿Na chiñu ntáxiń‑ntó‑ri?́
6  Ta nta̱kuiin‑na ̱tá ku̱va 

niḵaꞌ̱a̱n Jesús xiꞌ́in‑na,̱ ra 
ta̱xi‑na ̱kuaꞌ̱a̱n‑na.̱ 7 Ta nix̱aa̱‑̱ri ́
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a 11:9 ¡Hosána! kúni ̱káchi «¡Sáka̱ku ntuꞌ̱u̱!»  
† 11:17 Is. 56:7. † 11:17 Jer. 7:11. 

xiꞌ́in‑na ̱nu̱ú Jesús, ta chiṉúú‑na ̱saꞌmá nâni ́ña ̱ntósó saṯá 
saꞌmá‑na ̱saṯá‑ri,́ ra ntaa̱ Jesús saṯá‑ri.́ 8  Kuaꞌ̱á‑na ̱sa̱kaa̱‑̱na ̱mií ́
saꞌmá nâni‑́na ̱ichi,́ ta iinka‑na ̱sa̱kaa̱ ̱ntaꞌá itún, ña ̱xaꞌ̱ntia‑na ̱
yukú.

9 Ra tá ku̱va na ̱kuaꞌ̱a̱n chi ́nu̱ú xiꞌ́in na ̱kuaꞌ̱a̱n chi ́saṯá kúsii̱ ́
ini‑na,̱ ra ntáꞌyu̱‑na,̱ káchi‑na ̱saá: 
―¡Hosána! a ¡Ña ̱ma̱ni ́Ntióxi ̱ná koo xiꞌ́in Ña ̱va̱xi chiñu 

Xitoꞌo‑yó! 10 Iin réy tá ku̱va táta‑yó David, va̱xi‑Ña ̱ná 
*kaꞌntia‑Ña ̱chiñu nu̱ú‑yó xiꞌ́in ña ̱ma̱ni ́Ntióxi.̱ ¡Hosána, ná 
ntasa káꞌnu‑yó Ntióxi ̱ntaa̱ ̱ntivi!́

11 Tá niḵiꞌ̱vi Jesús Jerusalén nta̱kiꞌin‑Ña ̱kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱chi ́ini 
nu̱ú iýo *Veꞌe Ñu̱ꞌu Káꞌnu. Nta̱kutoꞌni‑Ña ̱ntikuií xiyo, ra 
tá ntiꞌ̱i, nta̱kiꞌin‑Ña ̱kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱ñuu Betania xiꞌ́in na ̱u̱xi ̱u̱vi ̱
sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ saá chi xa ̱kuaá̱ kúú‑ña.̱

Káꞌa̱n väꞌa Jesús xaꞌ̱á tún oḵo ̱u̱xi ̱
(Mt. 21:18‑19)

12  Ta iinka kii̱,́ tá ka̱na‑na ̱ñuu Betania, xiꞌ́i ̱Jesús sǒko. 
13  Ta xiṉi‑Ña ̱ińtichi iin *tún oḵo ̱u̱xi ̱nu̱ú xiḱa, ta iýo yu̱ku̱ 
ntaꞌá‑tún, ta nix̱aꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiṉi‑Ña ̱átu iýo kuiꞌ̱i ntaꞌá‑tún. Suu 
tá nix̱aa̱‑̱Ña ̱nu̱ú iýo‑tún, köo ñaꞌ̱a nińtaniꞌ̱i‑́Ña;̱ yu̱ku̱ kuiti ́va 
nta̱niꞌ̱i‑́Ña,̱ saá chi süvi yo̱ó kúún‑ri ́kúú‑ña.̱ 14 Ta niḵaꞌ̱a̱n‑Ña ̱
xiꞌ́in‑tún, káchi‑Ña ̱saá:
―Nii iin ka‑na ̱ná käxi ́*kuiꞌ̱i ntaꞌá‑ún.
Ta xiṉi soꞌ̱o na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱ña ̱niḵaꞌ̱a̱n‑Ña.̱

Tává Jesús na ̱ix́iǩo ini nu̱ú iýo Veꞌe Ñu̱ꞌu Káꞌnu 
(Mt. 21:12‑17; Lc. 19:45‑48; Jn. 2:13‑22)

15 Ra tá nix̱aa̱‑̱na ̱Jerusalén, niḵiꞌ̱vi‑Ña ̱ini nu̱ú iýo *Veꞌe 
Ñu̱ꞌu Káꞌnu, ta kix̱áá‑Ña ̱tává‑Ña ̱na ̱ix́iǩo xiꞌ́in na ̱xiíń, ta 
sa̱ntuva‑Ña ̱mésa nu̱ú sáma‑na ̱xǔꞌun xiꞌ́in nu̱ú ix́iǩo‑na ̱saa 
saṯa, 16  ta könit́axi‑Ña ̱yaꞌ̱a‑na ̱xiꞌ́in ñaꞌ̱a mií ́ini nu̱ú iýo Veꞌe 
Ñu̱ꞌu Káꞌnu. 17 Ta kix̱áá‑Ña ̱sánaꞌ̱a‑̱Ña ̱nu̱ú‑na,̱ káchi‑Ña ̱saá: 
―¿Á süu saá káchi Tu̱ꞌun Ntióxi:̱ “Veꞌe‑i,̱ ra, ‘veꞌe nu̱ú káꞌa̱n 

na ̱yuvi ́ntiꞌi ñuu ña ̱yúvi ́xiꞌ́in‑i’̱ kunani‑́ña?̱” † suu ntóꞌo,̱ 
nta̱sa‑ntó‑ña ̱“nu̱ú ntásěꞌe na ̱kuiꞌ́ná.” † 
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18  Ta xiṉi so̱ꞌo na ̱su̱tu̱ xiḵuaꞌ̱á, ra saá tu *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy 
Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés ña ̱kac̱hi‑Ña,̱ ta ntaṯúꞌun táꞌan‑na ̱
na̱xa kaꞌni‑́na‑̱Ña,̱ chi niy̱ǔꞌvi‑na ̱nu̱ú‑Ña,̱ saá chi ntikuií na ̱
yuvi ́nta̱kutúꞌun ini na̱xa ku̱va sánaꞌ̱a‑̱Ña.̱ 19 Ra tá xa ̱kuaá̱, 
ka̱na Jesús kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱mií ́ñuu ikán.

Tún oḵo ̱u̱xi ̱ićhi 
(Mt. 21:20‑22)

20 Tá naꞌa, niy̱aꞌ̱a Jesús xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ ta xiṉi‑na ̱
mií ́*tún oḵo ̱u̱xi ̱ña ̱niꞌ̱ic̱hi ̱ntaa̱ ̱tioꞌ̱o‑tún. 21 Ta nta̱ku̱ꞌun ini 
Pedro, ra kac̱hi‑ra ̱saá xiꞌ́in Jesús:
―Mástro, kutoꞌni: niꞌ̱ic̱hi ̱tún oḵo̱ u̱xi ̱niḵaꞌ̱a̱n väꞌa‑ún xaꞌ̱á.
22  Ta nta̱kuiin Jesús, káchi‑Ña ̱saá:
―Kantix́a‑ntó Ntióxi.̱ 23 Ña ̱ntaa̱ ̱ná kaꞌ̱a̱n‑i ̱xiꞌ́in‑ntó: Átu 

iin‑na ̱ná kaꞌ̱a̱n xiꞌ́in xiḵi ́yóꞌo: “Kutiaꞌa ñaá̱, ta sákána 
mii‑́ún ini már”, ta ná chik̈aa̱ ̱u̱vi ̱ini‑na ̱chi ná kantix́a‑na ̱
ña ̱kuu ña ̱niḵaꞌ̱a̱n‑na,̱ ra kuu va‑ña.̱ 24 Ña ̱ikán káꞌa̱n‑i ̱
xiꞌ́in‑ntó: Kantix́a‑ntó ña ̱niṉiꞌ̱i‑́ntó ntikuií ña ̱ntúkún‑ntó tá 
xiḱa ̱taꞌ̱vi‑́ntó nu̱ú Ntióxi,̱ ta niꞌ̱i‑́ntó‑ña,̱ 25 ta tá káꞌa̱n‑ntó 
xiꞌ́in Ntióxi,̱ kukáꞌnu ini‑ntó xaꞌ̱á na ̱kix́a ña ̱väꞌa xiꞌ́in‑ntó, 
ña ̱ná kuvi kukáꞌnu ini Táta‑ntó Ña ̱iýo ntivi ́xaꞌ̱á kuac̱hi 
mii‑́ntó. 26 [Suu átu ntóꞌo ̱ná kükáꞌnu ini‑ntó xaꞌ̱á na ̱kix́a ña ̱
väꞌa xiꞌ́in‑ntó, nii Táta‑ntó Ña ̱iýo ntivi ́kükáꞌnu ini‑Ña ̱xaꞌ̱á 
kuac̱hi‑ntó].
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¿Yoo ta̱xi chiñu ntaꞌá Jesús? 
(Mt. 21:23‑27; Lc. 20:1‑8)

27 Ra nix̱aa̱ ̱tuku‑na ̱Jerusalén, tá nani xiḱa nuu‑Ña ̱ini nu̱ú 
iýo *Veꞌe Ñu̱ꞌu Káꞌnu, ku̱yachin na ̱su̱tu̱ xiḵuaꞌ̱á xiꞌ́in na ̱
xiḵuaꞌ̱á nu̱ú na ̱ñuu, ra saá tu *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo 
Moisés, 28  ta niṉta̱kaṯúꞌun‑na‑̱Ña,̱ káchi‑na ̱saá xiꞌ́in‑Ña:̱
―¿Yoo kúú‑ún ña ̱kix́a‑ún ña ̱yóꞌo? ¿Yoo kúú‑na ̱ta̱xi chiñu 

ntaꞌá‑ún ña ̱kix́a‑ún ña ̱yóꞌo?
29 Ta nta̱kuiin Jesús, káchi‑Ña ̱saá:
―Suu iin ntaa̱‑̱ña ̱ná ntakaṯúꞌun‑yu̱ ntóꞌo,̱ ra ntakuiin‑ntó, ta 

ntatúꞌun‑i ̱xiꞌ́in‑ntó yoo kúú‑na ̱ta̱xi chiñu ntaꞌá‑i ̱ña ̱kix́a‑i ̱ña ̱
yóꞌo. 30 ¿Yoo tac̱hiñ́u Juan ná sákuntiutiá‑ra ̱na ̱yuvi?́ ¿Ntióxi ̱á 
na ̱yuvi?́ Ntakuiin‑ntó.

31 Ra kix̱áá ntátúꞌun táꞌan mii‑́na,̱ káchi‑na ̱saá:
―Átu ná ntakuiin‑yó ña ̱Ntióxi ̱tac̱hiñ́u ra,̱ ra ntakuiin‑ra:̱ “¿Na 

chiñu köniḱantix́a‑ntó‑ra?̱” 32  Suu küvi kachi‑yó: “Na ̱yuvi”́ ...
Saá chi niy̱ǔꞌvi‑na ̱nu̱ú na ̱ñuu, chi ntikuií‑na ̱kaꞌ̱án ña ̱Juan 

ntixa kúú tiaa̱ tia ̱say̱aꞌ̱a tu̱ꞌun káꞌa̱n Ntióxi ̱nu̱ú na ̱yuvi.́ 33  Ta 
nta̱kuiin‑na,̱ káchi‑na ̱saá:
―Xin̈i‑̱nti.̱
Ra kac̱hi Jesús saá xiꞌ́in‑na:̱
―Ra nii yu̱ꞌu̱ käꞌa̱n‑i ̱xiꞌ́in‑ntó yoo ta̱xi chiñu ntaꞌá‑i ̱ña ̱kix́a‑i ̱

ña ̱yóꞌo.

Sánaꞌ̱a ̱Jesús xiꞌ́in tu̱ꞌun ña ̱táxi ku̱va xaꞌ̱á na ̱kökúni ̱ñaꞌá 
(Mt. 21:33‑46; Lc. 20:9‑19)

12  1 Tá ntiꞌ̱i, kix̱áá Jesús sánaꞌ̱a‑̱Ña ̱xiꞌ́in tu̱ꞌun ña ̱táxi ku̱va, 
kac̱hi‑Ña ̱saá:

―Nix̱iy̱o iin tiaa̱, ra ̱sa̱ntee̱ kuaꞌ̱á tún úva, ra nta̱kasi‑ra ̱nu̱ú 
iýo‑tún; ta sav̱aꞌ̱a‑ra ̱iin nu̱ú tavá‑ra ̱tiá úva, saá tu sav̱aꞌ̱a‑ra ̱iin 
veꞌe súkun ná kuntiaa‑ra ̱nu̱ú iýo‑tún.
’Ta tá ntiꞌ̱i, ta̱xi too‑ra ̱ñuꞌú úva ntaꞌá na ̱kachiñ́u xiꞌ́in úva 

ikán ná kachiñ́u‑na ̱nu̱ú‑ña,̱ suu chaꞌvi‑na ̱xaꞌ̱á‑ña ̱nu̱ú‑ra,̱ ra 
saá nta̱kiꞌin‑ra ̱kuaꞌ̱a̱n‑ra.̱ 2  Tá nix̱aa̱ ̱mií ́kii̱ ́kaꞌntia‑na‑̱ri,́ ra 
tac̱hiñ́u‑ra ̱iin ra ̱káchiñ́u nu̱ú‑ra ̱nu̱ú mií ́na ̱káchiñ́u xiꞌ́in 
úva ikán ña ̱ná chaꞌvi‑na ̱ña ̱niḱá‑na ̱nu̱ú‑ra.̱ 3  Suu tii̱n‑na ̱ra ̱
tiaa̱ ikán, ra ka̱ni‑na‑̱ra,̱ ra tac̱hiñ́u‑na‑̱ra ̱ná ntikó‑ra ̱nu̱ú 
kix̱i‑ra,̱ suu nii iin ñaꞌ̱a könit́axi‑na ̱ntaꞌá‑ra.̱ 4 Ta tac̱hiñ́u‑ra ̱
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iinka ra ̱káchiñ́u nu̱ú‑ra,̱ ra ̱yóꞌo saṯakueꞌ̱e‑̱na ̱xiṉi,́ ra niḵaꞌ̱a̱n 
väꞌa‑na ̱xiꞌ́in‑ra.̱ 5 Ra tac̱hiñ́u‑ra ̱iinka‑ra,̱ ra ̱yóꞌo xaꞌ̱ni‑́na.̱ 
Ra tac̱hiñ́u‑ra ̱kuaꞌ̱á ka‑na,̱ ra sava‑na ̱ka̱ni‑na,̱ ra iinka‑na ̱
xaꞌ̱ni‑́na.̱

6  ’Ntáa iin ntaa̱ ̱seꞌ̱e‑ra ̱kiṉto̱o, tia ̱kúni ̱vaꞌ̱a‑ra.̱ Ra nu̱ú ntiꞌ́i 
tac̱hiñ́u‑ra‑̱ra ̱nu̱ú‑na,̱ kaꞌ̱án‑ra ̱saá: “Seꞌ̱e‑i,̱ ra kasa tǒꞌo‑na‑̱ra.̱” 
7 Suu na ̱káchiñ́u xiꞌ́in úva ikán kac̱hi xiꞌ́in táꞌan‑na ̱saá: “Ra ̱
yóꞌo kúú ra ̱kinto̱o ntiꞌi ñaꞌ̱a yóꞌo ntaꞌá. Ná kaꞌni‑́yó‑ra,̱ ra 
ná nto̱o ntiꞌi‑ña ̱ntaꞌá‑yó.” 8  Ra tii̱n‑na‑̱ra,̱ ra xaꞌ̱ni‑́na‑̱ra,̱ ta 
sa̱kána‑na‑̱ra ̱chi ́saṯá ñuꞌú úva ikán.

9 ’Ra, ¿na‑ña ̱kúú‑ña ̱kasa mií ́ra ̱xitoꞌo ñuꞌú ikán? Ntikó‑ra,̱ 
sántiꞌi xaꞌ̱á‑ra ̱na ̱káchiñ́u xiꞌ́in úva ikán, ra taxi‑ra‑̱ña ̱ntaꞌá 
iinka‑na.̱

10 ’¿Á köniḱaꞌvi‑ntó Tu̱ꞌun Ntióxi?̱, ña ̱káchi:
Yu̱ú ña ̱ku̱ntasi ́na ̱sávaꞌ̱a veꞌe,
nix̱aa̱‑̱ña ̱ntu̱u‑ña ̱ña ̱tiín iin nií saá mií ́veꞌe.

 11 Xitoꞌo‑yó kac̱hi ña ̱saá ná koo‑ña̱,
ra ntákutúꞌun ini‑yó xiꞌ́in‑ña̱. †

12  Ra ku̱ntaa̱ ̱ini na ̱kúchêe nu̱ú na ̱judió ña ̱xaꞌ̱á mii‑́na ̱
niḵaꞌ̱a̱n Jesús xiꞌ́in tu̱ꞌun ña ̱táxi ku̱va yóꞌo, ra ntu̱kún‑na ̱
xiyo nu̱ú tiin‑na‑̱Ña,̱ suu niy̱ǔꞌvi‑na ̱nu̱ú na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á, ra 
nta̱koo‑na‑̱Ña,̱ ra nta̱kiꞌin‑na ̱kuaꞌ̱a̱n‑na.̱

Xit́ontosó‑na ̱Jesús á kuvi chaꞌvi‑na ̱nu̱ú César 
(Mt. 22:15‑22; Lc. 20:20‑26)

13  Ta tac̱hiñ́u‑na ̱sava na ̱*fariséo xiꞌ́in na ̱ntiḱu̱n réy Herodes 
nu̱ú Jesús ná sántakava‑na‑̱Ña ̱xiꞌ́in ña ̱ntakuiin‑Ña,̱ 14 ra tá 
nix̱aa̱‑̱na,̱ ta kac̱hi‑na ̱xiꞌ́in‑Ña:̱
―Mástro, xińi‑̱nti ̱tia ̱ntaa̱ ̱kúú‑ún, ra köntáa‑ún xaꞌ̱á ña ̱káꞌán 

nii iin‑na,̱ chi iin nu̱ú kúú ntiꞌi va‑na ̱nu̱ú‑ún, ra ña ̱ntaa̱ ̱va 
sánaꞌ̱a‑̱ún ichi ́Ntióxi.̱ ¿Á ntútaꞌan chaꞌvi‑yó ña ̱ntúkún César? a 
¿Á chaꞌvi‑yó á chäꞌvi‑yó?

15 Suu Jesús, xińi‑̱Ña ̱ña ̱siíń ña ̱káꞌa̱n‑na,̱ ra siíń ña ̱kix́a‑na,̱ 
ra nta̱kuiin‑Ña:̱
―¿Na chiñu kúni‑̱ntó sántakava‑ntó yu̱ꞌu̱? Taxi‑ntó iin xǔꞌun 

ña ̱denário ná kuni‑yu̱.
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16  Ta kix̱aa̱ ̱xǔꞌun xiꞌ́in‑na ̱nu̱ú‑Ña,̱ ra kac̱hi‑Ña ̱saá:
―¿Yoo nǎꞌna kúú ña ̱yóꞌo, ra yoo kiv̱i ́kúú‑ña ̱iýo yóꞌo? 
Ta kac̱hi‑na ̱saá xiꞌ́in‑Ña:̱
―Ña ̱César.
17 Ta kac̱hi Jesús saá:
―Taxi‑ntó ñaꞌ̱a César ntaꞌá César, ra taxi‑ntó ntaꞌá Ntióxi ̱ñaꞌ̱a 

Ntióxi.̱ 
Ra nta̱kutúꞌun ini‑na ̱xiꞌ́in‑Ña.̱

Ntákaṯúꞌun‑na ̱xaꞌ̱á ña ̱ntatiaku na ̱yuvi ́
(Mt. 22:23‑33; Lc. 20:27‑40)

18  Tá ntiꞌ̱i, ku̱yachin sava na ̱*saduséo nu̱ú Jesús, na ̱káchi ña ̱
köntátiaku na ̱yuvi,́ ra nta̱kaṯúꞌun‑na‑̱Ña,̱ káchi‑na ̱saá:

19 ―Mástro, Moisés tiaa̱‑ra ̱nu̱ú mii‑́yó átu ntáa iin tiaa̱ nix̱iꞌ̱i,̱ 
ra niṉto̱o ñá siꞌ́i‑ra,̱ ra könix́iy̱o seꞌ̱e‑ra ̱xiꞌ́in‑ñá, ra ntúxá 
ntakiꞌin iin ñani‑ra ̱ñá siꞌ́i‑ra,̱ ra ná koo seꞌ̱e ñani‑ra ̱xiꞌ́in‑ñá. 
20 Nix̱iy̱o u̱xa ̱ñani. Ra ̱tiaa̱ nuú kiꞌ̱in‑ra ̱ñá siꞌ́i‑ra,̱ ra nix̱iꞌ̱i‑̱ra,̱ 
ra könix́iy̱o seꞌ̱e‑ra ̱xiꞌ́in‑ñá, 21 ta ra ̱u̱vi ̱ta̱ntaꞌ̱á‑ra ̱xiꞌ́in ñá 
kiṉto̱o ntáꞌvi, suu nix̱iꞌ̱i ̱tu ra ̱ikán. Nii ra ̱ikán könix́iy̱o seꞌ̱e 
xiꞌ́in‑ñá, ta ra ̱u̱ni ̱saá ntoꞌ̱o tu ra ̱ikán va, 22  ra nix̱iy̱o‑ñá xiꞌ́in 
u̱xa ̱saá‑na,̱ suu ntaa̱ ̱nii iin‑na ̱könix́iy̱o seꞌ̱e xiꞌ́in‑ñá, ra ntaa̱ ̱
nu̱ú ntiꞌ́i nix̱iꞌ̱i ̱tu mii ́va‑ñá. 23  Tá ná ntatiaku‑na,̱ ¿yoo ñá siꞌ́i 
kuu‑ñá, chi ñá siꞌ́i u̱xa ̱saá‑na ̱xiḵuu‑ñá?

24  Ra nta̱kuiin Jesús, káchi‑Ña ̱saá:
―Ntó sáka ̱kúú‑ntó xaꞌ̱á ña ̱kökúntaa̱ ̱ini‑ntó Tu̱ꞌun Ntióxi ̱nii 

nteé‑Ña.̱ 25 Chi ná ntatiaku na ̱yuvi,́ ra köo ka‑na ̱tantaꞌ̱á, chi 
kuu‑na ̱tá ku̱va na ̱ángel na ̱iýo ntivi.́ 26  Suu xaꞌ̱á ña ̱ntatiaku 
na ̱nix̱iꞌ̱i:̱ ¿á köniḱaꞌvi‑ntó ña ̱tiaa̱ Moisés ña ̱niḵaꞌ̱a̱n Ntióxi ̱
xiꞌ́in‑ra ̱nuú tún iñú káyu̱ ikán? Ntióxi ̱kac̱hi‑Ña ̱xiꞌ́in ra ̱
Moisés: “Yu̱ꞌu̱ kúú Ntióxi ̱Ña ̱ntákaꞌán tia ̱Abraham, Isaac xiꞌ́in 
Jacob.” † 27 Süvi Ntióxi ̱na ̱nix̱iꞌ̱i,̱ chi Ntióxi ̱na ̱tiáku kúú‑Ña.̱ 
Ntóꞌo,̱ ra, kuaꞌ̱á sáka‑̱ntó.

Ña ̱xáꞌntia Ntióxi ̱ña ̱káꞌnu ka nu̱ú ntiꞌi‑ña ̱
(Mt. 22:34‑40)

28  Tá xiṉi soꞌ̱o iin *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés ña ̱
kac̱hi Jesús xiꞌ́in sava ka na ̱ikán, ra nta̱kuni‑ra ̱ña ̱vaꞌ̱a nta̱kuiin 
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Jesús yuꞌú‑na,̱ ra ku̱yachin‑ra ̱nu̱ú‑Ña ̱ná ntakaṯúꞌun‑ra‑̱Ña,̱ 
káchi‑ra ̱saá:
―¿Nu̱ú ntikuií ña ̱xáꞌntia Ntióxi ̱nu̱ú‑yó, ntáa kúú ña ̱káꞌnu ka 

nu̱ú ntiꞌi‑ña?̱
29 Ta nta̱kuiin Jesús, káchi‑Ña ̱saá:
―Ña ̱káꞌnu ka nu̱ú ntiꞌi‑ña ̱kúú: “Kutiaa soꞌ̱o, ñuu Israel, 

Xitoꞌo‑yó Ntióxi ̱iin ntaa̱ ̱kúú‑Ña.̱ 30 Kuni‑̱ún Xitoꞌo‑ún Ntióxi ̱
xiꞌ́in ntikuií ińima‑̱ún, xiꞌ́in ntikuií ini‑ún, xiꞌ́in ntikuií ña ̱
ntákani ini‑ún, xiꞌ́in ntikuií nteé‑ún.” † 31 Ta ña ̱ntiḱu̱n kúú: 
“Kuni‑̱ún na ̱ñani táꞌan‑ún tá ku̱va kúni‑̱ún mii‑́ún.” † Köo iinka 
ña ̱káꞌnu ka nu̱ú ña ̱yóꞌo. 

32  Ta mií ́ra ̱ikán kac̱hi‑ra ̱saá:
―Vaꞌ̱a kac̱hi‑ún, Mástro. Ña ̱ntaa̱ ̱káꞌa̱n‑ún, iin ntaa̱ ̱mií ́

túꞌun kúú Ntióxi,̱ ra köo iinka‑Ña.̱ 33  Ta ña ̱kuni‑̱yó Ntióxi ̱xiꞌ́in 
ntikuií ińima‑̱yó, xiꞌ́in ntikuií ini‑yó, xiꞌ́in ntikuií ña ̱ntákani 
ini‑yó, xiꞌ́in ntikuií nteé‑yó, xiꞌ́in ña ̱kuni‑̱yó na ̱ñani táꞌan‑yó, 
yaꞌvi chá ka ña ̱ikán nu̱ú ña ̱sókó‑yó kiti ́nu̱ú Ntióxi ̱xiꞌ́in 
ntikuií ka ñaꞌ̱a ña ̱sókó‑yó nu̱ú‑Ña.̱

34 Ta tá xiṉi soꞌ̱o Jesús vaꞌ̱a nta̱kuiin‑ra,̱ kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑ra:̱
―Köxiḱa iýo‑ún ña ̱ná *kaꞌntia Ntióxi ̱chiñu nu̱ú‑ún.
Tá ntiꞌ̱i, nii iin ka‑na ̱könix́aa̱ ̱nteé ini ntakaṯúꞌun‑na‑̱Ña.̱

¿Yoo seꞌ̱e kúú Cristo? 
(Mt. 22:41‑46; Lc. 20:41‑44)

35 Ta sánaꞌ̱a ̱Jesús ini nu̱ú iýo *Veꞌe Ñu̱ꞌu Káꞌnu, ta káchi‑Ña ̱saá:
―¿Á kúntaa̱ ̱ini‑ntó na kúú‑ña ̱kúni ̱kachi *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy 

Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés xaꞌ̱á *Cristo, Ña ̱tachiñ́u Ntióxi ̱kixi 
sáka̱ku na ̱yuvi,́ tá káꞌa̱n‑na ̱ña ̱seꞌ̱e David kúú‑Ña?̱ 36  Espiŕiṯu̱ 
Ii̱ ́Ntióxi ̱ta̱xi tu̱ꞌun ña ̱niḵaꞌ̱a̱n David, káchi‑ra ̱saá:

Kac̱hi Xitoꞌo‑yó xiꞌ́in Xitoꞌo‑i,̱
“Kuntúꞌú koo̱ xiyo kuáꞌa‑i,̱
Ntaa̱ ̱ná koyo‑yu̱ na ̱väꞌa xińi xiꞌ́in‑ún tix̱in xaꞌ̱á‑ún.” †

37 ’Ta átu mií ́David káꞌa̱n “Xitoꞌo‑i”̱ xiꞌ́in‑Ña,̱ ra ntakani 
ini‑ntó tá káꞌa̱n na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés ña ̱
kúú‑Ña ̱seꞌ̱e David. 
Ta mií ́na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á ikán xiṉi soꞌ̱o‑na‑̱Ña,̱ ra ku̱tóo‑na ̱na̱xa 

káꞌa̱n‑Ña.̱
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Káꞌa̱n Jesús xaꞌ̱á na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés 
(Mt. 23:1‑36; Lc. 11:37‑54; 20:45‑47)

38  Ta sánaꞌ̱a‑̱Ña ̱káchi‑Ña ̱saá:
―Kuénta koo‑ntó xiꞌ́in *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo 

Moisés, chi kútóo‑na ̱kuntixi vaꞌ̱a‑na,̱ ta kútóo‑na ̱ná kaꞌ̱a̱n tǒꞌo 
na ̱yuvi ́xiꞌ́in‑na ̱tá xiḱa‑na ̱nu̱ú yaꞌ̱vi, 39 ta kútóo‑na ̱kuntee‑na ̱
nu̱ú ntée na ̱xiḵuaꞌ̱á ini *veꞌe ñu̱ꞌu, saá tu kútóo‑na ̱ña ̱xina 
mii‑́na ̱kuxi.  40 Ta ntákiꞌin‑na ̱ntiꞌi ñaꞌ̱a ná siꞌ́i ntôo ntáꞌvi. Ta 
xaꞌ̱á ña ̱kútóo‑na ̱kinto̱o vaꞌ̱a‑na,̱ naꞌá káꞌa̱n‑na ̱xiꞌ́in Ntióxi ̱nu̱ú 
na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á. Xaꞌ̱á ña ̱yóꞌo kuaꞌ̱á ka sántoꞌo Ntióxi ̱ini‑na.̱ 

Xǔꞌun sókó ñá niṉto̱o ntáꞌvi 
(Lc. 21:1‑4)

41 Íntúꞌú Jesús nu̱ú táán‑na ̱xǔꞌun ña ̱sókó‑na,̱ ta xit́oꞌni‑Ña ̱
na̱xa táán na ̱yuvi ́xǔꞌun ini xaṯún ikán. Ta kuaꞌ̱á na ̱kuiḱa 
kuaꞌ̱á xǔꞌun táán‑na.̱ 42  Suu nix̱aa̱ ̱iin ñá ntáꞌvi ñá nix̱iꞌ̱i ̱ii,́ ta 
chiḵaa̱‑̱ñá u̱vi ̱xǔꞌun váli ́ña ̱loꞌo yaꞌ̱vi. 43  Ta ka̱na Jesús na ̱
sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ ta niḵaꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiꞌ́in‑na:̱
―Ña ̱ntaa̱ ̱káꞌa̱n‑i ̱xiꞌ́in‑ntó: Ñá ntáꞌvi yóꞌo, kuaꞌ̱á ka chiḵaa̱‑̱ñá 

nu̱ú ntiꞌi ka na ̱nis̱oḵó xǔꞌun, 44 chi ntikuií‑na ̱chiḵaa̱‑̱na ̱ña ̱
ntôo nu̱ú va‑na.̱ Suu ñá ntáꞌvi yóꞌo ñá kúntáꞌvi kúú‑ñá, ra 
chiḵaa̱‑̱ñá ntiꞌi ña ̱niꞌ́i‑ñá, ña ̱xińiñúꞌu‑ñá kutiaku‑ñá. 

Ntákani Jesús na̱xa ntiꞌi xaꞌ̱á Veꞌe Ñu̱ꞌu Káꞌnu 
(Mt. 24:1‑2; Lc. 21:5‑6)

13  1 Tá ka̱na Jesús ini nu̱ú iýo *Veꞌe Ñu̱ꞌu Káꞌnu, iin ra ̱
sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱káchi‑ra ̱saá:

―¡Mástro, kutoꞌni na̱xa vi ́ntuvi yu̱ú náꞌnu kuaꞌ̱a veꞌe náꞌnu 
káa!

2  Suu nta̱kuiin Jesús, káchi‑Ña ̱saá:
―¿Á xit́oꞌni‑ún veꞌe náꞌnu káa? Suu kin̈to̱o nii iin mií ́túꞌun 

yu̱ú saṯá yu̱ú. Koy̱o ntiꞌi va‑ña.̱

Ña ̱kuu tá ná ntiꞌi xaꞌ̱á ña ̱yúvi ́
(Mt. 24:3‑28; Lc. 21:7‑24; 17:22‑24)

3  Tá ntiꞌ̱i, ntiḵó Jesús xiḵi ́nani ́Olivo, ra xit́oꞌni ntiaa‑Ña ̱*Veꞌe 
Ñu̱ꞌu Káꞌnu. Ta tá ińtúꞌú‑Ña,̱ ra nta̱kaṯúꞌun sěꞌe Pedro, Jacobo, 
Juan, xiꞌ́in Andrés Ña,̱ káchi‑na ̱saá:
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4 ―Kaꞌ̱a̱n xiꞌ́in‑nti ̱¿ntáa ku̱va kuu ña ̱yóꞌo? ta ¿ntáa kuu ña ̱
kuni‑nti ̱ña ̱ná kuvi kuntaa̱ ̱ini‑nti ̱ña ̱xa ̱xiṉu ntiꞌi ña ̱yóꞌo?

5 Ta kix̱áá Jesús káꞌa̱n‑Ña ̱xiꞌ́in‑na:̱
―Kuénta koo‑ntó. Täxi‑ntó ntaa̱ ̱nii iin mií ́túꞌun‑na ̱ná 

säntáꞌvi ntóꞌo̱, 6  chi kuaꞌ̱á‑na ̱kixi kachi‑na ̱ña ̱kúú‑na ̱mii‑́i,̱ 
kachi‑na ̱saá: “Yu̱ꞌu̱ kúú Cristo, Ña ̱tac̱hiñ́u Ntióxi ̱va̱xi sáka̱ku 
na ̱yuvi”́; ra kuaꞌ̱á na ̱yuvi ́sántáꞌvi‑na.̱

7 ’Tá ná kuni soꞌ̱o‑ntó kaꞌ̱a̱n‑na ̱xaꞌ̱á ña ̱káni táꞌan na ̱yuvi,́ ra 
ná kuntaa̱ ̱ini‑ntó ña ̱káni táꞌan na ̱iinka ñuu, ra küyǔꞌvi‑ntó 
chi ntúxá yaꞌ̱a ntikuií ña ̱yóꞌo; suu täꞌan ka niꞌ̱i ntiꞌi xaꞌ̱á ña ̱
yúvi.́ 8  Chi kani táꞌan na ̱ñuu náꞌnu xiꞌ́in iinka na ̱ñuu náꞌnu, ra 
kani táꞌan na ̱xáꞌntia chiñu nu̱ú iin ñuu xiꞌ́in na ̱xáꞌntia chiñu 
nu̱ú iinka ñuu; ra kuaꞌ̱á nu̱ú taa̱n, ta koo sǒko. Suu ña ̱yóꞌo 
sa̱kán ña ̱kix́áá va kúú‑ña ̱ña ̱ntoꞌo ini‑ntó.

9 ’Suu, ntóꞌo,̱ kuntiaa‑ntó mii‑́ntó; saá chi xaꞌ̱á mii‑́i ̱tiin na ̱
yuvi ́ntóꞌo,̱ ta ku̱ꞌu̱n‑ntó xiꞌ́in‑na ̱nu̱ú na ̱kix́a ntúvi ́kuac̱hi 
ñuu mii‑́ntó, ra kani‑na ̱ntóꞌo̱ ini *veꞌe ñu̱ꞌu, ta ku̱ꞌu̱n 
ntúxá‑ntó xiꞌ́in‑na ̱nu̱ú na ̱réy xiꞌ́in na ̱xáꞌntia chiñu iinka ñuu, 
ta ntakani‑ntó xaꞌ̱á mii‑́i ̱nu̱ú‑na.̱ 10 Ta xińiñúꞌu ña ̱xina ka 
ntakani‑ntó *tu̱ꞌun vaꞌ̱a Ntióxi ̱iin nií saá ña ̱yúvi.́ 11 Ta tá ná 
ku̱ꞌu̱n‑ntó xiꞌ́in‑na ̱nu̱ú na ̱kix́a ntúvi ́kuac̱hi, küntiꞌ̱i ini‑ntó 
xaꞌ̱á tu̱ꞌun kaꞌ̱a̱n‑ntó, chi mií ́saá kaꞌ̱a̱n kuiti‑́ntó tu̱ꞌun taxi 
Ntióxi ̱kaꞌ̱a̱n‑ntó; chi süvi mii‑́ntó kaꞌ̱a̱n, chi Espiŕiṯu̱ Ii̱ ́Ntióxi ̱
kaꞌ̱a̱n nu̱ú‑ntó. 12  Ta na ̱yuvi ́ntataxi‑na ̱ñani‑na ̱ná kaꞌni‑́na‑̱na,̱ 
ta na ̱táta‑na ̱ntataxi‑na ̱seꞌ̱e‑na,̱ ra na ̱seꞌ̱e‑na ̱kani táꞌan‑na ̱
xiꞌ́in táta‑na ̱ntaa̱ ̱kaꞌni‑́na‑̱na.̱ 13  Ta ntikuií‑na ̱kuntasi ́ntóꞌo̱ 
xaꞌ̱á ña ̱ntiḱu̱n‑ntó mii‑́i;̱ suu ntáa na ̱ná kuchiñu xaa̱ ̱ntaa̱ ̱nu̱ú 
ntiꞌ́i, na ̱ikán kúú na ̱ka̱ku.

14 ’Ta tia ̱say̱aꞌ̱a tu̱ꞌun káꞌa̱n Ntióxi ̱xiṉaꞌá, Daniel, tiaa̱‑ra ̱
xaꞌ̱á ña ̱kini koo, ña ̱sántiꞌi xaꞌ̱á nu̱ú iýo ña ̱ii̱,́ (na ̱káꞌvi yóꞌo, 
ra, ná kuntaa̱ ̱ini‑na)̱. † Tá ná kuni‑ntó ña ̱iýo mií ́ña ̱kini ikán 
nu̱ú köntútaꞌan‑ña ̱koo‑ña,̱ ntúxá kunu ntiꞌi‑ntó na ̱ntée Judea 
ku̱ꞌu̱n‑ntó chi ́yukú.  15 Ta na ̱iýo saṯá veꞌe, ná nüu‑na ̱kiꞌ̱vi‑na ̱ini 
veꞌe ña ̱tavá‑na ̱ñaꞌ̱a‑na;̱ 16  ta na ̱iýo nu̱ú káchiñ́u‑na,̱ ná ntik̈ó‑na ̱
veꞌe‑na ̱ntakiꞌin‑na ̱iinka saꞌmá‑na.̱ 17 ¡Ntáꞌvi ná ñúꞌu seꞌ̱e xiꞌ́in 
ná táxi chićhi ́seꞌ̱e mií ́kii̱ ́saá! 18  Ka̱ka ̱taꞌ̱vi‑́ntó nu̱ú Ntióxi ̱ná 
yäꞌa ña ̱yóꞌo tá tiémpo vix̱in; 19 chi kii̱ ́ikán ntoꞌo ntiv̱aꞌ̱a ini‑ntó 
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tá ku̱va täꞌan ka ntoꞌo‑ntó ntaa̱ ̱tá sav̱aꞌ̱a Ntióxi ̱ña ̱yúvi ́yóꞌo, ta 
ntik̈ó ka ña ̱yóꞌo yaꞌ̱a‑ña.̱  20 Ta átu Xitoꞌo‑yó Ntióxi ̱nińtäsa loꞌo 
tiémpo ikán, nii iin mií ́túꞌun‑na ̱käku; xaꞌ̱á na ̱nta̱ka̱xin‑Ña,̱ na ̱
kúntáꞌvi ini‑Ña,̱ kúú ña ̱nta̱sa loꞌo‑Ña ̱mií ́tiémpo ikán.

21 ’Suu átu iin‑na ̱ná kachi saá xiꞌ́in‑ntó: “Kutoꞌni‑ntó, yóꞌo 
iýo *Cristo, Ña ̱tac̱hiñ́u Ntióxi ̱va̱xi sáka̱ku na ̱yuvi”́, á “Káa 
iýo‑Ña”̱, käntix́a‑ntó‑na.̱ 22  Chi kixi kuaꞌ̱á na ̱sántáꞌvi ntóꞌo̱ 
kachi‑na ̱ña ̱kúú‑na ̱Cristo, ta saá tu na ̱vatiá na ̱kachi sáyaꞌ̱a 
tu̱ꞌun káꞌa̱n Ntióxi;̱ ta kasa‑na ̱kuaꞌ̱á ña ̱xit́úꞌun, ña ̱ná kuni na ̱
yuvi,́ ra sántáꞌvi‑na‑̱na.̱ Ná kuvi, ra ntaa̱ ̱na ̱nta̱ka̱xin Ntióxi ̱
vi ́sántáꞌvi‑na.̱  23  Suu kuénta vaꞌ̱a koo‑ntó, chi xa ̱niḵaꞌ̱a̱n‑yu̱ 
ntikuií ña ̱yaꞌ̱a xiꞌ́in‑ntó.

Na̱xa kixi Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi ́
(Mt. 24:29‑35, 42‑44; Lc. 21:25‑36)

24 ’Suu tá ntiꞌ̱i niy̱aꞌ̱a tá kúú ntiꞌi kii̱ ́ntoꞌ̱o ini‑ntó, kunaá 
niḵa̱ntii,́ ntäyeꞌ̱e ̱ka yo̱ó, 25 koy̱o tiu̱ún ntivi,́ ta taa̱n ntivi,́ ra 
kanta ̱ntiꞌi ñaꞌ̱a ña ̱iýo ikán. 26  Tá ntiꞌ̱i, kuni‑na ̱*Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e 
Na ̱Yuvi ́va̱xi‑Ña ̱mǎꞌñu viḵó xiꞌ́in ntikuií nteé‑Ña,̱ ra xiꞌ́in 
ntikuií ña ̱yéꞌe‑̱Ña.̱ 27 Ta tachiñ́u‑Ña ̱na ̱ángel ná ntakiꞌin‑na ̱
ntikuií na ̱nta̱ka̱xin‑Ña ̱iin nií saá xiyo ña ̱yúvi,́ ntaa̱ ̱nu̱ú ntiꞌ́i 
ña ̱yúvi ́xiꞌ́in iin saá ntaa̱ ̱nu̱ú ntiꞌ́i ntivi.́

28  ’Ta kutu̱ꞌva‑ntó tá ku̱va kúú xiꞌ́in *tún oḵo ̱u̱xi:̱ Tá 
ntúit̂iá‑tún, ra nána yu̱ku̱ ntaꞌá‑tún, ra kúntaa̱ ̱ini mii‑́ntó ña ̱
xa ̱kúyachin tiémpo iꞌni.́ 29 Ra mií ́ku̱va saá, tá ná kuni‑ntó 
niy̱aꞌ̱a ntikuií tu̱ntóꞌo yóꞌo, xa ̱kuntaa̱ ̱ini‑ntó ña ̱xa ̱kúyachin 
kixi Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi,́ ta xa ̱yachin yéꞌe iýo‑Ña.̱ 30 Ta ña ̱
ntaa̱ ̱káꞌa̱n‑i ̱xiꞌ́in‑ntó, tá kúma̱ni ́niꞌ̱i kuvi ̱ntiꞌi na ̱ntée vichin, 
yaꞌ̱a ntikuií ña ̱yóꞌo.  31 Ta ntivi ́xiꞌ́in ñuꞌú ntiꞌi xaꞌ̱á‑ña,̱ suu 
tu̱ꞌun mii‑́i ̱ntiꞌ̈i xaꞌ̱á‑ña.̱

32  ’Suu mií ́kii̱ ́xiꞌ́in óra, nii iin mií ́túꞌun‑na ̱xin̈i,̱ nii na ̱ángel 
ntivi,́ nii Seꞌ̱e Ntióxi,̱ iin ntaa̱ ̱mií ́túꞌun Táta‑yó Ntióxi ̱xińi.̱

33  ’Nani saá, ¡Ntútaꞌan‑ntó kuntito‑ntó, ra kuntiaa‑ntó [xiꞌ́in 
kaꞌ̱a̱n‑ntó xiꞌ́in Ntióxi]̱! chi xin̈i‑̱ntó ntáa óra kixi‑Ña.̱ 34 Tá 
ku̱va iin tiaa̱ tia ̱ka̱na kuaꞌ̱a̱n xiḱa nu̱ú veꞌe‑ra ̱kúú‑ña,̱ ta 
tá kúma̱ni ́kana‑ra,̱ xaꞌ̱ntia‑ra ̱chiñu nu̱ú iin iin na ̱káchiñ́u 
nu̱ú‑ra ̱ná kuntiaa‑na ̱veꞌe‑ra,̱ ta tac̱hiñ́u‑ra ̱ra ̱ntiáa yéꞌe ná 
kuntiaa vaꞌ̱a‑ra ̱mií ́yéꞌe. 35 ¡Kuntito‑ntó! Chi xin̈i‑̱ntó ntáa kii̱ ́
ntikó xitoꞌo veꞌe‑ra,̱ á tá kúñǔu, á tá sava ñǔu, á xiṯiaa̱̱n tá 
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kána chéle, á naꞌa; 36  ta iin ntit́a ná kixaa̱‑̱ra,̱ ná ntäniꞌ̱i‑́ra ̱ntóꞌo̱ 
kix́i‑̱ntó. 37 Ña ̱káchi‑i ̱xiꞌ́in‑ntó, ña ̱ikán kúú ña ̱káchi‑i ̱xiꞌ́in 
ntikuií‑na:̱ ¡Kuntito‑ntó!

Kúni ̱na ̱xiḵuaꞌ̱á tiin sěꞌe‑na ̱Jesús 
(Mt. 26:1‑5; Lc. 22:1‑2; Jn. 11:45‑53)

14  1 Tá kúma̱ni ́ka u̱vi ̱kii̱ ́koo vikó *Pascua, xiꞌ́in tá 
kúma̱ni ́kuxi‑na ̱xiṯá vaꞌ̱a ña ̱köo ñúꞌu *levadúra 

xiꞌ́in, ta na ̱su̱tu̱ xiḵuaꞌ̱á xiꞌ́in *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱
nta̱koo Moisés nta̱ntukún‑na ̱ku̱va nu̱ú tiin sěꞌe‑na ̱Jesús, ña ̱
kaꞌni‑́na‑̱Ña,̱ 2  saá chi kac̱hi‑na ̱saá:
―Küvi kasa‑yó‑ña ̱nu̱ú chit́ú na ̱yuvi ́nu̱ú vikó, ná köo kuac̱hi.

Iin ñá siꞌ́i kix́a ntúvi‑́ñá Jesús xiꞌ́in ntiutiá támi xáꞌa̱n 
(Mt. 26:6‑13; Jn. 12:1‑8)

3  Tá nani iýo Jesús ñuu Betania, veꞌe Simón, tia ̱káꞌa̱n‑na ̱xiꞌ́in 
“ra ̱nto̱ꞌo kueꞌ̱e ̱tiáꞌyu”, ra nani xix́i‑Ña ̱nix̱aa̱ ̱iin ñá siꞌ́i xiꞌ́in iin 
tiṉtoꞌ̱ó loꞌo ña ̱sav̱aꞌ̱a‑na ̱xiꞌ́in yu̱ú yaꞌvi, nu̱ú ntóꞌni ntiutiá támi 
xáꞌa̱n rá nani ́nárdo, ta rá yaꞌvi ntiv̱aꞌ̱a kúú‑rá. Ta ñá siꞌ́i ikán 
taꞌ̱vi‑́ñá yuꞌú mií ́tiṉtoꞌ̱ó loꞌo ikán, ta nta̱ntiso‑ñá‑rá xiṉi ́Jesús. 
4 Ta sava na ̱iýo ikán ntu̱kueꞌ̱e ̱ini‑na,̱ ra kac̱hi xiꞌ́in táꞌan‑na ̱saá:
―¿Na chiñu kúntiv̱aꞌ̱a‑ñá xiꞌ́in ntiutiá támi xáꞌa̱n káa? 5 Chi 

kuvi xiǩo yaꞌvi ka‑yó‑rá, ra niꞌ̱i‑́yó kuaꞌ̱á loꞌo ka nu̱ú ña ̱kuvi 
kevaꞌ̱a‑yó nu̱ú iin kuiy̱a,̱ ta kuvi sániꞌ̱i‑́yó xǔꞌun ikán na ̱ntáꞌvi.
Ta niḵaꞌ̱a̱n väꞌa‑na ̱xaꞌ̱á‑ñá.
6  Suu Jesús kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―¡Ntakoo‑ntó‑ñá! ¿Na chiñu káꞌa̱n väꞌa‑ntó xaꞌ̱á‑ñá? Chi 

iin ña ̱vaꞌ̱a kix̱a‑ñá xiꞌ́in‑i.̱ 7 Suu na ̱ntáꞌvi iin saá koo va‑na ̱
xiꞌ́in‑ntó, ra kuvi chinteé‑ntó‑na ̱ntáa kii̱ ́kúni ̱mii ́va‑ntó, suu 
yu̱ꞌu̱ köo‑i ̱xiꞌ́in‑ntó ntiꞌi saá kii̱.́  8  Ñá siꞌ́i yóꞌo kix̱a‑ñá ña ̱kuvi 
kasa va‑ñá; kix̱a ntúvi‑́ñá yu̱ꞌu̱ tá kúma̱ni ́ka ntu̱xiṉ‑yu̱.  9 Mií ́
ña ̱ntaa̱ ̱ná kaꞌ̱a̱n‑i ̱xiꞌ́in‑ntó, ntikuií nu̱ú ná ntakani‑na ̱*tu̱ꞌun 
vaꞌ̱a Ntióxi ̱nu̱ú iin nií saá ña ̱yúvi ́yóꞌo, ta ntatúꞌun tu‑na ̱xaꞌ̱á 
ñá siꞌ́i yóꞌo, ña ̱kix̱a ñá yóꞌo, ná kuñuꞌu ini‑na ̱xaꞌ̱á‑ñá.

Ntúkún Judas na̱xa ku̱va koo ntaxiǩo‑ra ̱Jesús 
(Mt. 26:14‑16; Lc. 22:3‑6)

10 Ta Judas Iscariote, iin ra ̱u̱xi ̱u̱vi ̱sákuaꞌa nu̱ú Jesús, 
nix̱aꞌ̱a̱n‑ra ̱niḵaꞌ̱a̱n‑ra ̱xiꞌ́in na ̱su̱tu̱ xiḵuaꞌ̱á na̱xa koo ntataxi‑ra ̱
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Jesús ntaꞌá‑na.̱ 11 Tá xiṉi soꞌ̱o‑na ̱niḵaꞌ̱a̱n‑ra,̱ ku̱sii̱ ́ini‑na,̱ ta 
kiṉto̱o‑na ̱taxi‑na ̱xǔꞌun ntaꞌá‑ra,̱ ta saá kix̱áá Judas ntúkún‑ra ̱
na̱xa ku̱va koo ntataxi‑ra‑̱Ña ̱ntaꞌá‑na.̱

Xix́ińi Jesús vikó Pascua 
(Mt. 26:17‑29; Lc. 22:7‑23; Jn. 13:21‑30; 1 Co. 11:23‑26)

12  Ta kii̱ ́nuú vikó ña ̱xix́i‑na ̱xiṯá vaꞌ̱a ña ̱köo ñaꞌ̱a *levadúra 
xiꞌ́in, tá xáꞌni‑́na ̱ntikachi ti ́sókó‑na ̱vikó *Pascua, na ̱sákuaꞌa 
nu̱ú Jesús nta̱kaṯúꞌun‑na‑̱Ña,̱ káchi‑na ̱saá:
―¿Ntáa kúú nu̱ú kúni‑̱ún ná kasa ntúvi‑́nti ̱nu̱ú kuxińi‑yó vikó 

Pascua?
13  Tá ntiꞌ̱i, tac̱hiñ́u‑Ña ̱u̱vi ̱na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ ta kac̱hi‑Ña ̱saá 

xiꞌ́in‑na:̱
―Kuáꞌan‑ntó ñuu Jerusalén, ra ikán nta̱niꞌ̱i‑́ntó iin tiaa̱, tia ̱niꞌ́i 

yoo tiḵuií. Ntiḵu̱n‑ntó‑ra,̱ 14 ta nu̱ú kiꞌ̱vi‑ra,̱ ikán kaꞌ̱a̱n‑ntó xiꞌ́in 
ra ̱xiꞌ́in veꞌe‑ña:̱ “Saá káchi Mástro: ‘¿Ntáa kúú nu̱ú kuxińi‑yu̱ 
vikó Pascua xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑yu̱?’”  15 Tá ntiꞌ̱i, mií ́ra ̱xiꞌ́in 
veꞌe sánaꞌ̱a‑̱ra ̱veꞌe niṉu ña ̱káꞌnu ña ̱xa ̱iýo ntúvi ́nu̱ú‑ntó; ikán 
kasa ntúvi‑́ntó nu̱ú kuxińi‑yó.

16  Ta ka̱na na ̱sákuaꞌa nu̱ú Jesús kuaꞌ̱a̱n‑na,̱ ta nix̱aa̱‑̱na ̱ñuu 
Jerusalén, ta nta̱niꞌ̱i‑́na ̱ntiꞌi mií ́tá ku̱va kac̱hi‑Ña ̱xiꞌ́in‑na,̱ ta 
kix̱a ntúvi‑́na ̱ña ̱kuxińi‑na ̱vikó Pascua.
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17 Tá ku̱ñǔu, nix̱aa̱ ̱Jesús xiꞌ́in na ̱u̱xi ̱u̱vi ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña.̱ 18  Ra 
nani tá ntée‑na ̱nu̱ú mésa xix́ińi‑na,̱ kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Ña ̱ntaa̱ ̱ná kaꞌ̱a̱n‑i ̱xiꞌ́in‑ntó, ña ̱iin ntaa̱ ̱ntóꞌo̱ na ̱xix́i 

xiꞌ́in‑yu̱ yóꞌo kúú‑ntó na ̱ntaxiǩo yu̱ꞌu̱.
19 Ta ku̱suchi ́ini‑na ̱tá xiṉi soꞌ̱o‑na ̱tu̱ꞌun niḵaꞌ̱a̱n‑Ña,̱ ra tá iin 

iin‑na ̱kix̱áá ntákaṯúꞌun‑na‑̱Ña:̱
―¿Á yu̱ꞌu̱ kúú‑ra?̱
20 Ta Jesús nta̱kuiin‑Ña ̱yuꞌú‑na:̱
―Iin ntóꞌo,̱ na ̱u̱xi ̱u̱vi,̱ ra ̱sántaxin xiṯá vaꞌ̱a ini koꞌ̱ó xiꞌ́in‑yu̱, 

kúú‑ra.̱ 21 Suu mií ́ña ̱ntaa̱,̱ *Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi ́ntoꞌo‑Ña ̱tá 
ku̱va tiaa̱‑na ̱xaꞌ̱á‑Ña;̱ suu ¡ntáꞌvi ra ̱tiaa̱, tia ̱ntaxiǩo ñaꞌá! Vaꞌ̱a 
ka kee mií ́ra ̱tiaa̱ ikán átu niḱäku‑ra.̱

22  Nani xix́i‑na,̱ tii̱n Jesús xiṯá vaꞌ̱a, ta ntaḵuaꞌ̱a‑Ña ̱tixaꞌ̱vi Ntióxi,̱ 
tá ntiꞌ̱i ntaṯaꞌ̱vi‑́Ña‑̱ña,̱ ra ta̱xi‑Ña‑̱ña ̱ntaꞌá‑na,̱ ta káchi‑Ña ̱saá: 
―Tiin‑ntó xiṯá vaꞌ̱a yóꞌo; ña ̱yóꞌo kúú iki ́ku̱ñu̱‑i.̱
23 Tá ntiꞌ̱i, tii̱n‑Ña ̱iin kópa vińo, ra tá ntiꞌ̱i ña ̱tax̱i‑Ña ̱tixaꞌ̱vi Ntióxi,̱ 

tax̱i‑Ña‑̱rá ntaꞌá‑na,̱ ta ntikuií‑na ̱xiꞌ̱i‑rá. 24 Ta kac̱hi‑Ña ̱xiꞌ́in‑na:̱
―Tiá yóꞌo kúú nii̱‑́i,̱ ta xiꞌ́in rá yóꞌo kińto̱o Ntióxi ̱iin tu̱ꞌun 

xiꞌ́in‑ntó, ta rá yóꞌo kúú rá kuiṯia ̱xaꞌ̱á kuaꞌ̱á na ̱yuvi.́ 25 Ña ̱ntaa̱ ̱
ná kaꞌ̱a̱n‑i ̱xiꞌ́in‑ntó, köꞌo ka‑i ̱rá kána xiꞌ́in úva yóꞌo, ntaa̱ ̱ná 
xaa̱ ̱kii̱ ́ña ̱koꞌo tuku‑yu̱ rá xaá *nu̱ú xáꞌntia Ntióxi ̱chiñu.

Káꞌa̱n Jesús ña ̱ntäkuiin yuꞌú Pedro ña ̱xińi‑̱ra̱‑Ña ̱
(Mt. 26:30‑35; Lc. 22:31‑34; Jn. 13:36‑38)

26  Tá ntiꞌ̱i xiṯa‑na ̱yaa ̱nu̱ú Ntióxi,̱ nta̱kiꞌin‑na ̱kuaꞌ̱a̱n‑na ̱xiḵi ́
ña ̱nani ́Olivo. 27 Ra tá ntiꞌ̱i, kac̱hi Jesús saá xiꞌ́in‑na:̱
―Tá kúú ntiꞌi‑ntó, ntakoo mií ́túꞌun saá‑ntó yu̱ꞌu̱, chi saá 

káchi nu̱ú Tu̱ꞌun Ntióxi:̱ “Sátakueꞌ̱e‑̱i ̱ra ̱ntiáa ntikachi, ra 
ntantiu̱tia ̱ntiꞌi mií ́ntikachi ku̱ꞌu̱n‑ri.́” †  28  Suu tá ná ntiꞌ̱i 
ntatiaku‑i,̱ xina ka yu̱ꞌu̱ xaa̱ ̱nu̱ú‑ntó chi ́Galilea.

29 Ra nta̱kuiin Pedro, káchi‑ra ̱saá:
―Nii tá kúú ntiꞌi‑na ̱ná ntakoo yóꞌo,̱ yu̱ꞌu̱ ntäkoo‑i ̱yóꞌo.̱
30 Ra nta̱kuiin Jesús, káchi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑ra:̱
―Mií ́ña ̱ntaa̱ ̱ná kaꞌ̱a̱n‑i ̱xiꞌ́in‑ún, ña ̱mií ́ñǔu vichin, tá 

kúma̱ni ́ka kana chéle u̱vi ̱ichi,́ xa ̱u̱ni ̱ichi ́könińtakuiin 
yuꞌú‑ún ña ̱xińi‑̱ún yu̱ꞌu̱. 

31 Suu niꞌ̱i ini Pedro, kac̱hi‑ra ̱saá:
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―Nii átu ná kuvi‑̱yu̱ xiꞌ́in‑ún, käꞌa̱n tu mii ́vi‑́i ̱ña ̱xin̈i‑̱yu̱ yóꞌo̱.
Ta ntikuií‑na ̱kac̱hi saá.

Jesús káꞌa̱n‑Ña ̱xiꞌ́in Táta‑Ña ̱nu̱ú nani ́Getsemani ́
(Mt. 26:36‑46; Lc. 22:39‑46)

32  Ra tá ntiꞌ̱i, nix̱aa̱‑̱na ̱nu̱ú nani ́“Getsemani”́, ta kac̱hi Jesús 
saá xiꞌ́in na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña:̱
―Kuntee‑ntó yóꞌo, nani ná ku̱ꞌu̱n‑i ̱kaꞌ̱a̱n‑i ̱xiꞌ́in Táta‑i.̱
33  Ta nta̱kiꞌin‑Ña ̱Pedro, Jacobo xiꞌ́in Juan kuaꞌ̱a̱n‑na ̱xiꞌ́in‑Ña,̱ 

ta kix̱áá iýǔꞌvi‑Ña,̱ ta kúsuchi ́ini‑Ña,̱ 34 ta káchi‑Ña ̱saá 
xiꞌ́in‑na:̱
―Kúsuchi ́ntiv̱aꞌ̱a ini‑i,̱ ta xa ̱túvi‑i ̱ña ̱kuvi‑̱i.̱ Kinto̱o‑ntó yóꞌo, 

ta kuntito‑ntó.
35 Ta xiḵa‑Ña ̱loꞌo ka chi ́nu̱ú, ta ikán nta̱kuntúꞌú sit́i‑́Ña ̱iin 

saá ntaa̱ ̱nix̱iṉu nu̱ú‑Ña ̱ntaa̱ ̱nu̱ú ñuꞌú, ra nix̱iḵa ̱taꞌ̱vi‑́Ña ̱nu̱ú 
Táta‑Ña,̱ ña ̱átu ná kuvi kúú‑ña ̱ná ntöꞌo ini‑Ña ̱ña ̱ntútaꞌan‑Ña ̱
ntoꞌo‑Ña,̱ 36  ta kac̱hi‑Ña ̱saá: 
―Abba, Táta‑i,̱ ntikuií ña ̱kuvi nu̱ú mii‑́ún. Sáyaꞌ̱a ña ̱ntoꞌo 

ini‑yu̱ yóꞌo, ña ̱kúú tá ku̱va ña ̱koꞌo‑i ̱iin kópa u̱va,̱ suu ná köo 
ña ̱kúni‑̱yu̱ chi ná koo ña ̱kúni ̱mii ́va‑ún.

37 Ta ntiḵó‑Ña ̱nu̱ú iýo na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña,̱ ta nta̱niꞌ̱i‑́Ña‑̱na ̱
kix́i‑̱na;̱ ta niḵaꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiꞌ́in Pedro:
―Simón, ¿á ra ̱kix́i ̱va kúú‑ún? ¿Á köniḱuvi kuntito‑ún nii iin 

óra? 38  Kuntito‑ntó, ta kaꞌ̱a̱n‑ntó xiꞌ́in Ntióxi ̱ná ntäkava‑ntó nu̱ú 
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kuac̱hi, chi ińima‑̱ntó kúni‑̱ña ̱kasa‑ña ̱ña ̱vaꞌ̱a, suu ku̱ñu̱‑ntó 
kökúchiñu‑ña ̱kasa‑ña‑̱ña.̱

39 Ta kuaꞌ̱a̱n tuku‑Ña ̱ka̱ka ̱taꞌ̱vi‑́Ña ̱nu̱ú Táta‑Ña,̱ ta niḵaꞌ̱a̱n 
tuku‑Ña ̱tá ku̱va kac̱hi‑Ña ̱mií ́ña ̱nuú. 40 Ta ntiḵó tuku‑Ña,̱ ta 
xiṉi‑Ña ̱kix́i ̱tuku‑na,̱ chi kúni ̱ntiv̱aꞌ̱a‑na ̱ku̱su̱‑na.̱ Ta xin̈i‑̱na ̱na 
kúú‑ña ̱ntakuiin‑na ̱yuꞌú‑Ña.̱ 41 Ta ntiḵó‑Ña ̱ichi ́u̱ni,̱ ta kac̱hi‑Ña ̱
saá xiꞌ́in‑na:̱
―¿Á kix́i ̱niꞌ̱i va‑ntó, ta ntákiꞌin nteé‑ntó? Xa ̱vaꞌ̱a, xa ̱nix̱aa̱ ̱

óra ña ̱ntataxi‑na ̱*Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi ́ntaꞌá na ̱yuvi ́kuac̱hi. 
42  Ntakuntita‑ntó, ra koꞌ̱ó; chi xa ̱va̱xi ra ̱ntaxiǩo yu̱ꞌu̱.

Tiín‑na ̱Jesús kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiꞌ́in‑na ̱
(Mt. 26:47‑56; Lc. 22:47‑53; Jn. 18:2‑11)

43  Ra nani tá káꞌa̱n niꞌ̱i ka Jesús, nix̱aa̱ ̱Judas, iin ra ̱u̱xi ̱u̱vi ̱
sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱xiꞌ́in kuaꞌ̱á na ̱yuvi,́ na ̱niꞌ́i espáda xiꞌ́in itún, 
na ̱tac̱hiñ́u na ̱su̱tu̱ xiḵuaꞌ̱á xiꞌ́in na ̱xiḵuaꞌ̱á nu̱ú na ̱ñuu, ra 
xiꞌ́in *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés. 44 Ta Judas, 
tia ̱ntaxiǩo Jesús, xa ̱niḵaꞌ̱a̱n‑ra ̱xiꞌ́in‑na:̱
―Tia ̱ná tutu̱vi yuꞌú‑i ̱nu̱ú, tia ̱ikán kúú‑ra ̱tiin‑ntó; ta tuun 

vaꞌ̱a tiin‑ntó‑ra.̱
45 Ta tá nix̱aa̱ ̱Judas, ku̱yachin‑ra ̱nu̱ú Jesús, ta kac̱hi‑ra ̱saá 

xiꞌ́in‑Ña:̱ 
―¡Mástro!
Ta tu̱tu̱vi yuꞌú‑ra ̱nu̱ú‑Ña.̱ 

46  Tá ntiꞌ̱i tii̱n‑na‑̱Ña,̱ 
nta̱kiꞌin‑na‑̱Ña ̱kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱
xiꞌ́in‑na.̱

47 Suu iin mií ́ra ̱iýo 
ikán, tav̱á‑ra ̱iin espáda, 
ra xaꞌ̱ntia‑ra ̱iin soꞌ̱o ra ̱
káchiñ́u nu̱ú su̱tu̱ kúchêe. 
48  Ta kac̱hi Jesús saá xiꞌ́in 
mií ́na ̱yuvi ́ikán:
―¿Na chiñu va̱xi‑ntó 

xiꞌ́in espáda ta xiꞌ́in itún 
tiin‑ntó yu̱ꞌu̱ tá ku̱va iin 
ra ̱kuiꞌ́ná? 49 Yu̱ꞌu̱, ra, ntiꞌi 
saá kii̱ ́nix̱iy̱o‑i ̱ini nu̱ú iýo 
*Veꞌe Ñu̱ꞌu Káꞌnu sa̱naꞌ̱a‑̱i ̱
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nu̱ú‑ntó, ta könit́iin‑ntó yu̱ꞌu̱. Suu ntúxá yaꞌ̱a ña ̱yóꞌo ná xiṉu 
Tu̱ꞌun Ntióxi.̱

50 Ta ntikuií na ̱ntiḱu̱n‑Ña ̱xiṉu‑na ̱kuaꞌ̱a̱n‑na,̱ ta nta̱koo mií ́
túꞌun saá‑na‑̱Ña.̱

Xińu iin ra ̱loꞌo nu̱ú‑na̱
51 Suu iin ra ̱loꞌo niṉtiḵu̱n‑ra ̱Jesús, ta iśu̱vi‑́ra ̱iin mánta 

kuiti ́va, ta tá tii̱n‑na‑̱ra,̱ 52  nta̱koo‑ra ̱mánta iśu̱vi‑́ra,̱ ta xiṉu 
chaꞌ̱lá‑ra ̱kuaꞌ̱a̱n‑ra.̱

Íyo Jesús nu̱ú Na ̱Ntiśo Chiñu nu̱ú Na ̱Judió 
(Mt. 26:57‑68; Lc. 22:54‑55, 63‑71; Jn. 18:12‑14, 19‑24)

53  Ra nta̱kiꞌin‑na ̱Jesús kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiꞌ́in‑na ̱nu̱ú ra ̱su̱tu̱ kúchêe; 
ra ikán nta̱kiꞌin táꞌan tá kúú ntiꞌi mií ́na ̱su̱tu̱ xiḵuaꞌ̱á xiꞌ́in na ̱
xiḵuaꞌ̱á nu̱ú na ̱ñuu, ra xiꞌ́in *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo 
Moisés. 54 Ta Pedro xiṉtiḵu̱n xiḱa‑ra‑̱Ña ̱ntaa̱ ̱ini nu̱ú iýo 
veꞌe su̱tu̱ kúchêe, ta nix̱aa̱‑̱ra ̱nu̱ú iýo na ̱ntiáa yéꞌe ikán, ta 
nta̱kuntúꞌú‑ra ̱xiꞌ́in‑na ̱ntásaá̱‑ra ̱ñuꞌu. 

55 Ta na ̱su̱tu̱ xiḵuaꞌ̱á xiꞌ́in ntikuií *Na ̱Ntiśo Chiñu nu̱ú Na ̱
Judió ntu̱kún‑na ̱xiyo chikaa̱ ̱kuac̱hi‑na ̱Jesús ña ̱ná kuvi 
kaꞌni‑́na‑̱Ña;̱ suu köo ñaꞌ̱a kuac̱hi‑Ña ̱nińtaniꞌ̱i‑́na.̱ 56  Ta kuaꞌ̱á‑na ̱
ntaṯúꞌun vatiá xaꞌ̱á‑Ña,̱ suu siíń siíń káꞌa̱n iin iin‑na.̱ 57 Sava‑na ̱
nta̱kuntita‑na ̱ná ntatúꞌun vatiá‑na ̱xaꞌ̱á‑Ña,̱ ta káchi‑na ̱saá:
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58  ―Xiṉi soꞌ̱o‑nti ̱niḵaꞌ̱a̱n‑ra:̱ “Yu̱ꞌu̱ sántiꞌi xaꞌ̱á‑i ̱mií ́*Veꞌe 
Ñu̱ꞌu Káꞌnu ña ̱sav̱aꞌ̱a na ̱yuvi,́ ta nu̱ú u̱ni ̱kii̱ ́sávaꞌ̱a‑i ̱iinka‑ña,̱ 
ña ̱sävaꞌ̱a na ̱yuvi.́”

59 Suu nii ña ̱niḵaꞌ̱a̱n na ̱yóꞌo könińtakiꞌin táꞌan‑ña ̱xiꞌ́in ña ̱
niḵaꞌ̱a̱n iinka‑na.̱

60 Ta tia ̱su̱tu̱ kúchêe nta̱kuntichi‑ra ̱nu̱ú ntikuií‑na,̱ ta 
nta̱kaṯúꞌun‑ra‑̱Ña:̱
―¿Á ntäkuiin‑ún xaꞌ̱á ntikuií kuac̱hi chiḱaa̱‑̱na ̱saṯá‑ún?
61 Suu Jesús kiṉto̱o tâxiń yuꞌú‑Ña,̱ ra nii iin tu̱ꞌun könińtakuiin‑Ña ̱

yuꞌú‑ra.̱ Saá ra, ntaḵaṯúꞌun tuku‑ra‑̱Ña,̱ káchi‑ra ̱saá:
―¿Á yóꞌo̱ kúú *Cristo, Ña ̱tac̱hiñ́u Ntióxi ̱va̱xi sáka̱ku na ̱

yuvi,́ Ña ̱kúú Seꞌ̱e Ntióxi ̱Ña ̱Ii̱?́
62  Ra nta̱kuiin Jesús, káchi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑ra:̱
―Yu̱ꞌu̱ kúú va‑i,̱ ta ntóꞌo̱ kuni‑ntó *Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi ́

kuntúꞌú koo̱‑Ña ̱xiyo kuáꞌa Ntióxi,̱ Ña ̱iýo ntiꞌi nteé, ra kuni‑ntó 
kixi‑Ña ̱nu̱ú viḵó ntivi.́

63  Ta ra ̱su̱tu̱ kúchêe ntaṯá‑ra ̱saꞌmá‑ra,̱ ta kac̱hi‑ra ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―¿Na kúú ka ña ̱xińiñúꞌu‑yó kuni soꞌ̱o‑yó? 64 Xa ̱xiṉi soꞌ̱o‑ntó 

na̱xa niḵaꞌ̱a̱n väꞌa‑ra ̱xaꞌ̱á Ntióxi.̱ ¿Á na̱xa túvi‑ntó xiꞌ́in ña ̱
yóꞌo?
Ta ntikuií‑na ̱kac̱hi‑na ̱ña ̱iýo kuac̱hi‑Ña,̱ ta xaꞌ̱á ña ̱yóꞌo 

kúú‑ña ̱kaꞌni‑́na‑̱Ña.̱
65 Tá ntiꞌ̱i, sava‑na ̱kix̱áá‑na ̱xátia‑na ̱tiá siǐ‑na ̱nu̱ú‑Ña,̱ ra 

nta̱kasi‑na ̱nu̱ú‑Ña,̱ ta kix̱áá‑na ̱xákin‑na ̱ik̂i ́nu̱ú‑Ña,̱ ra káchi‑na ̱
saá:
―Átu ña ̱ntixa kúú‑ún ra ̱sáyaꞌ̱a tu̱ꞌun káꞌa̱n Ntióxi,̱ ¡kaꞌ̱a̱n 

xiꞌ́in‑nti ̱yoo kúú na ̱ka̱ni yóꞌo!̱
Ta na ̱ntiáa yéꞌe ikán ka̱ni‑na‑̱Ña.̱

Köntákuiin yuꞌú Pedro ña ̱xińi‑̱ra ̱Jesús 
(Mt. 26:69‑75; Lc. 22:56‑62; Jn. 18:15‑18, 25‑29)

66  Ra nani tá iýo Pedro chi ́niṉu̱, ini nu̱ú iýo veꞌe mií ́ra ̱su̱tu̱ 
kúchêe ikán, nix̱aa̱ ̱iin ñá siꞌ́i ñá káchiñ́u nu̱ú mií ́ra ̱su̱tu̱ ikán; 
67 ra tá xiṉi‑ñá Pedro ña ̱ntásaá̱‑ra ̱ñuꞌu, nta̱kutoꞌni vaꞌ̱a‑ñá 
nu̱ú‑ra,̱ ra kac̱hi‑ñá saá xiꞌ́in‑ra:̱
―Yóꞌo̱ tu kúú iin tiaa̱ ra ̱xiḱa xiꞌ́in Jesús, ra ̱ñuu Nazaret.
68  Suu Pedro könińtakuiin yuꞌú‑ra ̱xaꞌ̱á Jesús ña ̱xińi‑̱ra‑̱Ña,̱ 

ra kac̱hi‑ra ̱saá:
―Xin̈i‑̱yu̱‑ra,̱ ra nii xin̈i‑̱i ̱na xaꞌ̱á kúú ña ̱káꞌa̱n‑ún.
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Ra ka̱na‑ra ̱mií ́yéꞌe nu̱ú iýo veꞌe ikán, ra mií ́ntiḵu̱n saá 
ka̱na iin chéle. 69 Ra tá xiṉi tuku mií ́ñá káchiñ́u nu̱ú ra ̱su̱tu̱ 
ikán mií ́Pedro, kac̱hi tuku‑ñá saá xiꞌ́in mií ́na ̱ntée ikán:
―Iin táꞌan na ̱ikán kúú tu ra ̱tiaa̱ yóꞌo va.
70 Suu Pedro könińtakuiin tuku yuꞌú‑ra ̱ña ̱xińi‑̱ra ̱Jesús. Ra tá 

niy̱aꞌ̱a iin too loꞌo, na ̱ntée ikán kac̱hi tuku‑na ̱saá xiꞌ́in Pedro:
―Mií ́ña ̱ntaa̱ ̱iin táꞌan na ̱ikán kúú‑ún; chi ra ̱Galilea kúú‑ún, 

[chi tá ku̱va káꞌa̱n na ̱ikán saá káꞌa̱n‑ún.]
71 Ra saá, kix̱áá Pedro chińaꞌá‑ra ̱Ntióxi ̱ña ̱xin̈i‑̱ra‑̱Ña,̱ ra ná 

ntoꞌo‑ra ̱chiꞌña átu süvi ña ̱ntaa̱ ̱kúú ña ̱káꞌa̱n‑ra ̱xiꞌ́in‑na,̱ ra 
kac̱hi‑ra ̱saá:
―Xin̈i‑̱yu̱ tiaa̱ ra ̱káꞌa̱n‑ntó xaꞌ̱á ñaá̱.
72  Ra mií ́ntiḵu̱n saá ka̱na tuku chéle ichi ́u̱vi.̱ Saá ra, 

nta̱ku̱ꞌun ini Pedro tu̱ꞌun ña ̱niḵaꞌ̱a̱n Jesús xiꞌ́in‑ra,̱ tá kac̱hi‑Ña ̱
saá: “Tá kúma̱ni ́ka kana chéle ichi ́u̱vi,̱ xa ̱u̱ni ̱ichi ́niḵaꞌ̱a̱n‑ún 
ña ̱xin̈i‑̱ún yu̱ꞌu̱.” Ra kix̱áá Pedro xáku‑ra.̱

Íyo Jesús nu̱ú Pilato 
(Mt. 27:1‑2, 11‑14; Lc. 23:1‑5; Jn. 18:28‑38)

15  1 Tá sa̱kán niṯu̱vi nta̱kiꞌin táꞌan na ̱su̱tu̱ xiḵuaꞌ̱á, na ̱xiḵuaꞌ̱á 
nu̱ú na ̱ñuu, *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés, ra 

xiꞌ́in ntiꞌi *Na ̱Ntiśo Chiñu nu̱ú Na ̱Judió. Tá ntiꞌ̱i sa̱kitáꞌan‑na ̱
tu̱ꞌun, kaṯún‑na ̱Jesús, ra nta̱kiꞌin‑na‑̱Ña ̱kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiꞌ́in‑na,̱ ra 
ntaṯaxi‑na‑̱Ña ̱ntaꞌá Pilato. 2  Ra ntaḵaṯúꞌun Pilato Ña,̱ káchi‑ra ̱saá:
―¿Á yóꞌo̱ kúú Réy na ̱judió?
Nta̱kuiin Jesús, káchi‑Ña ̱saá:
―Mii‑́ún kúú‑ra ̱xa ̱niḵaꞌ̱a̱n va‑ña.̱ 
3  Ta na ̱su̱tu̱ xiḵuaꞌ̱á chiḵaa̱‑̱na ̱kuaꞌ̱á kuac̱hi saṯá‑Ña.̱ 4 Ra 

nta̱kaṯúꞌun tuku Pilato Ña,̱ káchi‑ra ̱saá:
―¿Á köo nii iin‑ña ̱ntakuiin‑ún? Kutoꞌni, na̱xa kuaꞌ̱á kuac̱hi 

chiḱaa̱‑̱na ̱saṯá‑ún.
5 Suu Jesús nii xiꞌ́in ña ̱ikán könińtakuiin‑Ña;̱ ra ntaa̱ ̱

nta̱kutúꞌun ini Pilato xiꞌ́in‑Ña.̱

Ntátaxi Pilato Jesús ná kaꞌni‑́na̱‑Ña ̱
(Mt. 27:15‑31; Lc. 23:13‑25; Jn. 18:38―19:16)

6  Tá kuiy̱a ̱tá kuiy̱a ̱vikó Pascua sáñá Pilato iin ra ̱ntákaa̱ ̱veꞌe 
kaa̱,̱ ntáa mii‑́ra ̱ná ntukún mií ́na ̱ñuu va nu̱ú‑ra.̱ 7 Ta ntákaa̱ ̱iin 
ra ̱nani ́Barrabás veꞌe kaa̱ ̱ra ̱xaꞌ̱ni ́ntii xiꞌ́in kuaꞌ̱á ka na ̱xaꞌ̱ni ́ntii 
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nani tá ka̱ni táꞌan‑na ̱xiꞌ́in na ̱xáꞌntia chiñu nu̱ú ñuu Roma. 8  Ra 
tá nix̱aa̱ ̱na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á nu̱ú Pilato, kix̱áá‑na ̱ntúkún‑na ̱ña ̱ná 
sañá‑ra ̱iin ra ̱ntási veꞌe kaa̱,̱ ña ̱tá ku̱va kix́a‑ra ̱tá kuiy̱a ̱kuiy̱a.̱ 
9 Ra nta̱kuiin Pilato, káchi‑ra ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―¿Á kúni‑̱ntó ña ̱ná sañá‑i ̱ra ̱kúú Réy na ̱judió?
10 Chi xa ̱xińi‑̱ra ̱xaꞌ̱á ña ̱väꞌa xińi na ̱su̱tu̱ xiḵuaꞌ̱á xiꞌ́in Jesús, 

ña ̱ikán ntaṯaxi‑na‑̱Ña ̱ntaꞌá‑ra.̱ 11 Suu na ̱su̱tu̱ xiḵuaꞌ̱á chiḵaa̱ ̱
yuꞌú‑na ̱na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á ña ̱ná ntukún‑na ̱nu̱ú Pilato ña ̱ná sañá‑ra ̱
Barrabás nu̱ú ka Jesús. 12  Ra nta̱kuiin Pilato yuꞌú‑na,̱ káchi 
tuku‑ra ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Ra átu saá, ¿na kúú‑ña ̱kúni‑̱ntó ná kasa‑i ̱xiꞌ́in ra ̱káꞌa̱n‑ntó 

“Réy na ̱judió” xiꞌ́in yóꞌo?
13  Ra kix̱áá‑na ̱ntáꞌyu̱‑na,̱ káchi‑na ̱saá:
―¡Katakaa‑ra ̱ntaꞌá krûsi!̱
14 Suu nta̱kuiin Pilato, káchi‑ra ̱saá:
―¿Na chiñu? ¿Na kúú ña ̱väꞌa kix̱a‑ra?̱
Suu mií ́na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á nteé vaꞌ̱a ka niṉtaꞌ̱yu̱‑na,̱ káchi‑na ̱saá:
―¡Katakaa‑ra ̱ntaꞌá krûsi!̱
15 Ta Pilato, ña ̱kúni‑̱ra ̱kinto̱o vaꞌ̱a‑ra ̱nu̱ú na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á, 

sa̱ñá‑ra ̱Barrabás; ra tá ntiꞌ̱i, xaꞌ̱ntia‑ra ̱chiñu nu̱ú na ̱lapa ná 
kani‑na ̱saṯá Jesús xiꞌ́in iiń ña ̱ntóꞌni kaa̱ ̱nu̱ú, ntaṯaxi‑ra‑̱Ña ̱
ntaꞌá‑na ̱ná katakaa‑na‑̱Ña ̱ntaꞌá krûsi.̱

16  Ta na ̱lapa nta̱kiꞌin‑na‑̱Ña ̱kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiꞌ́in‑na ̱ini veꞌe chiñu 
nu̱ú káꞌa̱n‑na ̱xiꞌ́in “pretório”, ta ka̱na‑na ̱ntikuií ka mií ́na ̱lapa 
ikán. 17 Ta sa̱ntakuntixi‑na‑̱Ña ̱iin mánta kuáꞌa tu̱ún, ra tá ntiꞌ̱i 
sav̱aꞌ̱a‑na ̱iin koróna iñú, chiṉúú‑na‑̱ña ̱xiṉi‑́Ña.̱ 18  Ta kix̱áá‑na ̱
xáku̱ ntiáa‑na‑̱Ña,̱ káchi‑na ̱saá:
―¡Tia ̱káꞌnu kúú yóꞌo,̱ Réy na ̱judió!
19 Ta ka̱ni‑na ̱nto̱ó xiṉi‑́Ña,̱ ra xaṯia‑na ̱tiá siǐ‑na ̱nu̱ú‑Ña,̱ 

ra nix̱a̱ku̱ ntiáa‑na‑̱Ña ̱nta̱kuntee sit́i‑́na ̱nu̱ú‑Ña.̱ 20 Tá ntiꞌ̱i 
nix̱a̱ku̱ ntiáa‑na‑̱Ña,̱ sa̱kutiaꞌa‑na ̱mánta kuáꞌa tu̱ún saṯá‑Ña,̱ ta 
sa̱ntakuntixi‑na‑̱Ña ̱saꞌmá mii‑́Ña.̱ Ta tav̱á‑na‑̱Ña ̱ini pretório ña ̱
ná katakaa‑na‑̱Ña ̱ntaꞌá krûsi.̱

Kátakaa‑na ̱Jesús ntaꞌá krûsi ̱
(Mt. 27:32‑44; Lc. 23:26‑43; Jn. 19:17‑27)

21 Ta iin ra ̱tiaa̱ ñuu Cirene nani ́Simón, táta Alejandro xiꞌ́in 
Rúfo, va̱xi ntixi‑ra ̱ichi ́tá ntiḵó‑ra ̱nix̱aꞌ̱a̱n‑ra ̱yukú, ta kix̱a 
ntúxá na ̱lapa ikán xiꞌ́in‑ra ̱ná kuiso‑ra ̱krûsi ̱Jesús.
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† 15:28 Is. 53:12. 

22  Ra nta̱kiꞌin‑na ̱Jesús kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiꞌ́in‑na ̱iin nu̱ú nani ́
Gólgota, ña ̱kúni ̱kachi: “Leke Xiṉi ́Ntii.” 23  Ra ta̱xi‑na ̱vińo 
tiá káva ̱nuu xiꞌ́in miŕra ná koꞌo‑Ña,̱ suu könix́iꞌi‑Ña‑̱rá. 24 Ta 
kaṯakaa‑na‑̱Ña ̱ntaꞌá krûsi,̱ ta chiḵaa̱‑̱na ̱suérte ná ntataꞌ̱vi‑́na ̱
saꞌmá‑Ña ̱ntáa kúú ña ̱ntakiꞌin iin iin‑na.̱

25 Ta kaa̱ ̱ii̱ṉ naꞌa kúú‑ña ̱tá kaṯakaa‑na‑̱Ña.̱ 26  Ra ka̱ni‑na ̱
iin tiayú xiṉi ́krûsi ̱nu̱ú tiaa̱‑na ̱ña ̱na chiñu kúú‑ña ̱kix̱a‑na ̱
saá xiꞌ́in‑Ña,̱ ra mií ́ña ̱tiaa̱‑na ̱ikán káchi‑ña ̱saá: “TIA̱ RÉY 
NA̱ JUDÍO.” 27 Ra kaṯakaa tu‑na ̱u̱vi ̱ra ̱kuiꞌ́ná xiꞌ́in mií ́Jesús, 
iin‑ra ̱chi ́xiyo kuáꞌa‑Ña,̱ ra iinka‑ra ̱xiyo it́in‑Ña.̱ 28  [Ta saá 
nix̱iṉu Tu̱ꞌun Ntióxi ̱ña ̱káchi: “Xa̱kin‑na‑̱Ña ̱xiꞌ́in na ̱yuvi ́
kuac̱hi.”] †

29 Ta na ̱yáꞌa nu̱ú‑Ña ̱káꞌa̱n väꞌa‑na ̱xaꞌ̱á‑Ña,̱ ta xiḱó xiṉi‑́na,̱ ra 
káchi‑na ̱saá xiꞌ́in‑Ña:̱
―Yóꞌo,̱ tia ̱sántiꞌi xaꞌ̱á *Veꞌe Ñu̱ꞌu Káꞌnu, ra kii̱ ́u̱ni ̱kantichi 

tuku‑ún‑ña,̱ 30 sáka̱ku mii‑́ún, ra nuu ntaꞌá krûsi ̱ñaá̱.
31 Saá tu na ̱su̱tu̱ xiḵuaꞌ̱á xiꞌ́in *na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱

nta̱koo Moisés nix̱a̱ku̱ ntiáa‑na‑̱Ña,̱ káchi xiꞌ́in táꞌan‑na ̱saá:
―Iinka‑na ̱sa̱ka̱ku‑ra,̱ ra küvi sáka̱ku‑ra ̱mii‑́ra.̱ 32  Átu ntixa 

kúú‑ra ̱*Cristo, Ña ̱tac̱hiñ́u Ntióxi ̱va̱xi sáka̱ku na ̱yuvi,́ Réy na ̱
ñuu Israel, ná nuu‑ra ̱ntaꞌá krûsi ̱ná kuni‑yó, ra kantix́a‑yó.
Ta ntaa̱ ̱na ̱tákaa xiꞌ́in‑Ña ̱niḵaꞌ̱a̱n väꞌa‑na ̱xiꞌ́in‑Ña.̱ 
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a 15:35 Eliás xiḵuu ra ̱say̱aꞌ̱a tu̱ꞌun káꞌa̱n Ntióxi ̱nu̱ú na ̱ñuu Israel tá xiṉaꞌá. Ntúkún 
Eliás nu̱ú ntiꞌ́i tutu yóꞌo. 
† 15:34 Sal. 22:1. 

Xiꞌ́i ̱Jesús 
(Mt. 27:45‑56; Lc. 23:44‑49; Jn. 19:28‑30)

33  Ta tá nix̱aa̱ ̱kaa̱ ̱u̱xi ̱u̱vi ̱ntuvi,́ ku̱naá iin nií saá ña ̱yúvi,́ ra 
iin saá ntaa̱ ̱kaa̱ ̱u̱ni ̱xiḵuaá̱. 34 Ra mií ́kaa̱ ̱u̱ni ̱xiḵuaá̱, niṉtaꞌ̱yu̱ 
nteé Jesús, káchi‑Ña ̱saá:
―¡Eloi, Eloi! ¿lama savaktani? ―ña ̱kúni ̱kachi: Ntióxi ̱mii‑́i,̱ 

Ntióxi ̱mii‑́i ̱¿Na chiñu nta̱koo‑ún yu̱ꞌu̱? †
35 Ta sava na ̱ntit́a yachin ikán, xiṉi soꞌ̱o‑na‑̱Ña,̱ ra káchi‑na ̱

saá:
―Kuntěꞌé‑ntó, tia ̱*Eliás a kána‑ra.̱
36  Ta xiṉu iin‑ra ̱sa̱ntaxin‑ra ̱iin ñaꞌ̱a ñaꞌ̱ma ̱xiꞌ́in vińo iyá, ra 

chiṉúú‑ra‑̱ña ̱nu̱ú iin nto̱ó, ta sa̱kuyachin‑ra‑̱ña ̱yuꞌú Jesús ná 
koꞌo‑Ña‑̱rá, ta kac̱hi‑ra ̱xiꞌ́in‑na:̱
―Ná ntako̱o‑yó‑ra;̱ ná kuni‑yó átu kixi Eliás sánuu‑ra‑̱ra.̱
37 Suu Jesús nteé ntiv̱aꞌ̱a niṉtaꞌ̱yu̱‑Ña,̱ ra nix̱iꞌ̱i‑̱Ña.̱ 38  Ta niṉtaṯá 

sava mánta ña ̱ntási nu̱ú ii̱ ́vaꞌ̱a ini *Veꞌe Ñu̱ꞌu Káꞌnu ntaa̱ ̱
niṉu iin saá ntaa̱ ̱niṉu̱. 39 Ta tia ̱ińúú nu̱ú na ̱lapa ikán ińtichi 
yachin‑ra ̱nu̱ú Jesús, ra tá xiṉi‑ra ̱nix̱iꞌ̱i‑̱Ña,̱ káchi‑ra ̱saá:
―Ña ̱ntaa̱ ̱Seꞌ̱e Ntióxi ̱xiḵuu Ña ̱yóꞌo.
40 Ra sava ná siꞌ́i ntée xiḱa‑ná xińtěꞌé‑ná; ta mǎꞌñu ná ikán 

iýo ñá Mariá Magdalena, ñá Salomé, xiꞌ́in ñá Mariá nána 
José xiꞌ́in Jacobo tia ̱loꞌo. 41 Ná siꞌ́i yóꞌo nta̱ntiḵu̱n‑ná Jesús, ra 
chiṉteé‑ná‑Ña ̱tá nix̱iy̱o‑Ña ̱chi ́Galilea. Ra saá iýo kuaꞌ̱á ka ná 
siꞌ́i ikán, ná ntaa̱ nix̱aꞌ̱a̱n xiꞌ́in‑Ña ̱Jerusalén.

Sántu̱xiṉ‑na ̱Jesús 
(Mt. 27:57‑61; Lc. 23:50‑56; Jn. 19:38‑42)

42  Ra tá xa ̱kuaꞌ̱a̱n kuâá mií ́kii̱ ́ña ̱kix́a ntúvi‑́na ̱ña ̱xaa̱ ̱kii̱ ́
sáto̱, ña ̱kúú kii̱ ́ii̱,́ 43  ña ̱ikán nix̱aꞌ̱a̱n José, ra ̱ñuu Arimatea, 
iin ra ̱tǒꞌo, ra ̱kúú iin Ra ̱Ntiśo Chiñu nu̱ú Na ̱Judió, ra ntátu 
tu ra ̱ikán va ná kuyachin *kii̱ ́ña ̱kixáá Ntióxi ̱kaꞌntia‑Ña ̱
chiñu, ta kix̱a ntakú ini‑ra,̱ ra nix̱aꞌ̱a̱n‑ra ̱nu̱ú Pilato ña ̱ná 
ntukún‑ra ̱iki ́ku̱ñu̱ Jesús. 44 Suu Pilato nta̱kutúꞌun ini‑ra ̱ña ̱
xa ̱nix̱iꞌ̱i ̱Jesús, ra ka̱na‑ra ̱ra ̱kúchêe nu̱ú na ̱lapa ikán ná 
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ntakaṯúꞌun‑ra‑̱ra ̱átu xa ̱naꞌá iýo ña ̱nix̱iꞌ̱i‑̱Ña.̱ 45 Ra tá ntiꞌ̱i 
ntaṯúꞌun mií ́ra ̱kúchêe nu̱ú na ̱lapa ikán xiꞌ́in‑ra, niḵaꞌ̱a̱n Pilato 
xiꞌ́in José ña ̱kuvi ntakiꞌin‑ra ̱iki ́ku̱ñu̱ Jesús ku̱ꞌu̱n‑ña ̱xiꞌ́in‑ra.̱ 
46  Saá ra, nix̱aꞌ̱a̱n mií ́José sa̱nuu‑ra ̱iki ́ku̱ñu̱ Jesús ntaꞌá krûsi,̱ 
ra nta̱su̱vi‑́ra‑̱ña ̱xiꞌ́in iin mánta ña ̱xii̱ń‑ra,̱ ra chiḵaa̱‑̱ra‑̱ña ̱ini 
iin ka̱ká xaá, ña ̱kaa̱̱n‑na ̱ntika iin kavá, ra nta̱kasi‑ra ̱iin yu̱ú 
káꞌnu yuꞌú mií ́kavá ikán. 47 Mariá Magdalena xiꞌ́in Mariá nána 
José, xiṯoꞌni‑ná ntáa kúú nu̱ú chiḵaa̱‑̱na‑̱ña.̱

Ntátiaku Jesús 
(Mt. 28:1‑10; Lc. 24:1‑12; Jn. 20:1‑10)

16  1 Tá niy̱aꞌ̱a kii̱ ́*sáto,̱ ña ̱kúú kii̱ ́ii̱,́ ñá Mariá Magdalena, 
ñá Mariá nána ra ̱Jacobo, ra xiꞌ́in ñá Salomé, xii̱ń‑ná 

ntiutiá rá támi xáꞌa̱n kuaꞌ̱a̱n xiꞌ́in‑ná ná chikaa̱‑̱ná‑rá saṯá iki ́
ku̱ñu̱ Jesús. 2  Ra naꞌa vaꞌ̱a ña ̱kúú kii̱ ́nuú semána, kii̱ ́ntumińko, 
tá sa̱kán va̱xi kana niḵa̱ntii ́nta̱kiꞌin‑ná kuaꞌ̱a̱n‑ná mií ́nu̱ú iýo 
kavá nu̱ú niṉtu̱xiṉ Jesús. 3  Ra nani tá kuaꞌ̱a̱n‑ná ichi,́ káchi xiꞌ́in 
táꞌan‑ná saá:
―¿Yoo kúú na ̱chinteé táꞌan xiꞌ́in‑yó ña ̱ná sákutiaꞌa‑yó yu̱ú 

ña ̱ntási yuꞌú kavá ikán?
4 Suu tá nix̱aa̱‑̱ná, xiṉi‑ná ña ̱xa ̱xiḵutiaꞌa mií ́yu̱ú ña ̱ntási yuꞌú 

kavá ikán, ra yu̱ú káꞌnu ntiv̱aꞌ̱a kúú‑ña.̱ 5 Tá niḵiꞌ̱vi‑ná ini kavá 
xiṉi‑ná iin ra ̱tiaa̱ it̂iá ińtúꞌú koo‑ra ̱xiyo kuáꞌa, ta ntix́i‑ra ̱iin 
saꞌmá yaa nií; ta niy̱ǔꞌvi‑ná. 6  Suu mií ́ra ̱tiaa̱ ikán kac̱hi‑ra ̱saá: 
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a 16:8 Tutu ña ̱tia̱a ntaꞌá‑na ̱tá xiṉaꞌá, köo versiḱulo ii̱ṉ iin saá nta̱a ̱o̱ko̱ va̱xi. 

―Küyǔꞌvi‑ntó; xińi‑̱yu̱ ña ̱ntúkún‑ntó Jesús, Ña ̱ñuu Nazaret, 
Ña ̱xiṯakaa ntaꞌá krûsi.̱ Xa ̱ntaṯiaku‑Ña;̱ köo ka‑Ña ̱iýo yóꞌo. 
Kutoꞌni‑ntó nu̱ú nta̱koo‑na‑̱Ña.̱ 7 Kuáꞌan‑ntó, ra ntatúꞌun‑ntó 
xiꞌ́in Pedro xiꞌ́in ntikuií ka na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña:̱ “Xa ̱nta̱kunúú‑Ña ̱
kuaꞌ̱a̱n‑Ña ̱nu̱ú‑ntó chi ́Galilea; ta ikán kuni‑ntó‑Ña,̱ tá ku̱va 
niḵaꞌ̱a̱n‑Ña ̱xiꞌ́in‑ntó.”

8  Ra ná siꞌ́i niṯa̱ni‑̱ná mií ́nu̱ú iýo kavá nu̱ú niṉtu̱xiṉ Jesús 
ikán, xińu‑ná kuaꞌ̱a̱n‑ná, chi iin kiśi mii‑́ná ña ̱iýǔꞌvi‑ná, ra 
köniḱaꞌ̱a̱n‑ná nii iin ñaꞌ̱a xiꞌ́in ntaa̱ ̱nii iin‑na,̱ chi niy̱ǔꞌvi 
ntiv̱aꞌ̱a‑ná. a

Kána Jesús nu̱ú ñá Mariá Magdalena 
(Jn. 20:11‑18)

9 [Ra tá ntiꞌ̱i ntaṯiaku Jesús tá niṯu̱vi naꞌa kii̱ ́ntumińko, ña ̱
kúú kii̱ ́nuú semána, ra xina ka nuú ka̱na‑Ña ̱nu̱ú ñá Mariá 
Magdalena, ñá tav̱á‑Ña ̱u̱xa ̱tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱ini. 10 Ra ñá ikán 
nix̱aꞌ̱a̱n‑ñá ntaṯúꞌun‑ñá xiꞌ́in na ̱ntiḱu̱n Jesús, na ̱kúsuchi ́ini, ra 
xáku‑na ̱xaꞌ̱á‑Ña.̱ 11 Ra tá xiṉi soꞌ̱o‑na ̱ña ̱ntaṯúꞌun‑ñá xiꞌ́in‑na ̱
ña ̱tiáku Jesús, ra xiṉi‑ñá‑Ña,̱ köniḱantix́a‑na‑̱ñá.

Kána Jesús nu̱ú u̱vi ̱na ̱ntiḱu̱n ñaꞌá 
(Lc. 24:13‑35)

12  Tá ntiꞌ̱i yóꞌo, xa ̱nta̱sa̱ma ku̱va káa Jesús tá ka̱na‑Ña ̱
nu̱ú u̱vi ̱na ̱ntiḱu̱n‑Ña ̱tá kuaꞌ̱a̱n‑na ̱yukú. 13  Ta na ̱yóꞌo 
nix̱aꞌ̱a̱n‑na ̱ntaṯúꞌun‑na ̱xiꞌ́in sava ka‑na,̱ suu nii na ̱yóꞌo 
köniḱantix́a‑na‑̱na.̱

Xáꞌntia Jesús chiñu nu̱ú na ̱sákuaꞌa nu̱ú‑Ña ̱
(Mt. 28:16‑20; Lc. 24:36‑49; Jn. 20:19‑23)

14 Suu tá nu̱ú ntiꞌ́i, ka̱na Jesús nu̱ú u̱xi ̱iin saá na ̱sákuaꞌa 
nu̱ú‑Ña,̱ tá ntée‑na ̱nu̱ú mésa; ra ntu̱kueꞌ̱e‑̱Ña ̱xiꞌ́in‑na ̱xaꞌ̱á ña ̱
ntakú ini‑na,̱ saá chi köniḱantix́a‑na ̱na ̱xina nuú ka xiṉi ña ̱xa ̱
ntaṯiaku‑Ña.̱ 15 Ra kac̱hi‑Ña ̱saá xiꞌ́in‑na:̱
―Kuáꞌan‑ntó iin nií saá ña ̱yúvi,́ ta ntakani‑ntó *tu̱ꞌun 

vaꞌ̱a Ntióxi ̱nu̱ú ntikuií na ̱yuvi.́ 16  Na ̱ná kantix́a, ra 
kuntiutiá‑na,̱ na ̱ikán kuu na ̱ka̱ku; suu na ̱ná käntix́a, na ̱
ikán kuu na ̱ntoꞌo ini xaꞌ̱á kuac̱hi‑na.̱ 17 Ta ña ̱yóꞌo kúú ña ̱

59  San Marcos 16:6 ‑ 17



kuvi kasa na ̱kántix́a yu̱ꞌu̱: xiꞌ́in nteé‑i ̱tavá‑na ̱tac̱hi ́u̱ꞌvi ̱
ini na ̱yuvi;́ ra kaꞌ̱a̱n‑na ̱iinka tu̱ꞌun; 18  ra tiin‑na ̱ko̱ó kueꞌ̱e ̱
xiꞌ́in ntaꞌá‑na,̱ ra nii ná koꞌo‑na ̱ñaꞌ̱a ña ̱xáꞌni ́ñaꞌá, köo‑ña ̱
ntoꞌo‑na ̱xiꞌ́in‑ña;̱ ta saá tu chinúú‑na ̱ntaꞌá‑na ̱xiṉi ́na ̱kúꞌvi,̱ 
ra ntuvaꞌ̱a‑na.̱ 

Ntáa Jesús chi ́ntivi ́
(Lc. 24:50‑53)

19 Ta tá ntiꞌ̱i niḵaꞌ̱a̱n Xitoꞌo‑yó xiꞌ́in‑na,̱ nta̱kiꞌin Ntióxi‑̱Ña ̱
chi ́ntivi,́ ra nta̱kuntúꞌú‑Ña ̱xiyo kuáꞌa‑Ña.̱ 20 Ra na ̱ntiḱu̱n‑Ña ̱
ka̱na‑na ̱kuaꞌ̱a̱n‑na ̱ntakani‑na ̱tu̱ꞌun vaꞌ̱a iin nií xiyo. Ta 
chiṉteé mií ́Xitoꞌo‑yó‑na,̱ ra xaꞌ̱á ña ̱xit́úꞌun kix́a‑na ̱xiꞌ́in nteé 
mii‑́Ña ̱sánaꞌ̱a‑̱Ña ̱ña ̱ntaa̱ ̱kúú ña ̱ntákani‑na.̱]  
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Cananiśta “Cananiśta” va̱xi‑ña ̱tu̱ꞌun arameo, ra kúni ̱kachi‑ña ̱
“na ̱kuiñu”, ra káꞌa̱n‑ña ̱xaꞌ̱á na ̱ñuu Israel na ̱ntakú ini, na ̱
ku̱ni ̱sañá ñuu‑na ̱nu̱ú ñuu Roma xaꞌ̱á ña ̱kúni ̱ntiv̱aꞌ̱a‑na ̱
mií ́ñuu‑na.̱

Cristo “Cristo” kúú tu̱ꞌun griégo, ra “Mesiás” kúú tu̱ꞌun hebreo 
ña ̱kúni ̱kachi “ungido”. Káꞌa̱n na ̱judió “ungido” xiꞌ́in iin 
na ̱yuvi ́tá ntáka̱xin Ntióxi ̱na ̱ña ̱ná kuntiso‑na ̱iin chiñu 
káꞌnu tá ku̱va réy, na ̱sáyaꞌ̱a tu̱ꞌun káꞌa̱n Ntióxi ̱nu̱ú na ̱yuvi,́ 
xiꞌ́in na ̱su̱tu̱. Ntántiso‑na ̱sit́i xiṉi‑́na.̱

  Tá káꞌa̱n Tu̱ꞌun Ntióxi ̱xaꞌ̱á Jesús ña ̱kúú‑Ña ̱“Cristo”, kúni ̱
kachi‑ña ̱“Ña ̱kiṉto̱o Ntióxi ̱tachiń̃u‑Ña ̱ná sáka̱ku na ̱
ñuu‑Ña”̱.

Decápolis “Decápolis” va̱xi‑ña ̱tu̱ꞌun griégo, ra kúni ̱ 
kachi‑ña ̱“u̱xi ̱ñuu náꞌnu”. Ntákaa̱‑̱ña ̱xiṯia ̱már Galilea,  
chi ́xiyo nu̱ú kána niḵa̱ntii.́ Na ̱Decápolis süvi na ̱ñuu  
Israel nix́ikuu‑na. 

 Eliás “Eliás” xiḵuu iin ra ̱say̱aꞌ̱a tu̱ꞌun káꞌa̱n Ntióxi ̱ 
nu̱ú na ̱yuvi,́ ra ̱nix̱iy̱o ku̱va kuiy̱a ̱u̱na ̱siénto sava  
tá kúma̱ni ́ka kixi Cristo, ra könix́iꞌ̱i‑̱ra,̱ chi xiꞌ́in iin  
karréta ñuꞌu ntaa̱‑ra ̱chi ́ntivi.́ Kuaꞌ̱á na ̱judió kaꞌ̱án‑na ̱ 
ña ̱xina ka ra ̱ikán ntikó nu̱ú ñuꞌú ña ̱ná sákuntúvi‑́ra ̱ 
na ̱yuvi ́ña ̱ná koo tu̱ꞌva‑na ̱tá xa ̱ná kixaa̱ ̱Cristo, Ña ̱
tachiñ́u Ntióxi ̱kixi ná sáka̱ku na ̱yuvi ́(Malaquiás 4:5‑6). 
Jesús niḵaꞌ̱a̱n‑Ña ̱ña ̱chiñu kix̱a Juan, ra ̱sákuntiutiá  

Glosário
Ña ̱káꞌaṉ xa'̱á tu̱ꞌun  

ña ̱va̱xi nu̱ú tutu yóꞌo
 



na ̱yuvi,́ kúú ña ̱niḵaꞌ̱a̱n Malaquiás xaꞌ̱á (Mateo 11:14; 
17‑12). Ta ntaṯuvi Eliás xiṉi ́yukú nu̱ú nta̱sa̱ma ku̱va  
káa Jesús (Marcos 9:4‑5), ra saá tu káꞌa̱n ka Tu̱ꞌun Ntióxi ̱
xaꞌ̱á‑ra ̱nu̱ú tutu yóꞌo: Lucas 4:25‑26; Romanos 11:2‑4; 
Santiago 5:17‑18.

 Fariséo “Fariséo” káꞌa̱n‑ña ̱xaꞌ̱á sava na ̱judió na ̱kúú na ̱
xiḵuaꞌ̱á nu̱ú ñuu Israel, na ̱káchi kix́a tá ku̱va xáꞌntia mií ́
nu̱ú tu̱ꞌun Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo‑Ña ̱ntaꞌá Moisés. Suu iýo ka 
ñaꞌ̱a ntac̱hinúú mii‑́na ̱saṯá‑ña.̱

Ntantukún tu tu̱ꞌun “saduséo” va.

 Kaꞌntia Ntióxi ̱chiñu “Kaꞌntia Ntióxi ̱chiñu” káꞌa̱n‑ña ̱xaꞌ̱á 
na̱xa ku̱va ntit́áꞌan Ntióxi ̱xiꞌ́in na ̱ntiḱu̱n‑Ña.̱ Kökáꞌa̱n‑ña ̱
xaꞌ̱á iin nu̱ú ña ̱yúvi ́yóꞌo, saá chi ña ̱káꞌa̱n‑ña ̱xaꞌ̱á kúú ña ̱
na̱xa ku̱va xáꞌntia Ntióxi ̱chiñu nu̱ú ntikuií na ̱yuvi ́na ̱
ñúꞌu ntaꞌá‑Ña,̱ tá ku̱va iin tiaa̱ niꞌ́i iin ñuu: ntiáa‑ra‑̱na ̱
ná küma̱ni ́ñaꞌ̱a nu̱ú na ̱ñuu‑ra,̱ ińúu‑ra ̱nu̱ú‑na,̱ ra 
chińteé‑ra‑̱na ̱ná kuntee vaꞌ̱a‑na.̱ Ta ntikuií na ̱kántix́a ña ̱
xáꞌntia Ntióxi ̱ra ntákiꞌin‑na ̱Jesús ku̱va Ña ̱sáka̱ku‑na,̱ mií ́
na ̱ikán kúú na ̱niꞌ́i ́ña ̱ma̱ni ́Ntióxi.̱

 Kuac̱hi “Kuac̱hi” káꞌa̱n‑ña ̱xaꞌ̱á mií ́ña ̱kúú “pecado”. Ra tá 
va̱xi‑ña ̱nu̱ú Tu̱ꞌun Ntióxi,̱ káꞌa̱n‑ña ̱xaꞌ̱á ña ̱kökix́a‑yó ña ̱
táꞌan ini Ntióxi,̱ köntáa‑yó xaꞌ̱á ña ̱xáꞌntia Ntióxi ̱nu̱ú‑yó 
kasa‑yó, á tá kix́a‑yó ña ̱kac̱hi‑Ña ̱käsa‑yó. Ta nu̱ú Ntióxi ̱na ̱
yuvi ́kuac̱hi kúú ntikuií va‑yó.

 Kueꞌ̱e ̱tiáꞌyu iiń “Kueꞌ̱e ̱tiáꞌyu iiń” káꞌa̱n‑ña ̱xaꞌ̱á kueꞌ̱e ̱nani ́
“lépra”. Tá tiémpo nix̱iy̱o Jesús, mií ́na ̱yuvi ́iýo kueꞌ̱e ̱
tiáꞌyu iiń kúú‑na ̱na ̱yuvi ́ya̱kua ̱nu̱ú Ntióxi,̱ ra küvi koo‑na ̱
xiꞌ́in sava ka‑na,̱ saá chi tá kúú ntiꞌi‑na ̱niy̱ǔꞌvi‑na ̱ntiḵu̱n 
mií ́kueꞌ̱e ̱tiáꞌyu ikán iiń‑na,̱ ra ntuya̱kua ̱tu na ̱ikán va. 
Tá sa̱ntuvaꞌ̱a Jesús na ̱yuvi ́iýo kueꞌ̱e ̱tiáꞌyu iiń, ta̱xi‑Ña ̱ná 
ntikó ko̱o‑na ̱kuntee tuku‑na ̱xiꞌ́in iinka na ̱yuvi.́

 Kuiꞌ̱i “Kuiꞌ̱i” kúú “fruta” tu̱ꞌun sáꞌán. “Kuiꞌ̱i” kúú tá kúú ntiꞌi 
ñaꞌ̱a xáxi‑́yó ña ̱kúun ntaꞌá itún, tá kúú tiḵuaá̱, mánko, 
mansána, ntiká, etc.
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 Levadúra “Levadúra” kúú taṯán sánañu xiṯá vaꞌ̱a. Tá káꞌa̱n‑na ̱
ña ̱sánañu levadúra xiṯá vaꞌ̱a, kúú‑ña ̱tá ku̱va kix́a ña ̱
väꞌa xiꞌ́in na ̱yuvi.́ Loꞌo mií ́levadúra xińiñúꞌu‑na,̱ ra kuaꞌ̱á 
xiṯá vaꞌ̱a kána xiꞌ́in‑ña.̱ Tá káꞌa̱n Jesús xaꞌ̱á levadúra na ̱
fariséo xiꞌ́in Herodes, káꞌa̱n‑Ña ̱xaꞌ̱á ña ̱kini sántiḵu̱n‑na ̱
ña ̱sánaꞌ̱a‑̱na ̱nu̱ú na ̱yuvi ́kuaꞌ̱á, tá ku̱va kix́a levadúra 
sánañu‑ña ̱kuaꞌ̱á yuxán.

  Tá niṯa̱ni ̱na ̱ñuu Israel ñuu Egipto, xaꞌ̱ntia Ntióxi ̱chiñu 
nu̱ú‑na ̱ná këe levadúra xiꞌ́in xiṯá vaꞌ̱a kuxi‑na ̱vikó Pascua, 
ná ntaku̱ꞌu̱n ini‑na ̱xaꞌ̱á ña ̱ntoꞌ̱o ini‑na,̱ ra xiꞌ́in ña ̱kama 
ka̱na‑na ̱ñuu Egipto.

 Levit́a “Na ̱levit́a” káꞌa̱n‑ña ̱xaꞌ̱á na ̱judió na ̱va̱xi chic̱hi ra ̱
Levi.́ Na ̱ikán kúú na ̱niḵa̱xin Ntióxi ̱ná kasa‑na ̱chiñu 
nu̱ú‑Ña ̱ini nu̱ú ntákaꞌán na ̱judió Ña.̱ Na ̱yóꞌo kúú na ̱
chińteé táꞌan xiꞌ́in na ̱su̱tu̱ judió ntaa̱ ̱tá nta̱kiꞌin Aarón ña ̱
xiḵuu‑ra ̱su̱tu̱.

 Lot “Lot” xiḵuu sa̱xiṉ Abraham. Tá ka̱na Abraham kuaꞌ̱a̱n‑ra ̱
ntukún‑ra ̱ñuꞌú ña ̱kiṉto̱o Ntióxi ̱taxi‑Ña ̱ntaꞌá‑ra,̱ 
nta̱kiꞌin‑ra ̱mií ́Lot kuaꞌ̱a̱n xiꞌ́in‑ra.̱ Ra tá nix̱aa̱‑̱na ̱mií ́nu̱ú 
ñuꞌú ikán, nta̱kiꞌin Lot kuaꞌ̱a̱n‑ra ̱koo‑ra ̱ñuu nani ́Sodoma. 
Ta na ̱yuvi ́ntée mií ́ñuu ikán nina ña ̱väꞌa kix́a‑na,̱ ña ̱ikán 
sa̱ntiꞌi xaꞌ̱á Ntióxi ̱ña.̱

 Maná “Maná” káꞌa̱n‑ña ̱xaꞌ̱á ñaꞌ̱a ña ̱ta̱xi Ntióxi ̱xix̱i na ̱
ñuu Israel nani tá xiḵa‑na ̱u̱vi ̱xiko kuiy̱a ̱nu̱ú yukú 
ićhi, ra káꞌa̱n tu‑na ̱“xiṯá vaꞌ̱a ña ̱nu̱ú chi ́ntivi”́ xiꞌ́in‑ña ̱
(Éxodo 16:4‑36). Ña ̱yaa kúú‑ña,̱ vix̱i‑̱ña,̱ ra iín‑ña ̱tá  
ku̱va ntikiń kulánto. Tá va̱xi‑ña ̱nu̱ú Tutu tiaa̱ Juan  
(Jn 6:48‑51) káꞌa̱n‑ña ̱xaꞌ̱á Jesús tá ku̱va xiṯá vaꞌ̱a ña ̱ 
nu̱ú chi ́ntivi.́

 Na ̱ntákaya xǔꞌun “Na ̱ntákaya xǔꞌun” káꞌa̱n xaꞌ̱á na ̱judió 
na ̱kac̱hiñ́u nu̱ú na ̱ñuu Roma. Ntákaya‑na ̱xǔꞌun ña ̱kiꞌ́in 
goviérno Roma nu̱ú na ̱ñuu xaꞌ̱á ñaꞌ̱a ña ̱iýo nu̱ú‑na.̱ Kuaꞌ̱á 
mií ́na ̱ikán köniḱachiñ́u ntǎku‑na,̱ chi kuaꞌ̱á ka kiꞌ́in‑na ̱
nu̱ú mií ́ña ̱xińiñúꞌu kiꞌin‑na,̱ ña ̱ná nto̱o loꞌo ntaꞌá mii‑́na.̱ 
Ta kuaꞌ̱á mií ́na ̱judió väꞌa xińi xiꞌ́in‑na.̱
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 Na ̱Ntiśo Chiñu nu̱ú Na ̱Judió Na ̱káꞌa̱n tu “na ̱Sanedriń” 
va xiꞌ́in, na ̱yóꞌo kúú na ̱xiḵuaꞌ̱á nu̱ú na ̱ñuu, na ̱sánaꞌ̱a ̱
léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés xiꞌ́in na ̱su̱tu̱ xiḵuaꞌ̱á, ra 
kúú‑na ̱u̱ni ̱xiḵo̱ u̱xi ̱iin na ̱yuvi,́ ta ra ̱su̱tu̱ kúchêe kúú ra ̱
kúchêe nu̱ú‑na.̱ Kuvi kachi‑na ̱na̱xa ku̱va ntútaꞌan na ̱yuvi ́
sáku̱su̱vi‑na ̱léy Ntióxi,̱ ra kuvi kuiti ́sákuntúvi‑́na ̱kuac̱hi 
xiꞌ́in na ̱ñuu tá ku̱va káchi mií ́léy‑na.̱

 Na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés “Na ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱
ña ̱nta̱koo Moisés” á “ra ̱sánaꞌ̱a ̱léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo Moisés” 
káꞌa̱n‑ña ̱xaꞌ̱á mií ́na ̱kúú “escriba” á “maestros de la ley”. 
Xiḵuu‑na ̱na ̱xiḵuaꞌ̱á nu̱ú na ̱ñuu Israel. Chiñu ña ̱kix́a‑na ̱
kúú‑ña ̱sánaꞌ̱a‑̱na,̱ ra ntákani‑na ̱na kúú‑ña ̱kúni ̱káchi 
tu̱ꞌun xáꞌntia Ntióxi.̱ Ntátiaa‑na ̱mií ́tu̱ꞌun Ntióxi ̱nu̱ú iinka 
tutu ña ̱ná ntiꞌ̈i xaꞌ̱á‑ña.̱

 Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi ́“Ña ̱ntu̱u Seꞌ̱e Na ̱Yuvi”́ kúú iin kiv̱i ́
Jesús tá káꞌa̱n‑Ña ̱xaꞌ̱á mii‑́Ña,̱ ra kúni ̱kachi‑ña ̱“iin na ̱yuvi ́
ña ̱yúvi ́yóꞌo”. Ta nu̱ú tutu Daniel 7:3‑14 ña ̱yóꞌo kúú kiv̱i ́
ta̱xi Ntióxi ̱ntaꞌá Mesiás, Ña ̱nta̱ka̱xin Ntióxi ̱ná sáka̱ku‑Ña ̱
na ̱ñuu‑Ña.̱

 Pascua “Pascua” kúú iin vikó káꞌnu ntiv̱aꞌ̱a nu̱ú na ̱ñuu  
Israel. Sávaꞌ̱a‑na ̱ñaꞌ̱a kuxińi‑na ̱ña ̱ntáku̱ꞌu̱n ini‑na ̱ 
na̱xa ku̱va tav̱á Ntióxi‑̱na ̱chi ́ñuu Egipto, tá kix̱a ntiv̱aꞌ̱a  
na ̱ñuu ikán xiꞌ́in‑na ̱tá nix̱iy̱o Moisés. Tu̱ꞌun “Pascua” 
va̱xi‑ña ̱tu̱ꞌun hebreo, ña ̱kúni ̱kachi “yáꞌa xiyo”, chi  
tá tac̱hiñ́u Ntióxi ̱ángel‑Ña ̱ña ̱ná kaꞌni ́ntiꞌi‑ña ̱seꞌ̱e nuú  
na ̱ñuu Egipto, ra tá niy̱aꞌ̱a‑ña ̱nu̱ú iýo veꞌe na ̱hebreo, 
niy̱aꞌ̱a xiḱa va‑ña.̱

 Saduséo “Saduséo” káꞌa̱n‑ña ̱xaꞌ̱á sava na ̱judió na ̱kuiḱa xiꞌ́in 
kúú‑na ̱na ̱kúchêe nu̱ú na ̱ñuu Israel. Káchi‑na ̱ña ̱xińiñúꞌu 
kantix́a chá ka na ̱yuvi ́léy Ntióxi ̱ña ̱nta̱koo‑Ña ̱ntaꞌá 
Moisés nu̱ú ka ña ̱sánaꞌ̱a ̱iinka na ̱yuvi.́ Ta u̱ꞌu̱n tutu ña ̱
va̱xi nuú nu̱ú Tu̱ꞌun Ntióxi ̱va ntiḱu̱n‑na.̱ Kökántix́a‑na ̱ña ̱
ná ntatiaku na ̱yuvi,́ nii ña ̱ntée na ̱ángel á tac̱hi ́u̱ꞌvi.̱

Ntantukún tu tu̱ꞌun “fariséo” va.
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 Sáto̱ Kii̱ ́“sáto̱” kúú kii̱ ́ña ̱xáꞌntia Ntióxi ̱nu̱ú na ̱judió ná 
ntakiꞌin nteé‑na,̱ ra ntakaꞌán‑na‑̱Ña.̱

 Seváda “Seváda” kúú ntikiń váli ́tá ku̱va triǵo. Xiꞌ́in mií ́ 
ntikiń váli ́ikán sávaꞌ̱a‑na ̱xiṯá vaꞌ̱a. Mií ́xiṯá vaꞌ̱a ña ̱seváda 
süvi iin nuú kúú‑ña ̱xiꞌ́in xiṯá vaꞌ̱a ña ̱triǵo, ra núu ka 
yaꞌ̱vi‑ña ̱nu̱ú mií ́xiṯá vaꞌ̱a ña ̱triǵo, ra ña ̱ikán kúú ña ̱xix́i 
na ̱ntáꞌvi, ra nu̱ú ñuꞌú yáꞌa va iýo‑ña,̱ ra kama ka xáꞌnu‑ña ̱
nu̱ú mií ́triǵo.

 Su̱tu̱ Tá va̱xi tu̱ꞌun “su̱tu”̱ nu̱ú Tu̱ꞌun Ntióxi,̱ káꞌa̱n‑ña ̱xaꞌ̱á 
na ̱su̱tu̱ judió na ̱va̱xi chic̱hi Aarón na ̱niḵa̱xin Ntióxi ̱ná 
kuu‑na ̱su̱tu̱, ta chiñu kix́a‑na ̱kúú‑ña ̱káꞌa̱n‑na ̱xaꞌ̱á na ̱yuvi ́
nu̱ú Ntióxi,̱ ra na ̱yóꞌo xáꞌni‑́na ̱kiti ́xaꞌ̱á kuac̱hi na ̱yuvi,́ ri ́
niꞌ́i mií ́na ̱yuvi ́xáa‑̱na ̱Veꞌe Ñu̱ꞌu Káꞌnu. Xáꞌmi‑na ̱xu̱xa, 
ra xiḱa ̱taꞌ̱vi‑́na ̱nu̱ú Ntióxi.̱ Ntaꞌá na ̱yóꞌo ntákaa̱ ̱ña ̱kuvi 
kaꞌ̱a̱n‑na ̱tá xa ̱ntu̱vaꞌ̱a iin na ̱yuvi ́nu̱ú Ntióxi.̱

 Tún oḵo ̱u̱xi ̱“Tún o̱ko̱ u̱xi”̱ káꞌa̱n xaꞌ̱á itún iǵo.

 Tu̱ꞌun vaꞌ̱a “Tuꞌ̱un vaꞌ̱a” káꞌa̱n xaꞌ̱á tu̱ꞌun sáꞌán “Evangelio” 
ña ̱va̱xi tu̱ꞌun griégo. Nu̱ú Tu̱ꞌun Ntióxi,̱ káꞌa̱n‑ña ̱xaꞌ̱á ña ̱
kúntáꞌvi ini Ntióxi ̱yó, ra tac̱hiñ́u‑Ña ̱Seꞌ̱e‑Ña,̱ Jesús, ña ̱
ná kuvi‑̱Ña ̱xaꞌ̱á kuac̱hi‑yó ña ̱ná kuvi xaa̱‑̱yó kuu‑yó seꞌ̱e 
Ntióxi,̱ ra koo‑yó xiꞌ́in‑Ña ̱ntiꞌi saá tiémpo.

 Veꞌe Ñu̱ꞌu Káꞌnu “Veꞌe Ñuꞌ̱u Káꞌnu” káꞌa̱n xaꞌ̱á Veꞌe Ñu̱ꞌu Káꞌnu 
ña ̱nix̱iy̱o Jerusalén nu̱ú nta̱kaꞌán na ̱ñuu Israel Ntióxi.̱ Ikán 
nix̱iy̱o Ntióxi ̱mǎꞌñu na ̱ñuu‑Ña,̱ ta kac̱hiñ́u na ̱su̱tu̱ judió 
nu̱ú‑Ña,̱ ra xaꞌ̱ni‑́na ̱kiti ́nu̱ú Ntióxi ̱xaꞌ̱á kuac̱hi mií ́na ̱ñuu 
Israel.

 Veꞌe Ñu̱ꞌu loꞌo Ntióxi ̱ña ̱xiḵa xiꞌ́in na ̱ñuu Israel “Veꞌe Ñuꞌ̱u 
loꞌo Ntióxi”̱ káꞌa̱n xaꞌ̱á iin veꞌe ii̱ ́ña ̱xiḵa xiꞌ́in na ̱ñuu Israel 
ña ̱xaꞌ̱ntia Ntióxi ̱chiñu nu̱ú‑na ̱ná sávaꞌ̱a‑na ̱tá xiḵa‑na ̱
yukú ićhi. Ña ̱itún kúú‑ña,̱ ra ikán ta̱kaa‑na ̱iiń saṯá kiti ́
xiꞌ́in mánta. Ra Ntióxi ̱nix̱iy̱o‑Ña ̱ini‑ña ̱mǎꞌñu 
na ̱ñuu Israel. Ra tá kána‑na ̱kuaꞌ̱a̱n‑na ̱iinka nu̱ú siíń,  
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xáni‑na‑̱ña,̱ ra kuaꞌ̱a̱n‑ña ̱xiꞌ́in‑na,̱ ra nu̱ú xáa‑̱na ̱ikán  
sávaꞌ̱a tuku‑na‑̱ña.̱ Kix̱a‑na ̱ña ̱yóꞌo iin saá ntaa̱ ̱tá sav̱aꞌ̱a 
réy Salomón Veꞌe Ñu̱ꞌu Káꞌnu chi ́Jerusalén.

 Veꞌe ñu̱ꞌu nu̱ú ntákiꞌin táꞌan na ̱ñuu “Veꞌe ñuꞌ̱u nu̱ú  
ntákiꞌin táꞌan na ̱ñuu” káꞌa̱n xaꞌ̱á tu̱ꞌun sáꞌán “sinagóga”,  
ra káꞌa̱n‑ña ̱xaꞌ̱á veꞌe nu̱ú ntákiꞌin táꞌan na ̱judió kii̱ ́sáto,̱ 
nu̱ú ntákaꞌán‑na ̱Ntióxi,̱ káꞌvi‑na,̱ ra sákuaꞌa‑na ̱Tu̱ꞌun 
Ntióxi.̱ Ta sava ka kii̱,́ ikán kúú nu̱ú sákuaꞌa na ̱váli.́ Tá 
iin tá iin ñuu nix̱iy̱o iin “sinagóga”, ta mií ́ikán iýo iin 
ra ̱xáꞌntia chiñu nu̱ú‑na,̱ ta xiḵuu tu‑ña ̱veꞌe nu̱ú ntákiꞌin 
táꞌan‑na ̱sákuntúvi‑́na ̱kuac̱hi. 
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